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มำตรฐำนตำมประกำศกระทรวงอุตสำหกรรม เรื่องก ำหนดค่ำปริมำณของสำรเจือ
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ภำคผนวก ง2
มำตรฐำนตำมประกำศกระทรวงทรัพยำกรธรรมชำติและสิ่งแวดล้อม เรื่อง ก ำหนด

มำตรฐำนควบคุมกำรปล่อยท้ิงอำกำศเสียจำกโรงไฟฟ้ำใหม่ พ.ศ. 2553 
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ภำคผนวก ง3
มำตรฐำนตำมประกำศกระทรวงอุตสำหกรรม เรื่อง ก ำหนดค่ำปริมำณของสำรเจือ

ปนในอำกำศที่ระบำยออกจำกโรงงำน พ.ศ. 2549 ประกำศในรำชกิจจำนุเบกษำ 
เล่ม 123 ตอนพิเศษ 125 ง วันท่ี 4 ธันวำคม พ.ศ. 2549



หนา   ๗ 
เลม   ๑๒๓   ตอนพิเศษ   ๑๒๕   ง ราชกิจจานุเบกษา ๔   ธันวาคม   ๒๕๔๙ 
 

 

ประกาศกระทรวงอุตสาหกรรม 
เร่ือง  กําหนดคาปริมาณของสารเจือปนในอากาศที่ระบายออกจากโรงงาน 

พ.ศ.  ๒๕๔๙ 
 

 

อาศัยอํานาจตามความในขอ  ๑๖  แหงกฎกระทรวงฉบับที่  ๒  (พ.ศ.  ๒๕๓๕)  ออกตามความ  
ในพระราชบัญญัติโรงงาน  พ.ศ.  ๒๕๓๕  รัฐมนตรีวาการกระทรวงอุตสาหกรรม  จึงไดออกประกาศไว  
ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ใหยกเลิกประกาศกระทรวงอุตสาหกรรม  เร่ือง  กําหนดคาปริมาณของสารเจือปน 
ในอากาศที่ระบายออกจากโรงงาน  พ.ศ.  ๒๕๔๘  ลงวันที่  ๔  กุมภาพันธ  พ.ศ.  ๒๕๔๘ 

ขอ ๒ ในประกาศนี้ 
“อากาศที่ระบายออกจากโรงงาน”  หมายความวา  อากาศที่ระบายออกจากปลองหรือชองหรือ

ทอระบายอากาศของโรงงานไมวาจะผานระบบบําบัดหรือไมก็ตาม 
“น้ํามันหรือน้ํามันเตา”  ใหหมายความรวมถึง  ผลพลอยไดที่นํามาใชเปนเชื้อเพลิงสําหรับ   

การเผาไหมดวย 
“ถานหิน”  ใหหมายความรวมถึง  ผลพลอยไดที่นํามาใชเปนเชื้อเพลิงสําหรับการเผาไหมดวย 
“เชื้อเพลิงชีวมวล”  หมายความวา  เชื้อเพลิงที่ไดมาจากอินทรียสารหรือส่ิงมีชีวิต  รวมทั้ง  

ผลผลิตจากการเกษตร  การปศุสัตวและการทําปาไม  เชน  ไมฟน  เศษไม  แกลบ  ฟาง  ชานออย  ตน  
และใบออย  ใยปาลม  กะลาปาลม  ทะลายปาลม  กะลามะพราว  ใยมะพราว  เศษพืช  มูลสัตว   
กาซชีวภาพ  กากตะกอน  หรือของเสียจากโรงงานแปรรูปผลิตภัณฑทางการเกษตร  เปนตน 

“เชื้อเพลิงอื่น  ๆ”  หมายความวา  เชื้อเพลิงอื่นใดนอกเหนือจากที่ระบุไวในประกาศนี้  แตไม
รวมถึงเชื้อเพลิงที่ไดกําหนดคาการระบายปริมาณสารเจือปนในอากาศไวเปนการเฉพาะ 

“ระบบปด”  หมายความวา  ระบบการเผาไหมเชื้อเพลิงและหรือวัตถุดิบที่มีการออกแบบใหมี
การควบคุมปริมาตรอากาศและสภาวะแวดลอมในการเผาไหม  เชน  หมอเผาปูนซีเมนต  หมอน้ํา  เปนตน 



หนา   ๘ 
เลม   ๑๒๓   ตอนพิเศษ   ๑๒๕   ง ราชกิจจานุเบกษา ๔   ธันวาคม   ๒๕๔๙ 
 

 

“ระบบเปด”  หมายความวา  ระบบการเผาไหมเชื้อเพลิงและหรือวัตถุดิบที่ไมมีการออกแบบ
เพื่อควบคุมปริมาตรอากาศและสภาวะแวดลอมในการเผาไหม  เชน  เตาเผาปูนขาว  เตาหลอมโลหะ
แบบคิวโปลา  (Cupola)  เปนตน 

ขอ ๓ อากาศที่ระบายออกจากโรงงาน  ตองมีคาปริมาณของสารเจือปนแตละชนิดไมเกินที่
กําหนดไว  ดังตอไปนี้ 

คาปริมาณของสารเจือปน 
ในอากาศที ่ชนิดของสารเจือปน 

(หนวยวัด) แหลงที่มาของสารเจือปน 
ไมมีการเผาไหม 

เช้ือเพลิง 
มีการเผาไหม 
เช้ือเพลิง 

๑. ฝุนละออง  (Total  Suspended  Particulate) 
 (มิลลิกรัมตอลูกบาศกเมตร) 

ก. แหลงกําเนิดความรอนที่ใช 
 - น้ํามันหรือน้ํามันเตา 
 - ถานหิน 
 - เช้ือเพลิงชีวมวล 
 - เช้ือเพลิงอื่น  ๆ 
ข. การถลุง  หลอหลอม  รีดดึง  และ/ 
 หรือผลิต  อลูมิเนียม   
ค. การผลิตทั่วไป 

 
- 
- 
- 
- 
 

๓๐๐ 
๔๐๐ 

 
๒๔๐ 
๓๒๐ 
๓๒๐ 
๓๒๐ 

 
๒๔๐ 
๓๒๐ 

๒. พลวง  (Antimony)   
 (มิลลิกรัมตอลูกบาศกเมตร) 

การผลิตทั่วไป ๒๐ ๑๖ 

๓. สารหนู  (Arsenic) 
 (มิลลิกรัมตอลูกบาศกเมตร) 

การผลิตทั่วไป ๒๐ ๑๖ 

๔. ทองแดง  (Copper) 
  (มิลลิกรัมตอลูกบาศกเมตร) 

การผลิตทั่วไป ๓๐ ๒๔ 

๕. ตะกั่ว  (Lead) 
  (มิลลิกรัมตอลูกบาศกเมตร) 

การผลิตทั่วไป ๓๐ ๒๔ 

๖. ปรอท  
 (มิลลิกรัมตอลูกบาศกเมตร) 

การผลิตทั่วไป ๓ ๒.๔ 

๗. คลอรีน  (Chlorine) 
  (มิลลิกรัมตอลูกบาศกเมตร) 

การผลิตทั่วไป ๓๐ ๒๔ 

๘. ไฮโดรเจนคลอไรด  (Hydrogen  chloride) 
  (มิลลิกรัมตอลูกบาศกเมตร) 

การผลิตทั่วไป ๒๐๐ ๑๖๐ 
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คาปริมาณของสารเจือปน 
ในอากาศที ่ชนิดของสารเจือปน 

(หนวยวัด) แหลงที่มาของสารเจือปน 
ไมมีการเผาไหม 

เช้ือเพลิง 
มีการเผาไหม 
เช้ือเพลิง 

๙. กรดกํามะถัน  (Sulfuric  acid) 
 (สวนในลานสวน)   

การผลิตทั่วไป ๒๕ - 

๑๐. ไฮโดรเจนซัลไฟด  (Hydrogen  sulfide) 
  (สวนในลานสวน) 

การผลิตทั่วไป ๑๐๐ ๘๐ 

๑๑. คารบอนมอนอกไซด  (Carbon  monoxide)
   (สวนในลานสวน) 

การผลิตทั่วไป ๘๗๐ ๖๙๐ 

๑๒.  ซัลเฟอรไดออกไซด  (Sulfur  dioxide) 
         (สวนในลานสวน) 

ก. แหลงกําเนิดความรอนที่ใช 
 -   น้าํมันหรือน้ํามันเตา 
 -   ถานหิน 
 -   เช้ือเพลิงชีวมวล 
 -   เช้ือเพลิงอื่น  ๆ 
ข. การผลิตทั่วไป 

 
- 
- 
- 
- 

๕๐๐ 

 
๙๕๐ 
๗๐๐ 
๖๐ 
๖๐ 
- 

๑๓. ออกไซดของไนโตรเจน 
      (Oxides  of  nitrogen)   
        (สวนในลานสวน) 

แหลงกําเนิดความรอนที่ใช 
 -   น้าํมันหรือน้ํามันเตา 
 -   ถานหิน 
 -   เช้ือเพลิงชีวมวล 
 -   เช้ือเพลิงอื่น  ๆ   

 
- 
- 
- 
- 

 
๒๐๐ 
๔๐๐ 
๒๐๐ 
๒๐๐ 

๑๔. ไซลีน  (Xylene)   
      (สวนในลานสวน) 

การผลิตทั่วไป ๒๐๐ - 

๑๕. ครีซอล  (Cresol)   
    (สวนในลานสวน) 

การผลิตทั่วไป ๕ - 

ขอ ๔ กรณีโรงงานใชเชื้อเพลิงรวมกันต้ังแต  ๒  ประเภทขึ้นไป  อากาศที่ระบายออกจาก
โรงงาน  ตองมีคาปริมาณสารเจือปนในอากาศไมเกินคาที่กําหนด  สําหรับเชื้อเพลิงประเภทที่มีสัดสวน
การใชมากที่สุด 

ขอ ๕ การตรวจวัดคาปริมาณของสารเจือปนในอากาศที่ระบายออกจากโรงงาน  แตละชนิด
ใหใชวิธีดังตอไปนี้ 



หนา   ๑๐ 
เลม   ๑๒๓   ตอนพิเศษ   ๑๒๕   ง ราชกิจจานุเบกษา ๔   ธันวาคม   ๒๕๔๙ 
 

 

(๑) การตรวจวัดคาปริมาณฝุนละออง  ใหใชวิธี  Determination  of  Particulate  Emissions  
from  Stationary  Sources  ที่องคการพิทักษส่ิงแวดลอมแหงประเทศสหรัฐอเมริกา  (United  States  
environmental  Protection  Agency  :  U.S.  EPA)  กําหนดไว  หรือใชวิธีตามมาตรฐานอื่นที่เทียบเทา 

(๒) การตรวจวัดคาปริมาณพลวง  สารหนู  ทองแดง  ตะกั่ว  และสารปรอท  ใหใชวิธี  
Determination  of  Metals  Emissions  from  Stationary  Sources  ที่องคการพิทักษส่ิงแวดลอมแหง
ประเทศสหรัฐอเมริกา  (United  States  Environmental  Protection  Agency  :  U.S.  EPA)  กําหนดไว  
หรือใชวิธีตามมาตรฐานอื่นที่เทียบเทา 

(๓) การตรวจวัดคาปริมาณคลอรีน  และไฮโดรเจนคลอไรด  ใหใชวิธี  Determination  of  
Hydrogen  Halide  and  Halogen  Emissions  from  Stationary  Sources  Non-Isokinetic  หรือวิธี  Determination  
of  Hydrogen  Halide  and  Halogen  Emissions  from  Stationary  Sources  Isokinetic  ที่องคการพิทักษ
ส่ิงแวดลอมแหงประเทศสหรัฐอเมริกา  (United  States  Environmental  Protection  Agency  :  U.S.  EPA)  
กําหนดไว  หรือใชวิธีตามมาตรฐานอื่นที่เทียบเทา 

(๔) การตรวจวัดคาปริมาณกรดกํามะถัน  ใหใชวิธี  Determination  of  Sulfuric  Acid  Mist  
and  Sulfur  Dioxide  Emissions  from  Stationary  Sources  ที่องคการพิทักษส่ิงแวดลอมแหงประเทศ
สหรัฐอเมริกา  (United  States  Environmental  Protection  Agency  :  U.S.  EPA)  กําหนดไว  หรือใช
วิธีตามมาตรฐานอื่นที่เทียบเทา 

(๕) การตรวจวัดคาปริมาณไฮโดรเจนซัลไฟด  ใหใชวิธี  Determination  of  Hydrogen   
Sulfuric,  Carbonyl  Sulfide  and  Carbon  Disulfide  Emissions  from  Stationary  Sources  ที่องคการพิทักษ  
ส่ิงแวดลอมแหงประเทศสหรัฐอเมริกา  (United  States  Environmental  Protection  Agency  :  U.S.  EPA)  
กําหนดไว  หรือใชวิธีตามมาตรฐานอื่นที่เทียบเทา 

(๖) การตรวจวัดคาปริมาณคารบอนมอนอกไซด  ใหใชวิธี  Determination  of  Carbon  
Monoxide  Emissions  from  Stationary  Sources  ที่องคการพิทักษส่ิงแวดลอมแหงประเทศสหรัฐอเมริกา  
(United  States  Environmental  Protection  Agency  :  U.S.  EPA)  กําหนดไวหรือใชวิธีตามมาตรฐาน
อื่นที่เทียบเทา 

(๗) การตรวจวัดคาปริมาณซัลเฟอรไดออกไซด  ใหใชวิธี  Determination  of  Sulfur  Dioxide  
Emissions  from  Stationary  Sources  หรือวิธี  Determination  of  Sulfuric  Acid  Mist  and  Sulfur  
Dioxide  Emissions  from  Stationary  Sources  ที่องคการพิทักษส่ิงแวดลอมแหงประเทศสหรัฐอเมริกา  
(United  States  Environmental  Protection  Agency  :  U.S.  EPA)  กําหนดไว  หรือใชวิธีตามมาตรฐาน
อื่นที่เทียบเทา 



หนา   ๑๑ 
เลม   ๑๒๓   ตอนพิเศษ   ๑๒๕   ง ราชกิจจานุเบกษา ๔   ธันวาคม   ๒๕๔๙ 
 

 

(๘) การตรวจวัดคาปริมาณออกไซดของไนโตรเจนในรูปไนโตรเจนไดออกไซด  ใหใชวิธี  
Determination  of  Nitrogen  Oxide  Emissions  from  Stationary  Sources  ที่องคการพิทักษส่ิงแวดลอม
แหงประเทศสหรัฐอเมริกา  (United  States  Environmental  Protection  Agency  :  U.S.  EPA)  กําหนด
ไว  หรือใชวิธีตามมาตรฐานอื่นที่เทียบเทา 

(๙) การตรวจวัดคาปริมาณไซลีน   และครีซอล  ใหใช วิธี   Measurement  of  Gaseous  
Organic  Compound  Emissions  by  Gas  Chromatography  ที่องคการพิทักษส่ิงแวดลอมแหงประเทศ
สหรัฐอเมริกา  (United  States  Environmental  Protection  Agency  :  U.S.  EPA)  กําหนดไวหรือใชวิธี
ตามมาตรฐานอื่นที่เทียบเทา 

ขอ ๖ การรายงานผลการตรวจวัดคาปริมาณของสารเจือปนในอากาศ  ใหรายงานผล
ดังตอไปนี้ 

(๑) ในกรณีที่ไมมีการเผาไหมเชื้อเพลิง  ใหคํานวณผลที่ความดัน  ๑  บรรยากาศ  หรือที่  ๗๖๐  
มิลลิเมตรปรอท  อุณหภูมิ  ๒๕  องศาเซลเซียส  ที่สภาวะแหง  (Dry  Basis)  โดยมีปริมาตรออกซิเจน 
ในอากาศเสียสภาวะจริงในขณะตรวจวัด 

(๒) ในกรณีที่มีการเผาไหมเชื้อเพลิง   
 (ก) ระบบปดใหคํานวณผลที่ความดัน  ๑  บรรยากาศ  หรือที่  ๗๖๐  มิลลิเมตรปรอท  

อุณหภูมิ  ๒๕  องศาเซลเซียส  ที่สภาวะแหง  (Dry  Basis)  โดยมีปริมาตรอากาศสวนเกินในการเผาไหม  
(Excess  Air)  รอยละ  ๕๐  หรือ  มีปริมาตรออกซิเจนในอากาศเสีย  รอยละ  ๗  

 (ข) ระบบเปดใหคํานวณผลที่ความดัน  ๑  บรรยากาศ  หรือที่  ๗๖๐  มิลลิเมตรปรอท  
อุณหภูมิ  ๒๕  องศาเซลเซียส  ที่สภาวะแหง  (Dry  Basis)  โดยมีปริมาตรออกซิเจนในอากาศเสีย  ณ  
สภาวะจริงขณะตรวจวัด 

ขอ ๗ ประกาศฉบับนี้ใชบังคับสําหรับประเภทโรงงานใด  ๆ  ที่เปนแหลงกําเนิดสารเจือปน
ในอากาศที่ไมไดกําหนดคาการระบายปริมาณสารเจือปนในอากาศไวเปนการเฉพาะ   

ทั้งนี้  ใหใชบังคับต้ังแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจานุเบกษาเปนตนไป 
 

ประกาศ  ณ  วันที่  ๓๑  ตุลาคม  พ.ศ.  ๒๕๔๙ 
โฆสิต  ปนเปยมรัษฎ 

รัฐมนตรีวาการกระทรวงอุตสาหกรรม 



ภำคผนวก ง4
มำตรฐำนตำมประกำศกระทรวงทรัพยำกรธรรมชำติและสิ่งแวดล้อม เรื่อง ก ำหนด

มำตรฐำนค่ำควำมทึบแสงของเขม่ำควันจำกสถำนประกอบกิจกำรท่ีใช้หม้อไอน้ ำ 
พ.ศ. 2548 ประกำศในรำชกิจจำนุเบกษำ เล่ม 122 ตอนพิเศษ 141ง ลงวันที่ 9 

ธันวำคม พ.ศ. 2548



 หนา   ๑๒ 
เลม   ๑๒๒   ตอนพเิศษ   ๑๔๑   ง ราชกิจจานุเบกษา ๙   ธนัวาคม   ๒๕๔๘ 
 

 

 

ประกาศกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิง่แวดลอม 
เร่ือง   กําหนดมาตรฐานคาความทึบแสงของเขมาควัน 

จากสถานประกอบกิจการที่ใชหมอไอน้ํา 
 

 

เพื่อกําหนดมาตรฐานคาความทึบแสงของเขมาควันจากสถานประกอบกิจการ  ที่ใชหมอไอน้ํา  
อาศัยอํานาจตามความในมาตรา  ๕๕  แหงพระราชบัญญัติสงเสริมและรักษาคุณภาพส่ิงแวดลอมแหงชาติ  
พ.ศ.  ๒๕๓๕  แกไขโดยมาตรา  ๑๑๔  แหงพระราชกฤษฎีกาแกไขบทบัญญัติใหสอดคลองกับ 
การโอนอํานาจหนาที่ของสวนราชการใหเปนไปตามพระราชบัญญัติปรับปรุง  กระทรวง  ทบวง  กรม  
พ.ศ.  ๒๕๔๕  พ.ศ.  ๒๕๔๕  อันเปนพระราชบัญญัติที่มีบทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับการจํากัดสิทธิ
และเสรีภาพของบุคคล  ซ่ึงมาตรา  ๒๙  ประกอบกับมาตรา  ๓๕  มาตรา  ๔๘  มาตรา  ๕๐  และมาตรา  ๕๑  
ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  บัญญัติใหกระทําไดโดยอาศัยอํานาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย  
รัฐมนตรีวาการกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอม  โดยคําแนะนําของคณะกรรมการควบคุม
มลพิษ  และโดยความเห็นชอบของคณะกรรมการสิ่งแวดลอมแหงชาติจึงออกประกาศไว  ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ในประกาศนี้ 
“สถานประกอบกิจการที่ใชหมอไอน้ํา”  หมายความวา  สถานที่ซ่ึงผูประกอบการมีและใช 

หมอไอน้ําเพื่อการประกอบกิจการของตน  โดยมีขนาดกําลังการผลิตไอน้ําต้ังแต  ๑  ตันตอชั่วโมงข้ึนไป  
เวนแตสถานประกอบกิจการที่มีประกาศของรัฐมนตรีกําหนดใหเปนแหลงกําเนิดมลพิษเปนการเฉพาะ
ไวแลว 

“หมอไอน้ํา”  หมายความวา  หมอไอน้ําที่เปนตนกําเนิดพลังงานกลและ/หรือพลังงานความรอน   
แตไมรวมถึงหมอไอน้ําที่ใชเชื้อเพลิงจากกาซหุงตม  (LPG)  กาซธรรมชาติ  (NG)  หรือพลังงานไฟฟา 

“คาความทึบแสง”  หมายความวา  จํานวนรอยละของแสงที่ไมสามารถสองผานเขมาควัน 
จากปลองปลอยทิ้งอากาศเสียของสถานประกอบกิจการที่ใชหมอไอน้ํา 

ขอ ๒ เขมาควันที่ปลอยทิ้งจากสถานประกอบกิจการที่ใชหมอไอน้ํา  ตามขอ  ๑  จะตองมีคา
ความทึบแสงไมเกินรอยละสิบ  เมื่อตรวจวัดดวยแผนภูมิเขมาควันของริงเกิลมานน 

ขอ ๓ การสังเกตคาความทึบแสงของเขมาควัน  ตามขอ  ๒  ใหใชเวลา  ๑๕  นาที 
ขอ ๔ วิธีการตรวจวัด  คํานวณ  เปรียบเทียบ  และสรุปผลการตรวจวัดคาความทึบแสง 

ใหเปนไปตามที่คณะกรรมการควบคุมมลพิษประกาศในราชกิจจานุเบกษา 



 หนา   ๑๓ 
เลม   ๑๒๒   ตอนพเิศษ   ๑๔๑   ง ราชกิจจานุเบกษา ๙   ธนัวาคม   ๒๕๔๘ 
 

 

 

ขอ ๕ แบบบันทึกผลการตรวจวัดความทึบแสง  และแบบสรุปผลการตรวจวัดคาความทึบแสง
จากปลองปลอยทิ้งอากาศเสียของสถานประกอบกิจการที่ใชหมอไอน้ํา  รวมทั้งลักษณะและหนวยวัด 
คาความทึบแสงของแผนภูมิริงเกิลมานน  ใหเปนไปตามที่คณะกรรมการควบคุมมลพิษประกาศ 
ในราชกิจจานุเบกษา 

 
ประกาศ  ณ  วันที่  ๑๓  ตุลาคม  พ.ศ.  ๒๕๔๘ 

ยงยุทธ  ติยะไพรัช 
รัฐมนตรีวาการกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอม 



ภำคผนวก ง5
มำตรฐำนตำมประกำศคณะกรรมกำรสิ่งแวดล้อมแห่งชำติ ฉบับที่ 24 (พ.ศ. 2547) 

เรื่อง ก ำหนดมำตรฐำนคุณภำพอำกำศในบรรยำกำศโดยทั่วไป
ประกำศในรำชกิจจำนุเบกษำ ฉบับประกำศทั่วไป เล่ม 121 ตอนพิเศษ 104 ง วันท่ี 

22 กันยำยน พ.ศ. 2547
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ภำคผนวก ง6
มำตรฐำนตำมประกำศคณะกรรมกำรสิ่งแวดล้อมแห่งชำติ เรื่อง ก ำหนดมำตรฐำนฝุ่น

ละอองขนำดไม่เกิน 2.5 ไมครอน ในบรรยำกำศโดยท่ัวไป ประกำศในรำชกิจจำ
นุเบกษำ เล่ม 139 ตอนพิเศษ 136 ง วันท่ี 8 กรกฎำคม พ.ศ. 2565





ภำคผนวก ง7
  มำตรฐำนตำมประกำศคณะกรรมกำรสิ่งแวดล้อมแห่งชำติ ฉบับที่ 33 (พ.ศ. 2552) 

เรื่อง ก ำหนดมำตรฐำนค่ำก๊ำซไนโตรเจนไดออกไซด์ ในบรรยำกำศโดยท่ัวไป 
ประกำศในรำชกิจจำนุเบกษำ เล่ม 126 ตอนพิเศษ 114ง

 วันที่ 14 สิงหำคม พ.ศ. 2552
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ภำคผนวก ง8
  มำตรฐำนตำมประกำศคณะกรรมกำรสิ่งแวดล้อมแห่งชำติ ฉบับที่ 21 (พ.ศ. 2544) 
เรื่อง ก ำหนดมำตรฐำนค่ำก๊ำซซัลเฟอร์ไดออกไซด์ ในบรรยำกำศโดยทั่วไปในเวลำ 1 

ชั่วโมง ประกำศในรำชกิจจำนุเบกษำ เล่ม 118 ตอนพิเศษ 39ง วันที่ 30 เมษำยน 
พ.ศ. 2544
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ภำคผนวก ง9
  มำตรฐำนตำมประกำศคณะกรรมกำรสิ่งแวดล้อมแห่งชำติ ฉบับที่ 15 (พ.ศ. 2540) 

เรื่อง ก ำหนดมำตรฐำนระดับเสียงโดยทั่วไป (12 มีนำคม 2540) 
ประกำศในรำชกิจจำนุเบกษำ เล่ม 114 ตอนที่ 27 ง ลงวันที่ 3 เมษำยน 2540                      
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มำตรฐำนตำมประกำศกระทรวงอุตสำหกรรม 
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ภำคผนวก ง11
ประกำศกระทรวงอุตสำหกรรม เรื่อง กำรก ำจัดสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว พ.ศ. 

2566 ประกำศในรำชกิจจำนุเบกษำ เล่ม 140
 ตอนพิเศษ 126 ง ลงวันที่ 31 พฤษภำคม 2566



ประกาศกระทรวงอุตสาหกรรม 
เรื่อง  การจัดการสิง่ปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แลว้   

พ.ศ.  ๒๕๖๖ 
 
 

อาศัยอ านาจตามความในมาตรา  ๖  วรรคหนึ่ง  แห่งพระราชบัญญัติโรงงาน  พ.ศ.  ๒๕๓๕   
ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัติโรงงาน  (ฉบับที่  ๒)  พ.ศ.  ๒๕๖๒  และความในข้อ  ๑๘   
แห่งกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๒  (พ.ศ.  ๒๕๓๕)  ออกตามความในพระราชบัญญัติโรงงาน  พ.ศ.  ๒๕๓๕  
ความในข้อ  ๑๓  (๓)  แห่งกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๒  (พ.ศ.  ๒๕๓๕)  ออกตามความในพระราชบัญญัติโรงงาน  
พ.ศ.  ๒๕๓๕  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๒๒  (พ.ศ.  ๒๕๕๖)  ออกตามความใน
พระราชบัญญัติโรงงาน  พ.ศ.  ๒๕๓๕  ประกอบความในข้อ  ๑  แห่งกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๓  (พ.ศ.  ๒๕๓๕)  
ออกตามความในพระราชบัญญัติโรงงาน  พ.ศ.  ๒๕๓๕  ความในข้อ  ๗  แห่งกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๓  
(พ.ศ.  ๒๕๓๕)  ออกตามความในพระราชบัญญัติโรงงาน  พ.ศ.  ๒๕๓๕  ซึ่งเพ่ิมเติมโดยกฎกระทรวง 
ฉบับที่  ๒๗  (พ.ศ.  ๒๕๖๓)  ออกตามความในพระราชบัญญัติโรงงาน  พ.ศ.  ๒๕๓๕  และความในข้อ  ๘  
แห่งกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๓  (พ.ศ.  ๒๕๓๕)  ออกตามความในพระราชบัญญัติโรงงาน  พ.ศ.  ๒๕๓๕   
ซึ่งเพ่ิมเติมโดยกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๒๘  (พ.ศ.  ๒๕๖๖)  ออกตามความในพระราชบัญญัติโรงงาน  พ.ศ.  ๒๕๓๕   
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงอุตสาหกรรม  ออกประกาศไว้  ดังต่อไปนี้ 

ข้อ ๑ ประกาศนี้เรียกว่า  “ประกาศกระทรวงอุตสาหกรรม  เรื่อง  การจัดการสิ่งปฏิกูลหรือ
วัสดุที่ไม่ใช้แล้ว  พ.ศ.  ๒๕๖๖” 

ข้อ ๒ ให้ยกเลิก 
(๑) ประกาศกระทรวงอุตสาหกรรม  เรื่อง  หลักเกณฑ์และวิธีการแจ้งรายละเอียดเกี่ยวกับ  

สิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วจากโรงงาน  โดยทางสื่ออิเล็กทรอนิกส์  (Internet)  พ.ศ.  ๒๕๔๗   
(๒) ประกาศกระทรวงอุตสาหกรรม  เรื่อง  การก าจัดสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว  พ.ศ.  ๒๕๔๘ 
(๓) ประกาศกระทรวงอุตสาหกรรม  เรื่อง  การก าจัดสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว  (ฉบับที่  ๒)  

พ.ศ.  ๒๕๖๐ 
(๔) ประกาศกระทรวงอุตสาหกรรม  เรื่อง  การก าจัดสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว  (ฉบับที่  ๓)  

พ.ศ.  ๒๕๖๖ 
ข้อ ๓ ประกาศนี้ให้ใช้บังคับตั้งแต่วันที่  ๑  พฤศจิกายน  พ.ศ.  ๒๕๖๖  เป็นต้นไป  เว้นแต่

ความในข้อ  13  และข้อ  22  ให้ใช้บังคับตั้งแต่วันถัดจากวันที่ประกาศในราชกิจจานุเบกษาเป็นต้นไป   
ข้อ ๔ ประกาศนี้ให้ใช้บังคับกับผู้ประกอบกิจการโรงงานตามบัญชีท้ายกฎกระทรวง 

ตามมาตรา  7  แห่งพระราชบัญญัติโรงงาน  พ.ศ.  2535  และที่แก้ไขเพ่ิมเติม 
ข้อ ๕ ประกาศฉบับนี้ไม่ใช้บังคับกับสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว  ดังต่อไปนี้ 
(๑) สิ่งปฏิกูลที่เป็นอุจจาระหรือปัสสาวะที่เกิดขึ้นภายในบริเวณโรงงาน   
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(๒) วัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่ไม่เป็นของเสียอันตราย  ที่เกิดจากส านักงาน  บ้านพักอาศัยและโรงอาหาร 
ในบริเวณโรงงาน  รวมทั้งที่เกิดจากการอุปโภคบริโภคที่เกิดขึ้นภายในบริเวณโรงงาน 

(๓) น้ าเสียที่เกิดจากการประกอบกิจการโรงงานและยังไม่ได้บ าบัด  ที่ส่งทางท่อเพ่ือไปบ าบัด 
ยังระบบบ าบัดน้ าเสียนอกบริเวณโรงงาน 

(๔) วัสดุที่ไม่ใช้แล้วประเภทภาชนะบรรจุก๊าซทนความดันที่สามารถน าไปบรรจุใหม่หรือใช้ซ้ าได้ 
ข้อ ๖ เว้นแต่ข้อความนั้นจะก าหนดเป็นอย่างอื่น  ในประกาศนี้ 
“สิ่งปฏิกูล”  หมายความว่า  อุจจาระหรือปัสสาวะในโรงงานของผู้ก่อก าเนิด  และให้หมายความรวมถึง  

มูลสัตว์หรือสิ่งอื่นใดซึ่งเป็นสิ่งโสโครกในโรงงานของผู้ก่อก าเนิด  ทั้งนี้  ตามที่ก าหนดในภาคผนวกที่  ๑  
ท้ายประกาศนี้ 

“วัสดุที่ไม่ใช้แล้ว”  หมายความว่า  วัสดุหรือสิ่งใด ๆ  ที่โรงงานผู้ก่อก าเนิดไม่ใช้แล้ว  หรือ 
ที่ไม่ประสงค์ใช้ตามวัตถุประสงค์เดิม  หรือที่ไม่ได้คุณภาพ  หรือยังไม่ได้ใช้งาน  ที่เป็นของเสียอันตราย
และไม่เป็นของเสียอันตราย  ไม่ว่าจะมีมูลค่า  หรือสามารถน าไปจ าหน่ายหรือขายเป็นสินค้า  หรือ  
เป็นผลิตภัณฑ์พลอยได้หรือไม่ก็ตาม  ทั้งนี้  ตามที่ก าหนดในภาคผนวกที่  ๑  ท้ายประกาศนี้  แต่ไม่รวมถึง 
มูลฝอยติดเชื้อตามกฎหมายว่าด้วยการสาธารณสุข  และกากกัมมันตรังสีตามกฎหมายว่าด้วยพลังงาน  
นิวเคลียร์เพ่ือสันติ 

“ของเสียอันตราย”  หมายความว่า  วัสดุที่ ไม่ใช้แล้วที่มีองค์ประกอบ  หรือปนเปื้อน 
สารอันตราย  หรือมีลักษณะและคุณสมบัติที่เป็นอันตราย  ทั้งนี้  ตามที่ก าหนดในภาคผนวกที่  ๒   
ท้ายประกาศนี้ 

“การจัดการ”  หมายความว่า  การจัดการสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วโดยการท าลายฤทธิ์  
การก าจัด  การน ากลับไปใช้ประโยชน์  การฝังโดยวิธีการและในสถานที่เฉพาะ  หรือการจัดการอื่น  ทั้งนี้  
ตามที่ก าหนดในภาคผนวกที่  ๓  ท้ายประกาศนี้ 

“ผู้ก่อก าเนิด”  หมายความว่า  ผู้ประกอบกิจการโรงงานตามข้อ  ๔  ที่ก่อให้เกิดสิ่งปฏิกูลหรือ
วัสดุที่ไม่ใช้แล้ว 

“ผู้รับด าเนินการ”  หมายความว่า  ผู้รับจัดการสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วจากผู้ก่อก าเนิด 
“เอกสารแสดงการจัดการ”  หมายความว่า  เอกสารที่ผู้ก่อก าเนิดออกโดยผ่านระบบ 

การรายงานข้อมูลกลางของกระทรวงอุตสาหกรรม  เพ่ือใช้เป็นหลักฐานในการน าส่งสิ่งปฏิกูลหรือ  
วัสดุที่ไม่ใช้แล้วไปยังผู้รับด าเนินการจนถึงการจัดการแล้วเสร็จ 

“วัตถุดิบ”  หมายความว่า  สิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วตามประกาศฉบับนี้ที่ผู้ก่อก าเนิด 
ส่งให้ผู้รับด าเนินการรับมาจัดการ  ให้หมายรวมถึงเชื้อเพลิงผสม  วัสดุผสม  เชื้อเพลิงทดแทน  และ  
ของเสียจากแหล่งก าเนิดอื่นที่ไม่ใช่โรงงานและเป็นไปตามที่ผู้รับด าเนินการได้รับอนุญาตให้ประกอบ
กิจการโรงงาน 

“อธิบดี”  หมายความว่า  อธิบดีกรมโรงงานอุตสาหกรรม 
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หมวด  ๑ 
ผู้ก่อก าเนิด 

 
 

ข้อ ๗ เพ่ือเป็นการคุ้มครองความปลอดภัยในโรงงานส าหรับการจัดเก็บสิ่งปฏิกูลหรือ 
วัสดุที่ไม่ใช้แล้วภายในโรงงาน  ผู้ก่อก าเนิดต้องด าเนินการ  ดังนี้ 

(๑) ต้องแยกเก็บสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว  ที่เป็นของเสียอันตรายและที่ไม่เป็นของเสีย
อันตรายออกจากกันให้ชัดเจน 

(๒) ต้องตรวจสอบภาชนะที่บรรจุสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว  ให้อยู่ในสภาพที่ใช้งานได้อย่าง
ปลอดภัย  และต้องติดฉลากที่มีรายละเอียดอย่างน้อยประกอบด้วย  ชื่อผู้ก่อก าเนิด  ชื่อและรหัส 
ของประเภทหรือชนิดของสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว  วัน  เดือน  ปีที่เริ่มบรรจุ  และวัน  เดือน   
ปีที่ปิดผนึกภาชนะบรรจุ 

(๓) กรณีที่มีการจัดเก็บที่ยังไม่มีการจัดการ  ส าหรับสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว  ต้องจัดให้มี
ที่รองรับที่เพียงพอและเหมาะสม  และดูแลรักษาสถานที่จัดเก็บให้สะอาดอยู่เสมอ  โดยต้องแสดงป้าย  
ที่มีสัญลักษณ์  และเครื่องหมายเพ่ือความปลอดภัย  เช่น  ป้ายห้าม  ป้ายเตือน  ป้ายบังคับ  ที่เห็นได้ชัดเจน  
ในบริเวณที่จัดเก็บสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว 

 กรณีที่จัดเก็บสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วไว้ในอาคาร  สภาพอาคารต้องมีความมั่นคงแข็งแรง   
มีการระบายอากาศที่เหมาะสม  มีพ้ืนที่เพียงพอต่อการจัดเก็บอย่างปลอดภัย  และต้องมีระบบกักเก็บ  
สิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วให้อยู่ภายในอาคารกรณีที่มีการหก  รั่วไหล   

 กรณีที่จัดเก็บสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วไว้ในที่โล่ง  สภาพพ้ืนที่จัดเก็บต้องมีความมั่นคง 
แข็งแรง  มีพ้ืนที่เพียงพอต่อการจัดเก็บอย่างปลอดภัย  และต้องมีระบบกักเก็บสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว 
ให้อยู่ภายในโรงงานกรณีที่มีการหก  รั่วไหล  โดยต้องมีระบบป้องกันการปนเปื้อนและกระจายสู่อากาศ  ดิน   
แหล่งน้ าผิวดินและแหล่งน้ าใต้ดิน  อันเนื่องมาจากการหก  รั่วไหล  และในการจัดเก็บให้พิจารณา  
ถึงคุณสมบัติของสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วนั้น ๆ  กับสภาวะแวดล้อม  เช่น  อุณหภูมิ  ความชื้น   
ความร้อน  แสงแดด  และความสั่นสะเทือน  ที่อาจก่อให้เกิดปฏิกิริยาเคมีใด ๆ  ที่เป็นอันตราย 

(๔) ต้องจัดท าแผนผังการจัดเก็บสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่เป็นปัจจุบัน  พร้อมให้เจ้าหน้าที่
ตรวจสอบได้ 

ข้อ ๘ กรณีที่มีการจัดการสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วภายในบริเวณโรงงาน  ต้องจัดการ 
ด้วยวิธีการที่เหมาะสม  ถูกต้องตามหลักวิชาการ  ปลอดภัยและไม่ก่อให้เกิดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม  
ตามหลักเกณฑ์  วิธีการ  และเงื่อนไขที่อธิบดีก าหนด 

ข้อ ๙ ห้ามผู้ก่อก าเนิดน าสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วออกนอกบริเวณโรงงาน  เว้นแต่ 
จะได้รับอนุญาตจากอธิบดีหรือผู้ซึ่งอธิบดีมอบหมายเพ่ือไปจัดการตามหลักเกณฑ์  วิธีการ  และเงื่อนไข  
ที่อธิบดีก าหนด 
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  การขออนุญาตน าสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วออกนอกบริเวณโรงงานตามวรรคหนึ่ง   
ให้ใช้แบบ  กอ.๑  ท้ายประกาศนี้ 

  การขออนุญาตตามวรรคสองและการอนุญาตตามวรรคหนึ่ง  ให้กระท าผ่านระบบอิเล็กทรอนิกส ์
หรือกระท าแบบอัตโนมัติผ่านระบบอิเล็กทรอนิกส์เป็นหลัก  ทั้งนี้  ตามหลักเกณฑ์  วิธีการ  และเงื่อนไข
ที่อธิบดีก าหนดโดยประกาศในราชกิจจานุเบกษา 

  กรณีที่ไม่สามารถด าเนินการตามวรรคสามได้  ให้การด าเนินการดังกล่าวกระท าที่กรมโรงงาน 
อุตสาหกรรม 

ข้อ ๑๐ ภายหลังจากที่ได้รับอนุญาตตามข้อ  ๙  แล้ว  ก่อนจะมีการน าสิ่งปฏิกูลหรือ 
วัสดุที่ไม่ใช้แล้วออกนอกบริเวณโรงงาน  ต้องแจ้งรายละเอียดแสดงการจัดการ  ตามหลักเกณฑ์  วิธีการ   
และเงื่อนไขที่อธิบดีก าหนดโดยประกาศในราชกิจจานุเบกษา 

ข้อ ๑๑ ภายหลังจากที่ได้รับอนุญาตตามข้อ  ๙  แล้ว  อธิบดีหรือผู้ซึ่งอธิบดมีอบหมายมีอ านาจ
ระงับการน าสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วออกนอกบริเวณโรงงานตามข้อ  ๙  ได้  กรณีพบว่า 

(๑) ผู้รับด าเนินการต้องปฏิบัติหรืออยู่ระหว่างการปฏิบัติตามค าสั่งที่ออกตามมาตรา  ๓๗   
หรือมาตรา  ๓๙  แล้วแต่กรณี  เฉพาะในส่วนที่เกี่ยวข้องกับการจัดการสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วนั้น 

(๒) ผู้รับด าเนินการไม่ได้จัดการตามที่ได้รับอนุญาตตามข้อ  ๙ 
เมื่อผู้รับด าเนินการได้ด าเนินการตามค าสั่งตาม  (๑)  หรือได้จัดการตาม  (๒)  แล้ว  ให้อธิบดี

หรือผู้ซึ่งอธิบดีมอบหมายมีอ านาจยกเลิกการระงับตามวรรคหนึ่ง 
ข้อ ๑๒ ผู้ก่อก าเนิดต้องรับผิดชอบต่อการน าสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วไปยังผู้รับด าเนินการ  

กรณีมีการขนส่งสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วต้องขนส่งด้วยรถขนส่งที่สามารถติดตามการขนส่งได้  ทั้ งนี้  
ตามหลักเกณฑ์  วิธีการ  และเงื่อนไขที่อธิบดีก าหนดโดยประกาศในราชกิจจานุเบกษา 

  กรณีมีการน าสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วออกนอกโรงงานเพ่ือไปจัดการ  แต่กลับปรากฏ 
ข้อเท็จจริงว่าสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วดังกล่าวยังไม่ได้รับการจัดการตามที่ได้รับอนุญาตตามข้อ  ๙  
กรณีนี้ให้ถือว่าสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วดังกล่าวยังไม่ได้จัดการ  ผู้ก่อก าเนิดยังคงมีหน้าที่น าไปจัดการ
จนกว่าสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วนั้นจะได้รับการจัดการแล้วเสร็จตามที่ได้รับอนุญาต 

  ความในวรรคสองให้รวมถงึการเกดิการสูญหาย  เกิดอุบัติเหตุ  หรือการลักลอบทิ้งด้วย 
ข้อ ๑๓ ผู้ก่อก าเนิดต้องรายงานการจัดเก็บที่ยังไม่มีการจัดการตามข้อ  ๗  และการจัดการ 

สิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วภายในบริเวณโรงงานตามข้อ  ๘  ในรอบปีที่ผ่านมาต่อกรมโรงงาน
อุตสาหกรรม  ภายในวันที่  ๑  เมษายนของปีถัดไป  การรายงานให้ด าเนินการโดยแบบและวิธีการ 
ทางอิเล็กทรอนิกส์ผ่านระบบการรายงานข้อมูลกลางของกระทรวงอุตสาหกรรม 

  ส าหรับการรายงานตามวรรคหนึ่งของรอบปี  พ.ศ.  ๒๕๖๕  ให้รายงานภายในสามสิบวัน 
นับแต่วันถัดจากวันที่ประกาศในราชกิจจานุเบกษา 

้หนา   ๒๗

่เลม   ๑๔๐   ตอนพิเศษ   ๑๒๖    ง ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   พฤษภาคม   ๒๕๖๖



ข้อ ๑๔ ผู้ก่อก าเนิดต้องควบคุมผู้รับด าเนินการที่รับมอบสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วไปจัดการ  
ให้ปฏิบัติตามหมวด  ๒  อย่างเคร่งครัด 

  กรณีที่ผู้ก่อก าเนิดได้รับแจ้งจากผู้รับด าเนินการว่าไม่สามารถจัดการให้แล้วเสร็จตามข้อ  ๒๐   
วรรคสาม  ผู้ก่อก าเนิดต้องแจ้งให้อธิบดีหรือผู้ซึ่งอธิบดีมอบหมายทราบภายในห้าวันนับแต่วันที่ได้รับ 
การแจ้งจากผู้รับด าเนินการ  และด าเนินการขออนุญาตตามข้อ  ๙  เพ่ือส่งไปจัดการโดยผู้รับด าเนินการ
รายอื่น  ภายในสามสิบวันนับแต่วันที่ได้รับการแจ้งจากผู้รับด าเนินการรายเดิม  ทั้งนี้  ผู้ก่อก าเนิด  
จะต้องได้รับอนุญาตตามข้อ  ๙  ก่อน  จึงจะด าเนินการส่งไปจัดการยังผู้รับด าเนินการรายอื่นได้ 

  การแจ้งให้อธิบดีหรือผู้ซึ่งอธิบดีมอบหมายทราบตามวรรคสองให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์  วิธีการ   
และเงื่อนไขที่อธิบดีก าหนดโดยประกาศในราชกิจจานุเบกษา 

ข้อ ๑๕ กรณีที่ต้องวิเคราะห์ลักษณะและคุณสมบัติของวัสดุที่ไม่ใช้แล้วเพ่ือประกอบการ
พิจารณาขออนุญาตตามข้อ  ๙  การวิเคราะห์ต้องด าเนินการโดยห้องปฏิบัติการวิเคราะห์ที่ขึ้นทะเบียนไว้
กับกรมโรงงานอุตสาหกรรม  หรือห้องปฏิบัติการวิเคราะห์ของหน่วยงานของรัฐหรือหน่วยงานในก ากับดูแล 
ของรัฐ  หรือห้องปฏิบัติการวิเคราะห์ที่ได้รับการรับรองด้วยมาตรฐานสากลที่กรมโรงงานอุตสาหกรรม 
เห็นชอบ 

หมวด  ๒ 
ผู้รับด าเนนิการ 

 
 

ข้อ ๑๖ ห้ามผู้รับด าเนินการที่เป็นโรงงานรับสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่ไม่ได้รับอนุญาต 
ตามข้อ  ๙  เข้ามาจัดการ  เว้นแต่เป็นสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่ไม่เป็นของเสียอันตรายที่ได้รับการยกเว้น 
ไม่ต้องขออนุญาตตามข้อ  ๙  และเป็นไปตามที่ผู้รับด าเนินการได้รับอนุญาตให้ประกอบกิจการโรงงาน   

ข้อ ๑๗ เมื่อวัสดุที่ไม่ใช้แล้วขนส่งเข้ามาในโรงงาน  ผู้รับด าเนินการที่เป็นโรงงานต้องตรวจสอบ
และหรือเก็บตัวอย่างตามวิธีการสุ่มเก็บตัวอย่างเพ่ือตรวจสอบลักษณะส าคัญที่ใช้ยืนยันหรือระบุวัสดุ  
ที่ไม่ใช้แล้วให้แน่ชัดว่าเป็นวัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่ได้รับอนุญาตตามข้อ  ๙  (Fingerprinting)  ทุกครั้ง  เช่น  
ภาพถ่าย  (Picture)  สี  (Color)  ความถ่วงจ าเพาะ  (Specific  gravity)  สถานะทางกายภาพ  (Phase)  
จุดวาบไฟ  (Flash  point)  ค่าความเป็นกรดด่าง  (pH)  ปริมาณฮาโลเจน  (Halogen  content)  
ปริมาณไซยาไนด ์ (Cyanide  content)  ปริมาณน้ า  (Percent  water)  หรือค่ากัมมันตภาพตอ่ปรมิาณ
หรือกัมมันตภาพรวม  (Activation  value  per  dose  or  overall  radioactivity)  เป็นต้น  และตอ้ง
จัดส่งหลักฐานแสดงลักษณะส าคัญดังกล่าว  (Fingerprint  Report)  พร้อมกับเอกสารแสดงการจัดการ
ให้ผู้ก่อก าเนิดด้วย   

  หากตรวจสอบตามวรรคหนึ่งแล้วพบว่า  วัสดุที่ไม่ใช้แล้วไม่เป็นไปตามที่ได้รับอนุญาต  ให้ผู้รับ 
ด าเนินการที่เป็นโรงงานแจ้งผู้ก่อก าเนิดโดยมิชักช้า  ทั้งนี้  ตามหลักเกณฑ์  วิธีการ  และเงื่อนไข  
ที่อธิบดีก าหนดโดยประกาศในราชกิจจานุเบกษา 

้หนา   ๒๘

่เลม   ๑๔๐   ตอนพิเศษ   ๑๒๖    ง ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   พฤษภาคม   ๒๕๖๖



ข้อ ๑๘ ผู้รับด าเนินการที่เป็นโรงงานต้องแจ้งรายละเอียดแสดงการจัดการตามหลักเกณฑ์  
วิธีการ  และเงื่อนไข  ที่อธิบดีก าหนดโดยประกาศในราชกิจจานุเบกษา 

ข้อ ๑๙ วัตถุดิบที่ผู้รับด าเนินการที่เป็นโรงงานรับเข้ามาจัดการ  ต้องด าเนินการ  ดังนี้ 
(๑) ต้องแยกเก็บวัตถุดิบที่เป็นของเสียอันตรายและที่ไม่เป็นของเสียอันตรายออกจากกัน  

ให้ชัดเจน 
(๒) ต้องตรวจสอบภาชนะที่บรรจุวัตถุดิบที่รับเข้ามาจัดการ  ให้อยู่ในสภาพที่ใช้งานได้อย่างปลอดภัย  

และฉลากต้องมีรายละเอียดประกอบด้วย  ชื่อผู้ก่อก าเนิด  ชื่อและรหัสของประเภทหรือชนิดของ  
สิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว  วัน  เดือน  ปีที่เริ่มบรรจุ  และวัน  เดือน  ปีที่ปิดผนึกภาชนะบรรจุ 

(๓) ต้องจัดให้มีที่รองรับวัตถุดิบที่เพียงพอและเหมาะสม  และดูแลรักษาสถานที่จัดเก็บ  
ให้สะอาดอยู่เสมอ  โดยต้องแสดงป้ายที่มีสัญลักษณ์  และเครื่องหมายเพื่อความปลอดภัย  เช่น  ป้ายห้าม  
ป้ายเตือน  ป้ายบังคับ  ที่เห็นได้ชัดเจน  ในบริเวณที่จัดเก็บ 

 กรณีที่จัดเก็บวัตถุดิบไว้ในอาคาร  สภาพอาคารต้องมีความมั่นคงแข็งแรง  มีการระบายอากาศ 
ที่เหมาะสม  มีพ้ืนที่เพียงพอต่อการจัดเก็บอย่างปลอดภัย  และมีระบบกักเก็บกรณีที่มีการหก  รั่วไหล   
ให้อยู่ภายในอาคาร 

 กรณีที่จัดเก็บวัตถุดิบไว้ในที่โล่ง  สภาพพ้ืนที่จัดเก็บต้องมีความมั่นคงแข็งแรง  มีพ้ืนที่เพียงพอ 
ต่อการจัดเก็บอย่างปลอดภัย  และต้องมีระบบกักเก็บให้อยู่ภายในโรงงาน  กรณีที่มีการหก   รั่วไหล   
โดยต้องมีระบบป้องกันการปนเปื้อนและกระจายสู่อากาศ  ดิน  แหล่งน้ าผิวดินและแหล่งน้ าใต้ดิน   
อันเนื่องมาจากการหก  รั่วไหล  และในการจัดเก็บให้พิจารณาถึงคุณสมบัติของวัตถุดิบนั้น  ๆ   
กับสภาวะแวดล้อม  เช่น  อุณหภูมิ  ความชื้น  ความร้อน  แสงแดด  และความสั่นสะเทือนที่อาจก่อให้เกิด
ปฏิกิริยาเคมีใด ๆ  ที่เป็นอันตราย 

 กรณีที่วัตถุดิบที่จัดเก็บในสถานที่จัดเก็บ  รวม  หรือผสมกัน  เช่น  ถังเก็บขนาดใหญ่  (Tank  farm)   
บ่อพักรอการจัดการ  (Holding  tank)  บ่อพักใต้ดิน  (Underground  storage  tank)  หรือสถานที่ 
เทกอง  ต้องจัดท าบัญชีแสดงรายการวัตถุดิบแต่ละรายการ  ประกอบด้วย  ชื่อผู้ก่อก าเนิด  ชื่อและรหัส
ของประเภทหรือชนิดของวัตถุดิบ  ปริมาณ  และวัน  เดือน  ปีที่เริ่มจัดเก็บทั้งหมด 

(๔) ต้องจัดท าแผนผังการจัดเก็บวัตถุดิบที่เป็นปัจจุบันพร้อมให้เจ้าหน้าที่ตรวจสอบ 
ข้อ ๒๐ วัตถุดิบที่ไม่เป็นของเสียอันตรายที่ผู้รับด าเนินการที่เป็นโรงงานรับมาต้องจัดการให้แล้วเสร็จ 

ภายในหกสิบวันนับแต่วันที่ได้รับมอบวัตถุดิบ  เว้นแต่เป็นการจัดการวัตถุดิบที่เป็นกากตะกอนชีวภาพ  
ที่ไม่เป็นของเสียอันตรายโดยวิธีการหมักท าปุ๋ยหรือสารปรับปรุงดินต้องจัดการให้แล้วเสร็จภายใน  
หนึ่งร้อยแปดสิบวันนับแต่วันที่ได้รับมอบวัตถุดิบ  ส าหรับวัตถุดิบที่เป็นของเสียอันตรายต้องจัดการ 
ให้แล้วเสร็จภายในสามสิบวันนับตั้งแต่วันที่รับมอบวัตถุดิบ 

้หนา   ๒๙

่เลม   ๑๔๐   ตอนพิเศษ   ๑๒๖    ง ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   พฤษภาคม   ๒๕๖๖



  กรณีมีเหตุจ าเป็นต้องขยายระยะเวลาการจัดการตามวรรคหนึ่ง  ต้องแจ้งต่อผู้ก่อก าเนิด 
ก่อนครบระยะเวลาที่ก าหนดไม่น้อยกว่าห้าวันตามวรรคหนึ่ง  ทั้งนี้  การขยายระยะเวลาการจัดการ   
ให้ขยายได้อีกไม่เกินระยะเวลาที่ก าหนดในวรรคหนึ่งแล้วแต่กรณี 

  กรณีมีเหตุจ าเป็นที่ผู้รับด าเนินการที่เป็นโรงงานไม่สามารถจัดการได้ภายในระยะเวลา
ตามวรรคหนึ่งหรือวรรคสอง  ต้องแจ้งต่อผู้ก่อก าเนิดทราบก่อนครบระยะเวลาที่ก าหนดไม่นอ้ยกว่าห้าวนั  และติดตาม 
ให้ผู้ก่อก าเนิดด าเนินการตามข้อ  ๑๔  วรรคสอง  หากพบว่าผู้ก าเนิดไม่ด าเนินการดังกล่าว  ให้ผู้รับ
ด าเนินการที่เป็นโรงงานแจ้งกรมโรงงานอุตสาหกรรมทราบโดยไม่ชักช้า 

  การแจ้งตามวรรคสองและวรรคสามให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์  วิธีการ  และเงื่อนไข  
ที่อธิบดีก าหนดโดยประกาศในราชกิจจานุเบกษา 

ข้อ ๒๑ ผู้รับด าเนินการที่เป็นโรงงานต้องจัดท าแผนการป้องกันอุบัติภัยและระงับเหตุฉุกเฉิน  
ในโรงงานที่ครอบคลุมกรณีเกิดเหตุรั่วไหล  อัคคีภัย  การระเบิด  หรือเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นโดยไม่คาดคิด   

ข้อ ๒๒ ผู้รับด าเนินการที่เป็นโรงงานต้องจัดท ารายงานการจัดการวัตถุดิบและผลิตภัณฑ์รายเดือน  
โดยจัดส่งภายในวันที่  ๑๕  ของเดือนถัดไป  การรายงานให้ด าเนินการโดยแบบและวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์  
ผ่านระบบการรายงานข้อมูลกลางของกระทรวงอุตสาหกรรม 

หมวด  ๓ 
บทเฉพาะกาล 

 
 

ข้อ ๒๓ บรรดา  ระเบียบ  ประกาศหรือกฎเกณฑ์อื่น ๆ  ที่ออกตามความในประกาศกระทรวง
อุตสาหกรรม  เรื่อง  การก าจัดสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว  พ.ศ.  ๒๕๔๘  ที่ใช้บังคับอยู่ในวันก่อนวันที่ 
ประกาศนี้ใช้บังคับ  ให้ยังคงใช้บังคับได้ต่อไปเพียงเท่าที่ไม่ขัดหรือแย้งกับประกาศนี้   จนกว่า  
จะมีระเบียบ  ประกาศหรือกฎเกณฑ์อื่น ๆ  ที่ออกตามประกาศนี้ใช้บังคับ 

ข้อ ๒๔ การครอบครองสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่ได้อนุญาตไว้ตามข้อ  ๖  ของประกาศ
กระทรวงอุตสาหกรรม  เรื่อง  การก าจัดสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว  พ.ศ.  ๒๕๔๘  และยังมีผลบังคับ
อยู่ในวันที่ประกาศนี้มีผลใช้บังคับ  ให้ใช้บังคับได้ต่อไปจนสิ้นระยะเวลาที่ก าหนดไว้ 

ข้อ ๒๕ ความเห็นชอบของกรมโรงงานอุตสาหกรรมตามข้อ  ๑  ของภาคผนวก  ๔   
ท้ายประกาศกระทรวงอุตสาหกรรม  เรื่อง  การก าจัดสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว  พ.ศ.  ๒๕๔๘   
และยังมีผลบังคับอยู่ในวันที่ประกาศนี้มีผลใช้บังคับ  ให้ใช้บังคับได้ต่อไปจนสิ้นระยะเวลาที่ก าหนดไว้ 

  กรณีความเห็นชอบตามวรรคหนึ่ง  มิได้ก าหนดระยะเวลา  ให้ระยะเวลาความเห็นชอบ 
ตามวรรคหนึ่ง  สิ้นสุดลงในวันที่ประกาศนี้มีผลใช้บังคับ 

ข้อ ๒๖ หนังสือแจ้งผลการพิจารณาอนุญาตน าสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วออกนอกบริเวณ
โรงงานที่ได้ออกให้ตามประกาศกระทรวงอุตสาหกรรม  เรื่อง  การก าจัดสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว  
พ.ศ.  ๒๕๔๘  ที่แก้ไขเพ่ิมเติมโดยประกาศกระทรวงอุตสาหกรรม  เรื่อง  การก าจัดสิ่งปฏิกูลหรือ  

้หนา   ๓๐

่เลม   ๑๔๐   ตอนพิเศษ   ๑๒๖    ง ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   พฤษภาคม   ๒๕๖๖



วัสดุที่ไม่ใช้แล้ว  (ฉบับที่  ๒)  พ.ศ.  ๒๕๖๐  และยังมีผลใช้บังคับในวันที่ประกาศนี้มีผลใช้บังคับ  ให้คงใช้ 
บังคับได้ต่อไปจนสิ้นอายุที่ก าหนดไว้ในหนังสือ 

ข้อ ๒๗ ค าขออนุญาตน าสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วออกนอกบริเวณโรงงาน  ตามประกาศ
กระทรวงอุตสาหกรรม  เรื่อง  การก าจัดสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว  พ.ศ.  ๒๕๔๘  ที่แก้ไขเพ่ิมเติม 
โดยประกาศกระทรวงอุตสาหกรรม  เรื่อง  การก าจัดสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว  (ฉบับที่  ๒)  พ.ศ.  ๒๕๖๐   
ที่อยู่ระหว่างการพิจารณาในวันที่ประกาศนี้มีผลใช้บังคับให้ถือเป็นค าขออนุญาตตามข้อ  ๙  ของประกาศนี ้
โดยอนุโลม 

  เพ่ือประโยชน์ในการพิจารณาค าขอตามวรรคหนึ่ง  ให้พนักงานเจ้าหน้าที่สามารถแจ้งให้ 
ผู้ขออนุญาตแก้ไขเพ่ิมเติมค าขอและข้อมูลได้ตามความจ าเป็น 

ข้อ 28 ผู้ก่อก าเนิดที่ได้ส่งรายงานประจ าปีให้แก่กรมโรงงานอุตสาหกรรมตามประกาศ
กระทรวงอุตสาหกรรม  เรื่อง  การก าจัดสิ่งปฏิกูลหรือวสัดทุี่ไม่ใช้แล้ว  พ.ศ.  2548  และที่แก้ไขเพิม่เตมิ  
ซึ่งเป็นข้อมูลของปี  พ.ศ.  2565  แล้ว  ให้ถือว่ารายงานดังกล่าวเป็นรายงานตามที่ก าหนดในข้อ  13  ในรอบปี  
พ.ศ.  2565  ของประกาศฉบับนี้ 

 
ประกาศ  ณ  วนัที่  16  มนีาคม  พ.ศ.  ๒๕66 

สุริยะ  จงึรุง่เรืองกิจ 
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงอตุสาหกรรม 

้หนา   ๓๑

่เลม   ๑๔๐   ตอนพิเศษ   ๑๒๖    ง ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   พฤษภาคม   ๒๕๖๖



ภาคผนวกที่ ๑ 
รหสัประเภทหรือชนดิของสิ่งปฏกิูลหรือวัสดทุี่ไม่ใชแ้ล้ว 

   
 
ข้อ ๑  สิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วถูกแบ่งออกเป็น 19 หมวดหมู่ และมีการกําหนดรหัสเฉพาะ

ของสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว โดยใช้รหัสเลข 6 หลัก ซึ่งมีรายละเอียด ดังน้ี 
1.1  เลข 2 หลักแรกแสดงถึงประเภทของการประกอบกิจการ หรือชนิดของสิ่งปฏิกูล

หรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว ดังน้ี 
หมวด 01 การสํารวจ การทําเหมืองแร่ การทําเหมืองหินและการปรับสภาพแร่ธาตุ

โดยวิธีกายภาพและเคมี 
หมวด 02 การเกษตรกรรม การเพาะปลูกพืชสวน การเพาะเลี้ยงสัตว์นํ้า การทําป่าไม้ 

การล่าสัตว์ การประมง การแปรรูปอาหารต่าง ๆ 
หมวด 03 กระบวนการผลิตไม้ และการผลิตแผ่นไม้ เครื่องเรือน เย่ือ กระดาษ 

หรือกระดาษแข็ง รวมทั้งการผลิตผลิตภัณฑ์ต่อเน่ือง 
หมวด 04 อุตสาหกรรมเคร่ืองหนัง ขนสัตว์ อุตสาหกรรมสิ่งทอ รวมทั้งการผลิต

ผลิตภัณฑ์ต่อเน่ือง 
หมวด 05 กระบวนการกลั่นปิโตรเลียม การก๊าซธรรมชาติ และกระบวนการบําบัด

ถ่านหินโดยการเผาแบบไม่ใช้ออกซิเจน 
หมวด 06 กระบวนการผลิตสารอนินทรีย์ต่าง ๆ 
หมวด 07 กระบวนการผลิตสารอินทรีย์ต่าง ๆ 
หมวด 08 การผลิต การผสมตามสูตร การจัดส่ง และการใช้งานของสี สารเคลือบเงา 

สารเคลือบผิว กาว สารติดผนึก และหมึกพิมพ์ 
หมวด 09 อุตสาหกรรมที่เก่ียวกับการถ่ายภาพ 
หมวด 10 กระบวนการใช้ความร้อน 
หมวด 11 การปรับสภาพผิวโลหะและวัสดุต่าง ๆ ด้วยวิธีเคมี รวมท้ังการชุบเคลือบผิว 

และของเสียจากกระบวนการ non-ferrous hydro-metallurgy 
หมวด 12 การตัดแต่ง และปรับสภาพผิวโลหะ พลาสติกและวัสดุต่าง ๆ ที่ไม่ได้ระบุ 

ในรหัสอ่ืน ด้วยกระบวนทางกายภาพ หรือเชิงกล 
หมวด 13 นํ้ามันและเช้ือเพลิงเหลวไม่รวมนํ้ามันที่บริโภคได้ 
หมวด 14 ตัวทําละลายอินทรีย์ สารทําความเย็น สารขับเคลื่อน ที่ไม่รวมไว้ใน

หมวด 07 และหมวด 08 
หมวด 15 บรรจุภัณฑ์ วัสดุดูดซับ ผ้าสําหรับเช็ดวัสดุตัวกรอง และชุดป้องกัน 

ที่ไม่ได้ระบุไว้ในหมวดอ่ืน 
หมวด 16 การประกอบกิจการหรือชนิดของวัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่ไม่ได้ระบุในหมวดอ่ืน 
หมวด 17 งานก่อสร้างและการรื้อทําลายสิ่งก่อสร้าง รวมถึงดินที่ขุดจากพ้ืนที่ปนเป้ือน 
หมวด 18 การสาธารณสุขสําหรับมนุษย์และสัตว์ รวมถึงการวิจัยทางด้านสาธารณสุข 
หมวด 19 โรงปรับคุณภาพของเสีย โรงบําบัดนํ้าเสีย โรงผลิตนํ้าประปา โรงผลิตนํ้าใช้

อุตสาหกรรม และการบําบัดมลพิษอากาศที่ไม่ได้จัดไว้ในหมวดอ่ืน 
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1.2  เลข 2 หลักกลาง แสดงถึงกระบวนการเฉพาะในการประกอบกิจการน้ัน ๆ ที่ทําให้เกิด
สิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว หรือเป็นชนิดของสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว 

1.3  เลข 2 หลักสุดท้าย แสดงถึงลักษณะเฉพาะของสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วน้ัน 
เช่น รหัส 05 07 01 หมายถึง สิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วจากอุตสาหกรรมปิโตรเคมี (05) จากกระบวนการ
แยกก๊าซธรรมชาติ (07) ที่ปนเป้ือนด้วยปรอท (01) เป็นต้น 

ข้อ 2  ในการกําหนดรหัสที่เหมาะสมกับสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว ให้ปฏิบัติตามข้ันตอน ดังน้ี 
2.1  ให้พิจารณาว่าสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่เกิดขึ้น มาจากกระบวนการที่สอดคล้องกับ 

หมวด 01 ถึง หมวด 12 หรือ หมวด 17 ถึง หมวด 19 หรือไม่ โดยให้หารหัสเลข 6 หลักที่เหมาะสมในหมวดเหล่าน้ี 
ยกเว้นรหัสที่มีเลข 2 หลักสุดท้ายเป็น 99 

2.2  หากไม่สามารถหารหัสที่เหมาะสมตามข้อ 2.1 ได้ ให้ตรวจสอบรหัสประเภทหรือ
ชนิดของสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว ในหมวด 13 ถึง 15 

2.3  ถ้ายังไม่สามารถระบุได้ ให้ตรวจสอบรหัสประเภทหรือชนิดสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว 
ในหมวด 16 

2.4  หากไม่สามารถระบุรหัสเลข 6 หลักจากหมวด 16 ได้ ให้กลับไปใช้รหัสที่ม ี
เลข 2 หลักสุดท้ายเป็น 99 ในหมวดที่เก่ียวข้องในข้อ 2.1 

ข้อ 3  วัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่มีรหัสเลข 6 หลัก กํากับด้วยตัวอักษร HA (Hazardous waste – 
Absolute entry) หรือ HM (Hazardous waste – Mirror entry) ถือว่าเป็นของเสียอันตราย ตามลักษณะและ
คุณสมบัติที่กําหนดไว้ในภาคผนวกที่ 2 สําหรับวัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่มีรหัสกํากับด้วย HM ผู้ประกอบการต้องวิเคราะห์
ตามหลักเกณฑ์ที่กําหนดในภาคผนวกที่ 2 ในกรณีที่ต้องการโต้แย้งว่าวัสดุที่ไม่ใช้แล้วดังกล่าวไม่เข้าข่าย 
เป็นของเสียอันตรายตามลักษณะและคุณสมบัติที่กําหนดไว้ในประกาศน้ี 

ข้อ 4 รหัสเลข 6 หลักของประเภทหรือชนิดสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วตามประกาศฉบับน้ี  
ให้เป็นไปตามที่กําหนด ดังน้ี 

01 
ของเสียจากการสํารวจ การทาํเหมืองแร่ การทาํเหมืองหิน และการปรับสภาพแรธ่าตุโดยวิธี กายภาพและเคมี 
(Wastes resulting from exploration, mining, quarrying, physical and chemical treatment 
of minerals) 

01 01   ของเสียจากการขุดแรธ่าตุ (wastes from mineral excavation) 
01 01 01   ของเสียที่ได้จากการขุดแร่โลหะ (wastes from mineral metalliferous excavation) 
01 01 02   ของเสียที่ได้จากการขุดแร่อโลหะ (wastes from mineral non-metalliferous excavation) 

01 03   
ของเสียจากการปรบัสภาพแร่โลหะโดยวิธีกายภาพและเคมี (wastes from physical and 
chemical processing of metalliferous minerals) 

01 03 04 HA หางแร่ที่มีสภาพเป็นกรดจากกระบวนการแปรสภาพสินแรซ่ัลไฟด์ (acid-generating tailings from 
processing of sulfide ore) 

01 03 05 HM หางแร่ที่มีสารอันตราย (other tailings containing hazardous substances) 

01 03 06   หางแร่อ่ืน ๆ ทีไ่ม่ใช่ 01 03 04 และ 01 03 05 (tailings other than those mentioned in  
01 03 04 and 01 03 05) 
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01 03 07 HM 
ของเสียอ่ืน ๆ จากการปรับสภาพแร่โลหะโดยวิธีกายภาพและเคม ีที่มสีารอันตราย (other wastes 
containing hazardous substances from physical and chemical processing of 
metalliferous minerals) 

01 03 08   ของเสียที่เป็นฝุ่นและผงอ่ืน ๆ ที่ไม่ใช่ 01 03 07 (dusty and powdery wastes other than 
those mentioned in 01 03 07) 

01 03 09   โคลนแดงจากการผลิตอลมูินา ที่ไมใ่ช่ 01 03 10 (red mud from alumina production other than 
the wastes mentioned in 01 03 10) 

01 03 10 HM โคลนแดงจากการผลิตอลูมินาที่มีสารอันตราย (red mud from alumina production containing 
hazardous substances) 

01 03 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

01 04   
ของเสียจากการปรบัสภาพแร่อโลหะโดยวิธีกายภาพและเคมี (wastes from physical and 
chemical processing of non-metalliferous minerals) 

01 04 07 HM ของเสียจากการปรับสภาพแร่อโลหะโดยวิธีกายภาพและเคมีที่มสีารอันตราย (wastes containing 
hazardous substances from physical and chemical processing of non-metalliferous minerals) 

01 04 08   ของเสยีที่เป็นกรวดและหินบดย่อยที่ไมใ่ช่ 01 04 07 (waste gravel and crushed rocks other than 
those mentioned in 01 04 07) 

01 04 09   ของเสียที่เป็นทรายและดิน (waste sand and clays) 

01 04 10   ของเสียที่เป็นฝุ่นและผงอ่ืน ๆ ที่ไม่ใช่ 01 04 07 (dusty and powdery wastes other than  
those mentioned in 01 04 07) 

01 04 11   ของเสียจากกระบวนการแปรสภาพแร่โปแตสและเกลือหินที่ไม่ใช่ 01 04 07 (wastes from potash 
and rock salt processing other than those mentioned in 01 04 07) 

01 04 12   
หางแร่และของเสียอ่ืน ๆ จากการล้างและทําความสะอาดของแร่ธาตุที่ไม่ใช่ 01 04 07 และ 01 04 11  
(tailings and other wastes from washing and cleaning of minerals other than  
those mentioned in 01 04 07 and 01 04 11) 

01 04 13   ของเสียจากการตัดและเลื่อยหินที่ไม่ใช่ 01 04 07 (wastes from stone cutting and sawing 
other than those mentioned in 01 04 07) 

01 04 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
01 05   โคลนและของเสียอ่ืน ๆ จากการขดุเจาะ (drilling muds and other drilling wastes) 
01 05 04   ของเสียและโคลนจากการขุดเจาะที่ใช้โคลนนํ้าจืด (freshwater drilling muds and wastes) 
01 05 05 HA ของเสียและโคลนจากการขุดเจาะที่ใช้นํ้ามัน (oil-containing drilling muds and wastes) 

01 05 06 HM ของเสียและโคลนจากการขุดเจาะที่มีสารอันตราย (drilling muds and other drilling wastes 
containing hazardous substances) 
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01 05 07   
ของเสียและนํ้าโคลนจากการขุดเจาะที่ใช้แร่แบไรท์ที่ไม่ใช่ 01 05 05 และ 01 05 06  
(barite-containing drilling muds and wastes other than those mentioned in 01 05 05  
and 01 05 06) 

01 05 08   
ของเสียและนํ้าโคลนจากการขุดเจาะที่ใช้คลอไรด์ที่ไม่ใช่ 01 05 05 และ 01 05 06  
(chloride-containing drilling muds and wastes other than those mentioned in  
01 05 05 and 01 05 06) 

01 05 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

02 
ของเสียจากการเกษตรกรรม การเพาะปลกูพชืสวน การเพาะเล้ียงสตัว์น้ํา การทาํป่าไม้ การล่าสตัว์ การประมง 
การแปรรปูอาหารต่างๆ (Wastes from agriculture, horticulture, aquaculture, forestry, 
hunting and fishing, food preparation and processing) 

02 01   
ของเสียจากการเกษตรกรรม การเพาะปลกูพชืสวน การเพาะเลีย้งสตัว์น้ํา การทาํปา่ไม้ การลา่สตัว์ และ
การประมง (wastes from agriculture, horticulture, aquaculture, forestry, hunting and fishing) 

02 01 01   ตะกอนจากการล้างและทําความสะอาด (sludges from washing and cleaning) 
02 01 02   เศษเน้ือเย่ือของสัตว์ (animal-tissue waste) 
02 01 03   เศษเน้ือเย่ือของพืช (plant-tissue waste) 
02 01 04   ของเสียประเภทพลาสติกที่ไมใ่ช่บรรจุภัณฑ์ (waste plastics (except packaging)) 

02 01 06   มูลสัตว์ (รวมทัง้เศษฟาง) นํ้าเสีย ซึ่งแยกเก็บรวบรวมเพ่ือนําไปบําบัดที่อ่ืน (animal feces, urine and 
manure (including spoiled straw), effluent, collected separately and treated off-site) 

02 01 07   ของเสียจากการทําป่าไม้ (wastes from forestry) 

02 01 08 HM ของเสียจากเคมีเกษตรที่มีสารอันตราย (agrochemical waste containing hazardous 
substances) 

02 01 09   ของเสียจากเคมีเกษตรที่ไม่ใช่ 02 01 08 (agrochemical waste other than those mentioned 
in 02 01 08) 

02 01 10   เศษโลหะ (waste metal) 
02 01 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

02 02   
ของเสียจากการแปรรปูเนื้อสตัว์ต่าง ๆ และปลา (wastes from the preparation and 
processing of meat, fish and other foods of animal origin) 

02 02 01   ตะกอนจากการล้างและทําความสะอาด (sludges from washing and cleaning) 
02 02 02   เศษเน้ือเย่ือสัตว์ (animal-tissue waste) 

02 02 03   วัสดุที่ไม่เหมาะสมสําหรับการบริโภค หรือแปรรูปต่อไป (materials unsuitable for consumption  
or processing) 

02 02 04   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสีย (sludges from on-site effluent treatment) 
02 02 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
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02 03   

ของเสียจากการเตรียมและแปรรปูผลไม้ ผัก ธญัพชื น้าํมันทีบ่ริโภคได้ โกโก้ กาแฟ ชา และยาสบู  
(รวมทั้งของเสียจากการดองหรือหมัก) ของเสียจากการผลติและสกดัยีสต์ การเตรยีมและหมัก
กากนํ้าตาล (โมลาส) (wastes from fruit, vegetables, cereals, edible oils, cocoa, 
coffee, tea and tobacco preparation and processing; conserve production; yeast 
and yeast extract production, molasses preparation and fermentation) 

02 03 01   ตะกอนจากการล้าง การทําความสะอาด การปอกเปลือก การเหว่ียงแยก และการแยก  
(sludges from washing, cleaning, peeling, centrifuging and separation) 

02 03 02   ของเสียจากการใช้สารกันบูด (wastes from preserving agents) 
02 03 03   ของเสียจากการสกัดด้วยตัวทําละลาย (wastes from solvent extraction) 

02 03 04   วัสดุที่ไม่เหมาะสมสําหรับการบริโภค หรือแปรรูปต่อไป (materials unsuitable for consumption 
or processing) 

02 03 05   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสีย (sludges from on-site effluent treatment) 

02 03 95  
ของเหลวที่เหลือ (liquid digestate) หรือวัสดุผสมของเหลวที่เหลือ (whole digestate) จากการ
บําบัดของเสียอินทรีย์แบบไมใ่ช้อากาศท่ีสมบูรณ์ (from fully mineralized anaerobic treatment 
of organic waste)  

02 03 96  
ของเหลวที่เหลือ (liquid digestate) หรือวัสดุผสมของเหลวที่เหลือ (whole digestate) จากการ
บําบัดของเสียอินทรีย์แบบไมใ่ช้อากาศท่ียังไม่สมบูรณ ์(from anaerobic treatment of organic 
waste)  

02 03 97  วัสดุที่เหลือจากการบําบัดของเสียอินทรีย์แบบไม่ใช้อากาศที่สมบูรณ ์(solid digestate from fully 
mineralized anaerobic treatment of organic waste)  

02 03 98  วัสดุที่เหลือจากการบําบัดของเสียอินทรีย์แบบไม่ใช้อากาศที่ยังไม่สมบูรณ ์(solid digestate from 
anaerobic treatment of organic waste) 

02 03 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
02 04   ของเสียจากการผลติน้าํตาล (wastes from sugar processing) 

02 04 01   ตะกอนจากการล้างและทําความสะอาดอ้อย (sugar cane) หรือหัวนํ้าตาล (sugar beet)  
(soil from cleaning and washing) 

02 04 02   แคลเซียมคาร์บอเนตที่ไม่ได้คุณภาพ (off-specification calcium carbonate) 
02 04 03   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสีย (sludges from on-site effluent treatment) 

02 04 04  วัสดุที่ไม่เหมาะสมสําหรับการบริโภค หรือแปรรูปต่อไป (materials unsuitable for consumption 
or processing) 

02 04 80 HA สารละลาย lead subacetate ที่ใช้งานแลว้ (spent lead subacetate) 
02 04 81 HA กระดาษกรองที่ปนเป้ือน lead subacetate (filter paper contaminated with lead subacetate) 
02 04 82 HA สารละลายที่ผา่นการกรองที่มี lead subacetate (filtrate containing lead subacetate) 
02 04 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
02 05   ของเสียจากการผลตินมและผลติภณัฑ์นม (wastes from the dairy products industry) 
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02 05 01   วัสดุที่ไม่เหมาะสมสําหรับการบริโภค หรือแปรรูปต่อไป (materials unsuitable for consumption  
or processing) 

02 05 02   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสีย (sludges from on-site effluent treatment) 
02 05 99   ของเสียอ่ืนไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

02 06   
ของเสียจากการอบ และการผลติขนม ขนมหวานหรือลูกกวาด (wastes from the baking and 
confectionery industry) 

02 06 01   วัสดุที่ไม่เหมาะสมสําหรับการบริโภค หรือแปรรูปต่อไป (materials unsuitable for consumption  
or processing) 

02 06 02   ของเสียจากการใช้สารกันบูด (wastes from preserving agents) 
02 06 03   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสีย (sludges from on-site effluent treatment) 
02 06 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

02 07   
ของเสียจากการผลติเครื่องดื่มทั้งที่มีแอลกอฮอล์และไม่มีแอลกอฮอล์ (ไม่รวมการผลติกาแฟ ชา  
และโกโก้) (wastes from the production of alcoholic and non-alcoholic beverages  
(except coffee, tea and cocoa)) 

02 07 01   ของเสียจากการล้าง การทําความสะอาด และการลดขนาดวัตถุดิบโดยวิธีเชิงกล การสับ (wastes from 
washing, cleaning and mechanical reduction of raw materials) เป็นต้น 

02 07 02   ของเสียจากการกลั่นแอลกอฮอล์ (wastes from spirits distillation) 
02 07 03   ของเสียจากกรรมวิธีทางเคมี (wastes from chemical treatment) 

02 07 04   วัสดุที่ไม่เหมาะสมสําหรับการบริโภคหรือแปรรูปต่อไป (materials unsuitable for consumption or 
processing) 

02 07 05   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสีย (sludges from on-site effluent treatment) 
02 07 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
02 08   ของเสียจากการแปรรปูยางธรรมชาติ (wastes from the production of natural rubber) 

02 08 01   ของเสียจากการล้าง การทําความสะอาด และการลดขนาดวัตถุดิบโดยวิธีเชิงกล การสับ (wastes from 
washing, cleaning and mechanical reduction of raw materials) เป็นต้น 

02 08 02 HM ของเสียที่เกิดจากการตกตะกอนก่อนการป่ันแยกนํ้ายางสดที่มีสารอันตราย (waste from 
precipitation of rubber latex prior to centrifugation containing hazardous substances)  

02 08 03   
ของเสียที่เกิดจากการตกตะกอนก่อนการป่ันแยกนํ้ายางสดที่ไม่ใช่ 02 08 02 (waste from 
precipitation of rubber latex prior to centrifugation other than those mentioned in  
02 08 02) 

02 08 04   เศษยางที่ไม่เหมาะสมสําหรับการแปรรูปต่อไป (rubber residues unsuitable for processing) 
02 08 05   แม่พิมพ์ที่เสื่อมสภาพ (waste former)  
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02 08 06 HM กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่มีสารอันตราย (sludges from on-site effluent treatment 
containing hazardous substances) 

02 08 07   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่ไม่ใช่ 02 08 06 (sludges from on-site effluent treatment 
other than those mentioned in 02 08 06) 

02 08 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

02 09   
ของเสียจากการผลติเอทลิแอลกอฮอล์จากพชื (wastes from the production of ethyl 
alcohol from plant) 

02 09 01   ของเสียจากการล้าง การทําความสะอาด  และการลดขนาดวัตถุดิบโดยวิธีเชิงกล การสับ (sludges 
from washing, cleaning and mechanical reduction of raw materials) 

02 09 02   ของเสียจากการกลั่นแอลกอฮอล์ (wastes from distillation) 
02 09 03   ของเสียจากกรรมวิธีทางเคมี (wastes from chemical treatment) 

02 09 04   วัสดุที่ไม่เหมาะสมสําหรับการบริโภคหรือแปรรูปต่อไป (materials unsuitable for consumption or 
processing) 

02 09 05   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสีย (sludges from on-site effluent treatment) 
02 09 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

03 
ของเสียจากกระบวนการผลติไม้ และการผลติแผ่นไม้ เครื่องเรือน เย่ือ กระดาษ และกระดาษแขง็ รวมทั้ง 
การผลติผลติภณัฑ์ต่อเนื่อง (Wastes from wood processing and the production of panels 
and furniture, pulp, paper and cardboard including downstream products) 

03 01   
ของเสียจากกระบวนการผลติไม้ และการผลติแผ่นไม้ เครื่องเรือน และผลติภณัฑ์ตอ่เนื่องอ่ืน ๆ  
(wastes from wood processing and the production of panels, furniture and other 
downstream products) 

03 01 01   ของเสียประเภทเปลือกไม้ และไม้ก๊อก (waste bark and cork) 

03 01 04 HM ขี้เลื่อย เศษไมจ้ากการตัดแต่งขึ้นรูปและตัดช้ินไม้ ไม้อัดและไม้วีเนียร์ทีม่ีสารอันตราย (sawdust, 
shavings, cuttings, wood, particle board and veneer containing hazardous substances) 

03 01 05   
ขี้เลื่อย เศษไมจ้ากการตัดแต่งขึ้นรูปและตัดช้ินไม้ ไม้อัดและไม้วีเนียร์ที่ไม่ใช่ 03 01 04 (sawdust, 
shavings, cuttings, wood, particle board and veneer other than those mentioned in  
03 01 04) 

03 01 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
03 02   ของเสียจากการรักษาเนื้อไม้ (wastes from wood preservation) 

03 02 01 HA นํ้ายารักษาเน้ือไม้ประเภทสารอินทรีย์ที่ไมม่ีองค์ประกอบของธาตุฮาโลเจน (non-halogenated 
organic wood preservatives) 

03 02 02 HA นํ้ายารักษาเน้ือไม้ประเภทสารอินทรีย์ที่มีองค์ประกอบของคลอรีน (organochlorinated wood 
preservatives) 
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03 02 03 HA นํ้ายารักษาเน้ือไม้ประเภทสารอินทรีย์ที่มีองค์ประกอบของโลหะ (organometallic wood 
preservatives) 

03 02 04 HA นํ้ายารักษาเน้ือไม้ประเภทสารอนินทรีย์ (inorganic wood preservatives) 

03 02 05 HM นํ้ายารักษาเน้ือไม้อ่ืน ๆ ที่มสีารอันตราย (other wood preservatives containing hazardous 
substances) 

03 02 99   นํ้ายารักษาเน้ือไม้อ่ืน ๆ ที่ไมไ่ด้ระบุข้างต้น (wood preservatives not otherwise specified) 

03 03   
ของเสียจากกระบวนการผลติเย่ือ กระดาษ และกระดาษแข็ง รวมทั้ง ผลติภณัฑ์ต่อเนื่องอ่ืน ๆ  
(wastes from pulp, paper and cardboard production and processing including 
other downstream  products) 

03 03 01   ของเสียประเภทเปลือกไม้ และเน้ือไม้ (waste bark and wood) 

03 03 02  green liquor sludge จากกระบวนการเรียกคืนนํ้ายาต้มเย่ือ (green liquor sludge (from 
recovery of cooking liquor)) 

03 03 05 HM กากตะกอนจากขั้นตอนการกําจัดหมึกพิมพ์ในกระบวนการนํากระดาษกลับมาใช้ใหม่ทีม่สีารอันตราย  
(de-inking sludges from paper recycling containing hazardous substances) 

03 03 06   กากตะกอนจากข้ันตอนการกาํจัดหมกึพิมพ์ในกระบวนการนํากระดาษกลบัมาใช้ใหม่ทีไ่มใ่ช่ 03 03 05 
(de-inking sludges from paper recycling other than those mentioned in 03 03 05) 

03 03 07   ส่วนเหลือทิ้งจากการแยกเย่ือจากเศษกระดาษและเศษกระดาษแข็งด้วยวิธีเชิงกล (mechanically 
separated rejects from pulping of waste paper and cardboard) 

03 03 08   ของเสียจากการคัดแยกเศษกระดาษและเศษกระดาษแข็งเพ่ือนําไปใช้ในกระบวนการนํากระดาษ  
กลับมาใช้ใหม่ (wastes from sorting of paper and cardboard destined for recycling) 

03 03 09   กากปูนขาว (lime mud waste) 

03 03 10   เศษเส้นใย กากตะกอนเส้นใย สารเพ่ิมเน้ือและสารเคลือบผิวจากการแยกเชิงกล (fiber rejects,  
fiber-, filler- and coating-sludges from mechanical separation) 

03 03 11 HM กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่มีสารอันตราย (sludges from on-site effluent treatment 
containing hazardous substances) 

03 03 12   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่ไม่ใช่ 03 03 11 (sludges from on-site effluent treatment 
other than those mentioned in 03 03 11) 

03 03 13   เศษเย่ือ และกระดาษจากการตัดแต่ง ตัดขอบ ตัดริม (pulp and paper shavings) 
03 03 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

04 
ของเสียจากอุตสาหกรรมเครื่องหนัง ขนสตัว์ อุตสาหกรรมส่ิงทอ รวมทั้งการผลติผลติภณัฑ์ต่อเนือ่ง  
(wastes from the leather, fur and textile industries including downstream products) 

04 01   
ของเสียจากอุตสาหกรรมเครือ่งหนังและขนสตัว์ รวมทั้งผลติภณัฑ์ต่อเนือ่ง  (wastes from the 
leather and fur industry including other downstream products) 
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04 01 01   ของเสียจากการแล่เน้ือ แยกหนัง (fleshing and lime split wastes) 
04 01 02 HM กากปูนขาว (liming waste) 

04 01 03 HM ของเสียจากกระบวนการล้างไขมันด้วยตัวทําละลาย (degreasing wastes containing solvents 
without a liquid phase) 

04 01 04 HM นํ้ายาฟอกโครม (tanning liquor containing chromium) 

04 01 05   นํ้ายาฟอกหนังอ่ืนที่ไม่มีโครเมยีม (tanning liquor free of chromium) เช่น นํ้ายาฟอกฝาด 
(Vegetable-tanning liquor) เป็นต้น  

04 01 06 HM กากตะกอนจากระบบบําบัดนํ้าเสียที่มีโครเมียม (sludges, in particular from on-site effluent 
treatment containing chromium) 

04 01 07   กากตะกอนจากระบบบําบัดนํ้าเสียที่ไม่มีโครเมียม (sludges, in particular from on-site effluent 
treatment free of chromium) 

04 01 08 HM เศษหนังที่ผ่านการฟอกโครมแล้ว ได้แก่ แผน่หนัง ฝุ่นหนังที่เกิดจากการตัดแต่ง (waste tanned 
leather (blue sheetings, shavings, cuttings, buffing dust) containing chromium) 

04 01 09 HM ของเสียจากการตกแต่งให้สําเร็จที่มีสารอันตราย (wastes from dressing and finishing containing 
hazardous substances) 

04 01 10   
เศษหนังที่ผ่านการฟอกฝาดแล้ว ได้แก่ แผ่นหนัง ฝุ่นหนังทีเ่กิดจากการตัดแต่งที่ไม่ใช่ 04 01 08  
(waste tanned leather (green sheetings, shavings, cuttings, buffing dust) other than  
those mentioned in 04 01 08) 

04 01 11   ของเสยีจากการตกแต่งใหส้ําเร็จที่ไม่ใช่  04 01 09 (wastes from dressing and finishing  
other than those mentioned in 04 01 09) 

04 01 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

04 02   
ของเสียจากอุตสาหกรรมสิ่งทอ รวมทั้งการผลติผลติภณัฑ์ต่อเนื่อง (wastes from the textile 
industry including downstream products) 

04 02 09   ของเสียจากวัสดุคอมโพสิตต่าง ๆ ได้แก่ impregnated textile, elastomer, plastomer  
(wastes from composite materials (impregnated textile, elastomer, plastomer)) 

04 02 10   สารอินทรีย์ที่เป็นผลิตภัณฑ์ธรรมชาติ เช่น ไขพืช ไขสัตว์ ขีผ้ึ้ง (organic matter from natural 
products (for example grease, wax)) เป็นต้น 

04 02 14 HM ของเสียจากกระบวนการทําสําเร็จด้วยตัวทําละลายอินทรีย์ (wastes from finishing containing  
organic solvents) 

04 02 15   ของเสียจากกระบวนการทําสําเร็จที่ไม่ใช่ 04 02 14 (wastes from finishing other than  
those mentioned in 04 02 14) 

04 02 16 HM สีย้อมและสารสี (dyestuffs and pigments) ที่มสีารอันตราย (dyestuffs and pigments 
containing hazardous substances) 
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04 02 17   สีย้อมและสารสีที่ไม่ใช้ 04 02 16 (dyestuffs and pigments other than those mentioned in 
04 02 16) 

04 02 19 HM ของเสียจากการบําบัดนํ้าเสียที่มีสารอันตราย (sludges from on-site effluent treatment 
containing hazardous substances) 

04 02 20   ของเสียจากการบําบัดนํ้าเสียที่ไม่ใช่ 04 02 19 (sludges from on-site effluent treatment 
other than those mentioned in 04 02 19) 

04 02 21   เศษเส้นใย สิ่งทอที่ยังไม่ได้ผ่านการฟอกย้อม (wastes from unprocessed textile fibres) 
04 02 22   เศษเส้นใย สิ่งทอที่ผ่านการฟอกย้อมแล้ว (wastes from processed textile fibres) 
04 02 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

05 
ของเสียจากกระบวนการกลั่นปิโตรเลียม การแยกกา๊ซธรรมชาติ และกระบวนการบาํบดั ถ่านหนิ โดยการเผา
แบบไม่ใช้ออกซิเจน (Wastes from petroleum refining, natural gas purification and  
pyrolytic treatment of coal) 

05 01   ของเสียจากกระบวนการกลัน่ปิโตรเลียม (wastes from petroleum refining) 
05 01 02 HA กากตะกอนจากกระบวนการกําจัดเกลือ (desalter sludges) 
05 01 03 HA กากตะกอนก้นถังบรรจุปิโตรเลียม (tank bottom sludges) 
05 01 04 HA กากตะกอนอัลคิลที่มสีภาพเป็นกรด (acid alkyl sludges) 
05 01 05 HA นํ้ามันที่หกหลน่ (oil spills) 

05 01 06 HA กากตะกอนนํ้ามันจากการบํารุงรักษาอุปกรณ์ต่าง ๆ ในโรงงาน (oily sludges from maintenance 
operations of the plant or equipment) 

05 01 07 HA นํ้ามันดิน (tars) ที่มสีภาพเป็นกรด (acid tars) 
05 01 08 HA นํ้ามันดินประเภทอ่ืน ๆ (other tars) 

05 01 09 HM กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่มีสารอันตราย (sludges from on-site effluent treatment 
containing hazardous substances) 

05 01 10   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่ไม่ใช่ 05 01 09 (sludges from on-site effluent treatment 
other than those mentioned in 05 01 09) 

05 01 11 HA ของเสียจากการล้างนํ้ามันเช้ือเพลิงด้วยด่าง (wastes from cleaning of fuels with bases) 
05 01 12 HA กรดต่าง ๆ ที่มนํ้ีามันปน (oil containing acids) 
05 01 13   กากตะกอนจากนํ้าป้อนหม้อไอนํ้า (boiler feedwater sludges) 
05 01 14   ของเสียจากหอหล่อเย็น (wastes from cooling columns) 
05 01 15 HA สารกรอง (clay) และสารดูดซับที่ใช้งานแลว้ (spent filter clays and absorbents) 

05 01 16   ของเสียที่ประกอบด้วยกํามะถันจากกระบวนการกําจัดกํามะถันในปิโตรเลียม (sulfur-containing 
wastes from petroleum desulfurisation) 

05 01 17   บิทูเมน (bitumen) 
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05 01 18 HA กากตะกอนและเศษวัสดุจากการผลิตถ่านโค้ก (sludge and residues from coking) 
05 01 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

05 06   
ของเสียจากกระบวนการบาํบดัถ่านหนิโดยการเผาแบบไม่ใช้ออกซิเจน (wastes from the 
pyrolytic treatment of coal) 

05 06 01 HA นํ้ามันดิน (tars) ที่มสีภาพเป็นกรด (acid tars) 
05 06 03 HA นํ้ามันดินประเภทอ่ืน ๆ (other tars) 
05 06 04   ของเสียจากหอหล่อเย็น (wastes from cooling columns) 
05 06 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

05 07   
ของเสียจากการแยกก๊าซธรรมชาติและการขนส่ง (wastes from natural gas purification and 
transportation) 

05 07 01 HM ของเสียที่มีปรอทเจือปน (wastes containing mercury) 
05 07 02   ของเสียที่มีกํามะถันเจือปน (wastes containing sulfur) 
05 07 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
06 ของเสียจากกระบวนการผลติสารอนินทรย์ีต่าง ๆ (Wastes from inorganic chemical processes) 

06 01   
ของเสียจากกระบวนการผลติ การผสมตามสูตร การจัดส่งและการใชง้านกรดอนินทรย์ีต่าง ๆ  
(wastes from the manufacture, formulation, supply and use (MFSU) of acids) 

06 01 01 HA กรดกํามะถัน (กรดซัลฟูริก) และกรดซัลฟูรสั (sulfuric acid and sulfurous acid) 
06 01 02 HA กรดเกลือ (กรดไฮโดรคลอริก) (hydrochloric acid) 
06 01 03 HA กรดกัดแก้ว (กรดไฮโดรฟลูออริก) (hydrofluoric acid) 
06 01 04 HA กรดฟอสฟอริกและกรดฟอสฟอรัส (phosphoric and phosphorous acid) 
06 01 05 HA กรดไนตริกและกรดไนตรัส (nitric acid and nitrous acid) 
06 01 06 HA กรดอนินทรีย์อ่ืน ๆ (other acids) 
06 01 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

06 02   
ของเสียจากกระบวนการผลติ การผสมตามสูตร การจัดส่งและการใชง้านดา่งอนนิทรย์ีต่าง ๆ  
(wastes from the MFSU of bases) 

06 02 01 HA แคลเซียมไฮดรอกไซด์ (calcium hydroxide) 
06 02 03 HA แอมโมเนียมไฮดรอกไซด์ (ammonium hydroxide) 
06 02 04 HA โซเดียมไฮดรอกไซด์และ โปแตสเซียมไฮดรอกไซด์ (sodium and potassium hydroxide) 
06 02 05 HA ด่างอ่ืน ๆ (other bases) 
06 02 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

06 03   
ของเสียจากกระบวนการผลติ การผสมตามสตูร การจัดสง่และการใชง้านเกลืออนินทรีย์ สารละลาย
เกลืออนนิทรีย์และโลหะออกไซดต์่าง ๆ (wastes from the MFSU of salts and their 
solutions and metallic oxides) 
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06 03 11 HM เกลืออนินทรีย์ในรูปของแข็งและสารละลายที่มีไซยาไนด์ (solid salts and solutions containing 
cyanides) 

06 03 13 HM เกลืออนินทรีย์และสารละลายที่มีโลหะหนัก (solid salts and solutions containing heavy metals) 

06 03 14   เกลืออนินทรีย์และสารละลายอ่ืน ๆ ที่ไม่ใช่ 06 03 11 และ 06 03 13 (solid salts and 
solutions other than those mentioned in 06 03 11 and 06 03 13) 

06 03 15 HM โลหะออกไซด์ที่มีโลหะหนัก (metallic oxides containing heavy metals) 
06 03 16   โลหะออกไซด์ที่ไมใ่ช่ 06 03 15 (metallic oxides other than those mentioned in 06 03 15) 
06 03 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

06 04   
ของเสียที่มีโลหะที่ไม่ใช่ของเสียรหสั 06 03 (metal-containing wastes other than those 
mentioned in 06 03) 

06 04 03 HM ของเสียที่มีองค์ประกอบของอาร์ซีนิก (wastes containing arsenic) 
06 04 04 HM ของเสียที่มีองค์ประกอบของปรอท (wastes containing mercury) 
06 04 05 HM ของเสียที่มีโลหะหนักอ่ืน ๆ (wastes containing other heavy metals) 
06 04 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
06 05   กากตะกอนจากการบาํบดัน้าํเสีย (sludges from on-site effluent treatment) 

06 05 02 HM กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่มีสารอันตราย (sludges from on-site effluent treatment 
containing hazardous substances) 

06 05 03   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่ไม่ใช่ 06 05 02 (sludges from on-site effluent treatment 
other than those mentioned in 06 05 02) 

06 06   

ของเสียจากกระบวนการผลติ การผสมตามสูตร การจัดส่งและการใชง้านสารเคมีจําพวกกาํมะถัน  
(sulfur chemicals) กระบวนการผลติอ่ืนที่ใชส้ารเคมี จําพวกกํามะถันและกระบวนการกําจัด
กํามะถัน (desulfurisation) (wastes from the MFSU of sulfur chemicals, sulfur 
chemical processes and desulfurisation processes) 

06 06 02 HM ของเสียที่มีสารประกอบซัลไฟด์ที่เป็นอันตราย (wastes containing dangerous sulfides) 

06 06 03   ของเสียที่มีสารประกอบซัลไฟด์ที่ไม่ใช่ 06 06 02 (wastes containing sulfides other than  
those mentioned in 06 06 02) 

06 06 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

06 07   
ของเสียจากกระบวนการผลติ การผสมตามสูตร การจัดส่งและการใชง้านธาตฮุาโลเจนต่าง ๆ 
(halogens) และกระบวนการผลิตอ่ืนทีใ่ช้ธาตฮุาโลเจน (wastes from the MFSU of halogens 
and halogen chemical processes) 

06 07 01 HM ของเสียที่มีแรใ่ยหินจากกระบวนการอิเล็กโทรลิซสิ (wastes containing asbestos from 
electrolysis) 

06 07 02 HA ถ่านกัมมันต์จากกระบวนการผลิตคลอรีน (activated carbon from chlorine production) 
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06 07 03 HM กากตะกอนแบเรียมซัลเฟตทีม่ีปรอทเจือปน (barium sulfate sludge containing mercury) 
06 07 04 HA สารละลาย และกรดต่าง ๆ (solutions and acids, for example contact acid) 
06 07 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

06 08   
ของเสียจากกระบวนการผลติ การผสมตามสูตร การจัดส่ง และการใชง้านธาตุซิลิคอนและอนพุนัธ ์
ของธาตซิุลคิอน (wastes from the MFSU of silicon and silicon derivatives) 

06 08 02 HM ของเสียที่มีสารซิลิโคนที่เป็นอันตราย เช่น คลอโรซิเลน (chlorosilanes) (wastes containing 
dangerous silicones such as chlorosilanes) เป็นต้น 

06 08 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

06 09   
ของเสียจากกระบวนการผลติ การผสมตามสูตร การจัดส่งและการใชง้านสารเคมีจําพวกฟอสฟอรัส 
(phosphorus chemicals) และกระบวนการผลิตอ่ืนที่ใช้สารเคมีจําพวกฟอสฟอรัส (wastes 
from the MFSU of phosphorous chemicals and phosphorous chemical processes) 

06 09 02   ตะกรันฟอสฟอรัส (phosphorous slag) 

06 09 03 HM ของเสียจากปฏิกิริยาที่มีแคลเซียมเป็นธาตุพ้ืนฐานที่มีหรอืปนเป้ือนด้วยสารอันตราย (calcium-based 
reaction wastes containing or contaminated with hazardous substances) 

06 09 04   ของเสียจากปฏิกิริยาที่มีแคลเซียมเป็นธาตุพ้ืนฐานที่ไม่ใช่ 06 09 03 (calcium-based reaction 
wastes other than those mentioned in 06 09 03) 

06 09 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

06 10   

ของเสียจากกระบวนการผลติ การผสมตามสูตร การจัดส่งและการใชง้านสารเคมีจําพวกไนโตรเจน 
(nitrogen chemicals) กระบวนการผลติอ่ืนทีใ่ชส้ารเคมีจําพวกไนโตรเจน และกระบวนการผลติ
ปุ๋ย (wastes from the MFSU of nitrogen chemicals, nitrogen chemical processes 
and fertilizer manufacture) 

06 10 02 HM ของเสียที่มีสารอันตราย (wastes containing hazardous substances) 
06 10 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

06 11   
ของเสียจากการผลติสีอนนิทรย์ีและสารทบึแสง (wastes from the manufacture of 
inorganic pigments and opacificiers) 

06 11 01   ของเสียจากปฏิกิริยาที่มีแคลเซียมเป็นธาตุพ้ืนฐานจากการผลิตไททาเนียมไดออกไซด์ (calcium-based 
reaction wastes from titanium dioxide production) 

06 11 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

06 13   
ของเสียจากกระบวนการผลติที่ใช้สารเคมีอนินทรย์ีอ่ืน ๆ (wastes from inorganic chemical 
processes not otherwise specified) 

06 13 01 HA ผลิตภัณฑ์สารเคมีอนินทรีย์ทีป่กป้องพืช รักษาเน้ือไม้และกําจัดสิ่งมีชีวิต (inorganic plant protection 
products, wood-preserving agents and other biocides) 

06 13 02 HA ถ่านกัมมันต์ที่ใช้แล้วที่ไม่ใช่ 06 07 02 (spent activated carbon (except 06 07 02)) 



14 
 

06 13 03 HA ผงคาร์บอน (carbon black) 
06 13 04 HA ของเสียจากกระบวนการผลิตที่ใช้แรใ่ยหินเป็นวัตถุดิบ (wastes from asbestos processing) 
06 13 05 HA เขม่า (soot) 
06 13 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
07 ของเสียจากกระบวนการผลติสารอินทรีย์ต่าง ๆ (Wastes from organic chemical processes) 

07 01   
ของเสียจากกระบวนการผลติ การผสมตามสตูร การจัดสง่และการใชง้านสารเคมีอินทรีย์พืน้ฐาน (wastes 
from the manufacture, formulation, supply and use (MFSU) of basic organic chemicals) 

07 01 01 HA ของเหลวที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายจากการล้าง และสารละลายอ่ิมตัว (aqueous washing liquids and 
mother liquors) 

07 01 03 HA ตัวทําละลายอินทรีย์ที่มีองคป์ระกอบของธาตุฮาโลเจน ของเหลวจากการล้าง และสารละลายอ่ิมตัว 
(organic halogenated solvents, washing liquids and mother liquors) 

07 01 04 HA ตัวทําละลายอินทรีย์อ่ืน ๆ ของเหลวจากการล้าง และสารละลายอ่ิมตัว 
(other organic solvents, washing liquids and mother liquors) 

07 01 07 HA ตะกอนหอกลั่นที่มีองค์ประกอบของธาตุฮาโลเจน และเศษวัสดุที่เหลือจากปฏิกิริยา (halogenated 
still bottoms and reaction residues) 

07 01 08 HA ตะกอนหอกลั่นอ่ืน ๆ และเศษวัสดุที่เหลือจากปฏิกิริยา (other still bottoms and reaction residues) 

07 01 09 HA ก้อนกรองที่มีองค์ประกอบของธาตุฮาโลเจนและตัวดูดซับที่ใช้งานแล้ว  
(halogenated filter cakes and spent absorbents) 

07 01 10 HA ก้อนกรองอ่ืน ๆ และตัวดูดซับที่ใช้งานแล้ว (other filter cakes and spent absorbents) 

07 01 11 HM กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่มีสารอันตราย (sludges from on-site effluent treatment 
containing hazardous substances) 

07 01 12   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่ไม่ใช่ 07 01 11 (sludges from on-site effluent treatment 
other than those mentioned in 07 01 11) 

07 01 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

07 02   
ของเสียจากกระบวนการผลติ การผสมตามสตูร การจัดสง่และการใชง้านพลาสตกิ ยางสงัเคราะห์ และ  
เสน้ใยประดษิฐ์ (wastes from the MFSU of plastics, synthetic rubber and man-made fibres) 

07 02 01 HA ของเหลวที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายจากการล้าง และสารละลายอ่ิมตัว (aqueous washing liquids and 
mother liquors) 

07 02 03 HA ตัวทําละลายอินทรีย์ที่มีองคป์ระกอบของธาตุฮาโลเจน ของเหลวจากการล้าง และสารละลายอ่ิมตัว 
(organic halogenated solvents, washing liquids and mother liquors) 

07 02 04 HA ตัวทําละลายอินทรีย์อ่ืน ๆ ของเหลวจากการล้าง และสารละลายอ่ิมตัว (other organic solvents, 
washing liquids and mother liquors) 
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07 02 07 HA ตะกอนหอกลั่นที่มีองค์ประกอบของธาตุฮาโลเจน และเศษวัสดุที่เหลือจากปฏิกิริยา (halogenated 
still bottoms and reaction residues) 

07 02 08 HA ตะกอนหอกลั่นอ่ืน ๆ และเศษวัสดุที่เหลือจากปฏิกิริยา (other still bottoms and reaction 
residues) 

07 02 09 HA ก้อนกรองที่มีองค์ประกอบของธาตุฮาโลเจนและตัวดูดซับที่ใช้งานแล้ว  
(halogenated filter cakes and spent absorbents) 

07 02 10 HA ก้อนกรองอ่ืน ๆ และตัวดูดซับที่ใช้งานแล้ว (other filter cakes and spent absorbents) 

07 02 11 HM กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่มีสารอันตราย (sludges from on-site effluent treatment 
containing hazardous substances) 

07 02 12   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่ไม่ใช่ 07 02 11 (sludges from on-site effluent treatment 
other than those mentioned in 07 02 11) 

07 02 13   ของเสียจําพวกพลาสติก ยางสังเคราะห์ และเส้นใยประดิษฐ์ (wastes plastics, synthetic rubber 
and man-made fibres) 

07 02 14 HM ของเสียจากสารเติมแต่งที่มีสารอันตราย (wastes from additives containing hazardous substances) 

07 02 15   ของเสียจากสารเติมแต่งที่ไม่ใช่ 07 02 14 (wastes from additives other than those 
mentioned in 07 02 14) 

07 02 16 HM ของเสียที่มีสารซิลิโคนที่เป็นอันตราย เช่น คลอโรซิเลน (chlorosilanes) (wastes containing 
dangerous silicones such as chlorosilanes) เป็นต้น 

07 02 17   ของเสียที่มีซลิโิคนที่ไม่ใช่ 07 02 16 (wastes containing silicones other than those 
mentioned in 07 02 16) 

07 02 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

07 03   
ของเสียจากกระบวนการผลติ การผสมตามสูตร การจัดส่งและการใชง้านสีย้อมที่เปน็สารอินทรีย์  
และสารสทีี่ไม่ใช่ของเสียรหสั 06 11 (wastes from the MFSU of organic dyes and 
pigments (except 06 11)) 

07 03 01 HA ของเหลวที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายจากการล้าง และสารละลายอ่ิมตัว (aqueous washing liquids and 
mother liquors) 

07 03 03 HA ตัวทําละลายอินทรีย์ที่มีองคป์ระกอบของธาตุฮาโลเจน ของเหลวจากการล้าง และสารละลายอ่ิมตัว 
(organic halogenated solvents, washing liquids and mother liquors)  

07 03 04 HA ตัวทําละลายอินทรีย์อ่ืน ๆ ของเหลวจากการล้าง และสารละลายอ่ิมตัว 
(other organic solvents, washing liquids and mother liquors) 

07 03 07 HA ตะกอนหอกลั่นที่มีองค์ประกอบของธาตุฮาโลเจน และเศษวัสดุที่เหลือจากปฏิกิริยา (halogenated 
still bottoms and reaction residues) 

07 03 08 HA ตะกอนหอกลั่นอ่ืน ๆ และเศษวัสดุที่เหลือจากปฏิกิริยา (other still bottoms and reaction residues) 
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07 03 09 HA ก้อนกรองที่มีองค์ประกอบของธาตุฮาโลเจนและตัวดูดซับที่ใช้งานแล้ว (halogenated filter cakes 
and spent absorbents) 

07 03 10 HA ก้อนกรองอ่ืน ๆ และตัวดูดซบัที่ใช้งานแล้ว (other filter cakes and spent absorbents) 

07 03 11 HM ของเสียจากการบําบัดนํ้าเสียที่มีสารอันตราย (sludges from on-site effluent treatment 
containing hazardous substances) 

07 03 12   ของเสียจากการบําบัดนํ้าเสียที่ไม่ใช่ 07 03 11 (sludges from on-site effluent treatment  
other than those mentioned in 07 03 11) 

07 03 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

07 04   

ของเสียจากกระบวนการผลติ การผสมตามสูตร การจัดส่ง และการใชง้านผลติภณัฑ์สารเคมีอินทรย์ี
ทีป่กปอ้งพชื (ที่ไม่ใชข่องเสียรหสั 02 01 08 และ 02 01 09) รกัษาเนือ้ไม้ (ที่ไม่ใช่ของเสยี รหสั 03 
02) และกําจัดสิ่งมีชีวิต (wastes from the MFSU of organic plant protection products 
except 02 01 08 and 02 01 09, wood preserving agents (except 03 02) and other 
biocides) 

07 04 01 HA ของเหลวที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายจากการล้าง และสารละลายอ่ิมตัว (aqueous washing liquids and 
mother liquors) 

07 04 03 HA ตัวทําละลายอินทรีย์ที่มีองคป์ระกอบของธาตุฮาโลเจน ของเหลวจากการล้าง และสารละลายอ่ิมตัว 
(organic halogenated solvents, washing liquids and mother liquors) 

07 04 04 HA ตัวทําละลายอินทรีย์อ่ืน ๆ ของเหลวจากการล้าง และสารละลายอ่ิมตัว 
(other organic solvents, washing liquids and mother liquors) 

07 04 07 HA ตะกอนหอกลั่นที่มีองค์ประกอบของธาตุฮาโลเจน และเศษวัสดุที่เหลือจากปฏิกิริยา  
(halogenated still bottoms and reaction residues) 

07 04 08 HA ตะกอนหอกลั่นอ่ืน ๆ และเศษวัสดุที่เหลือจากปฏิกิริยา (other still bottoms and reaction residues) 

07 04 09 HA ก้อนกรองที่มีองค์ประกอบของธาตุฮาโลเจนและตัวดูดซับที่ใช้งานแล้ว  
(halogenated filter cakes and spent absorbents) 

07 04 10 HA ก้อนกรองอ่ืน ๆ และตัวดูดซับที่ใช้งานแล้ว (other filter cakes and spent absorbents) 

07 04 11 HM กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่มีสารอันตราย (sludges from on-site effluent treatment 
containing hazardous substances) 

07 04 12   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่ไม่ใช่ 07 04 11 (sludges from on-site effluent treatment 
other than those mentioned in 07 04 11) 

07 04 13 HM ของเสียที่อยู่ในรูปของแข็งที่มีสารอันตราย (solid wastes containing hazardous substances) 
07 04 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

07 05   
ของเสียจากกระบวนการผลติ การผสมตามสูตร การจัดส่งและการใชง้านเภสัชภณัฑ์ (wastes 
from the MFSU of pharmaceuticals) 
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07 05 01 HA ของเหลวที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายจากการล้าง และสารละลายอ่ิมตัว (aqueous washing liquids and 
mother liquors) 

07 05 03 HA ตัวทําละลายอินทรีย์ที่มีองคป์ระกอบของธาตุฮาโลเจน ของเหลวจากการล้าง และสารละลายอ่ิมตัว 
(organic halogenated solvents, washing liquids and mother liquors) 

07 05 04 HA ตัวทําละลายอินทรีย์อ่ืน ๆ ของเหลวจากการล้าง และสารละลายอ่ิมตัว 
(other organic solvents, washing liquids and mother liquors) 

07 05 07 HA ตะกอนหอกลั่นที่มีองค์ประกอบของธาตุฮาโลเจน และเศษวัสดุที่เหลือจากปฏิกิริยา (halogenated 
still bottoms and reaction residues) 

07 05 08 HA ตะกอนหอกลั่นอ่ืน ๆ และเศษวัสดุที่เหลือจากปฏิกิริยา (other still bottoms and reaction residues) 

07 05 09 HA ก้อนกรองที่มีองค์ประกอบของธาตุฮาโลเจนและตัวดูดซับที่ใช้งานแล้ว (halogenated filter cakes 
and spent absorbents) 

07 05 10 HA ก้อนกรองอ่ืน ๆ และตัวดูดซบัที่ใช้งานแล้ว (other filter cakes and spent absorbents) 

07 05 11 HM กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่มีสารอันตราย (sludges from on-site effluent treatment 
containing hazardous substances) 

07 05 12   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่ไม่ใช่ 07 05 11 (sludges from on-site effluent treatment 
other than those mentioned in 07 05 11) 

07 05 13 HM ของเสียที่อยู่ในรูปของแข็งที่มีสารอันตราย (solid wastes containing hazardous substances) 

07 05 14   ของเสียที่อยู่ในรูปของแข็งที่ไม่ใช่ 07 05 13 (solid wastes other than those mentioned in  
07 05 13) 

07 05 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

07 06   
ของเสียจากกระบวนการผลติ การผสมตามสูตร การจัดส่ง และการใชง้านไขมัน ไข จารบี สบู่  
สารซกัฟอก สารฆ่าเชื้อ และเครื่องสาํอาง (wastes from the MFSU of fats, grease, soaps, 
detergents, disinfectants and cosmetics 

07 06 01 HA ของเหลวที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายจากการล้าง และสารละลายอ่ิมตัว (aqueous washing liquids and 
mother liquors) 

07 06 03 HA ตัวทําละลายอินทรีย์ที่มีองคป์ระกอบของธาตุฮาโลเจน ของเหลวจากการล้าง และสารละลายอ่ิมตัว
(organic halogenated solvents, washing liquids and mother liquors) 

07 06 04 HA ตัวทําละลายอินทรีย์อ่ืน ๆ ของเหลวจากการล้าง และสารละลายอ่ิมตัว 
(other organic solvents, washing liquids and mother liquors) 

07 06 07 HA ตะกอนหอกลั่นที่มีองค์ประกอบของธาตุฮาโลเจน และเศษวัสดุที่เหลือจากปฏิกิริยา  
(halogenated still bottoms and reaction residues) 

07 06 08 HA ตะกอนหอกลั่นอ่ืน ๆ และเศษวัสดุที่เหลือจากปฏิกิริยา (other still bottoms and reaction residues) 
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07 06 09 HA ก้อนกรองที่มีองค์ประกอบของธาตุฮาโลเจนและตัวดูดซับที่ใช้งานแล้ว (halogenated filter cakes 
and spent absorbents) 

07 06 10 HA ก้อนกรองอ่ืน ๆ และตัวดูดซับที่ใช้งานแล้ว (other filter cakes and spent absorbents) 

07 06 11 HM กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่มีสารอันตราย (sludges from on-site effluent treatment 
containing hazardous substances) 

07 06 12   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่ไม่ใช่ 07 06 11 (sludges from on-site effluent treatment 
other than those mentioned in 07 06 11) 

07 06 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

07 07   
ของเสียจากกระบวนการผลิต การผสมตามสตูร การจดัส่ง และการใช้งานเคมีภณัฑ์และสารเคมีบริสทุธิ์อ่ืน ๆ  
(wastes from the MFSU of fine chemicals and chemical products not otherwise specified) 

07 07 01 HA ของเหลวที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายจากการล้าง และสารละลายอ่ิมตัว (aqueous washing liquids and 
mother liquors) 

07 07 03 HA ตัวทําละลายอินทรีย์ที่มีองคป์ระกอบของธาตุฮาโลเจน ของเหลวจากการล้าง และสารละลายอ่ิมตัว
(organic halogenated solvents, washing liquids and mother liquors) 

07 07 04 HA ตัวทําละลายอินทรีย์อ่ืน ๆ ของเหลวจากการล้าง และสารละลายอ่ิมตัว 
(other organic solvents, washing liquids and mother liquors) 

07 07 07 HA ตะกอนหอกลั่นที่มีองค์ประกอบของธาตุฮาโลเจน และเศษวัสดุที่เหลือจากปฏิกิริยา (halogenated 
still bottoms and reaction residues) 

07 07 08 HA ตะกอนหอกลั่นอ่ืน ๆ และเศษวัสดุที่เหลือจากปฏิกิริยา (other still bottoms and reaction residues) 

07 07 09 HA ก้อนกรองที่มีองค์ประกอบของธาตุฮาโลเจนและตัวดูดซับที่ใช้งานแล้ว  
(halogenated filter cakes and spent absorbents) 

07 07 10 HA ก้อนกรองอ่ืน ๆ และตัวดูดซบัที่ใช้งานแล้ว (other filter cakes and spent absorbents) 

07 07 11 HM กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่มีสารอันตราย (sludges from on-site effluent treatment 
containing hazardous substances) 

07 07 12   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่ไม่ใช่ 07 07 11 (sludges from on-site effluent treatment 
other than those mentioned in 07 07 11) 

07 07 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

07 08   

ของเสียจากกระบวนการผลติ การผสมตามสูตร การจัดส่งและการใชเ้คมีภณัฑ์หรือสารเคมีบริสทุธิ์
อ่ืน ๆ ซ่ึงใช้วัตถุดบิพืน้ฐานทางการเกษตรหรือผลติภณัฑ์อ่ืนทีต่่อเนื่อง โดยใช้กระบวนการชีวภาพเปน็
พืน้ฐาน รวมถึงการผลติพลาสติกชีวภาพและไม่มีการใชต้ัวทาํละลายในการสกดั (wastes from 
the MFSU of organic fine chemicals and chemical products not otherwise 
specified (which utilize agricultural products or agricultural downstream products 
as raw materials in biochemical processes without the use of solvent extraction 
e.g. bioplastic, polyphenol, cannabidiol (CBD), tetrahydro cannabinol (THC)) 

07 08 01 HM ของเหลวที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายจากการล้าง และสารละลายอ่ืน ๆ ที่มสีารอันตราย (aqueous 
washing liquids and other liquors containing hazardous substances) 
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07 08 02  ของเหลวที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายจากการล้าง และสารละลายอ่ืน ๆ ที่ไมใ่ช่ 07 08 01 (aqueous 
washing liquids and other liquors other than those mentioned in 07 08 01) 

07 08 03 HM ตะกอนหอกลั่น และเศษวัสดุที่เหลือจากปฏิกิริยาที่มีสารอันตราย (bottoms and reaction residues 
containing hazardous substances) 

07 08 04  ตะกอนหอกลั่นอ่ืน ๆ และเศษวัสดุที่เหลือจากปฏิกิริยาที่ไม่ใช่ 07 08 03 (other still bottoms and 
reaction residues other than those mentioned in 07 08 03) 

07 08 05 HM ก้อนกรอง และตัวดูดซับที่ใช้งานแล้วที่มีสารอันตราย 
(filter cakes and spent absorbents containing hazardous substances) 

07 08 06  ก้อนกรองอ่ืน ๆ และตัวดูดซับที่ใช้งานแล้วที่ไม่ใช่ 07 08 05 (other filter cakes and spent 
absorbents other than those mentioned in 07 08 05) 

07 08 07 HM กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่มีสารอันตราย (sludges from on-site effluent treatment 
containing hazardous substances) 

07 08 08   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่ไม่ใช่ 07 08 07 (sludges from on-site effluent treatment 
other than those mentioned in 07 08 07) 

07 08 09   ของเสียจําพวกพลาสติกชีวภาพ (wastes bioplastic) 

07 08 10 HM ของเสียจากสารเติมแต่งที่มีสารอันตราย (wastes from additives containing hazardous substances) 

07 08 11   ของเสียจากสารเติมแต่งที่ไม่ใช่ 07 08 10 (wastes from additives other than those 
mentioned in 07 08 10) 

07 08 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

07 09   ของเสียจากกระบวนการผลติเชื้อเพลงิชีวภาพ (wastes from the biofuel production) 

07 09 01   เศษวัสดุที่เหลอืจากปฏิกิริยา (still bottoms and reaction residues) 
07 09 02   กลีเซอรอล (waste glycerol) 

07 09 03 HA ตัวทําละลายอินทรีย์ที่ใช้แล้ว (organic used solvents) 

07 09 04   ก้อนกรอง ตัวดูดซับ และสารฟอกสีที่ใช้งานแล้ว (filter cakes, spent absorbents and bleaching 
clay)  

07 09 05 HM กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่มีสารอันตราย (sludges from on-site effluent treatment 
containing hazardous substances) 

07 09 06   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่ไม่ใช่ 07 09 05 (sludges from on-site effluent treatment 
other than those mentioned in 07 09 05) 

07 09 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
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08 

ของเสียจากการผลติ การผสมตามสตูร การจัดส่ง และการใช้งานของสี สารเคลือบเงา สารเคลอืบผิว กาว 
สารตดิผนกึ และหมกึพิมพ์ (Wastes from the manufacture, formulation, supply and use 
(MFSU) of coatings (paints, varnishes and vitreous enamels), adhesives, sealant and 
printing inks) 

08 01   
ของเสียจากการผลติ การผสมตามสตูร การจัดส่ง และการใช้งานของสหีรือสารเคลือบเงา และ
กระบวนการลา้งขดัสหีรือสารเคลือบเงา (wastes from MFSU and removal of paint and 
varnish) 

08 01 11 HM กากสี และสารเคลือบเงาที่มีตัวทําละลายอินทรีย์หรือสารอันตรายอ่ืน (waste paint and varnish 
containing organic solvents or other hazardous substances) 

08 01 12   กากสี และสารเคลือบเงาที่ไม่ใช่ 08 01 11 (waste paint and varnish other than those 
mentioned in 08 01 11) 

08 01 13 HM กากตะกอนสี หรือสารเคลือบเงาที่มีตัวทําละลายอินทรีย์หรือสารอันตรายอ่ืน (sludges from paint or 
varnish containing organic solvents or other hazardous substances) 

08 01 14   กากตะกอนสี หรือสารเคลือบเงาที่ไม่ใช่ 08 01 13 (sludges from paint or varnish other than  
those mentioned in 08 01 13) 

08 01 15 HM 
กากตะกอนนํ้าเสียซึ่งมีส ีหรือสารเคลือบเงาที่มีตัวทําละลายอินทรีย์หรือสารอันตรายอ่ืน (aqueous 
sludges containing paint or varnish containing organic solvents or other hazardous 
substances) 

08 01 16   กากตะกอนนํ้าเสียซึ่งมีส ีหรือสารเคลือบเงาที่ไม่ใช่ 08 01 15 (aqueous sludges containing 
paint or varnish other than those mentioned in 08 01 15) 

08 01 17 HM 
ของเสียจากการล้างขัดสี หรือสารเคลือบเงาที่มีตัวทําละลายอินทรีย์หรือสารอันตรายอ่ืน (wastes 
from paint or varnish removal containing organic solvents or other hazardous 
substances) 

08 01 18   ของเสียจากการล้างขัดสี หรือสารเคลือบเงาที่ไม่ใช่ 08 01 17 (wastes from paint or varnish 
removal other than those mentioned in 08 01 17) 

08 01 19 HM 
สารแขวนลอยที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายซึ่งมีสี หรือสารเคลือบเงาที่มีตัวทําละลายอินทรีย์หรือสารอันตราย
อ่ืนเป็นองค์ประกอบ (aqueous suspensions containing paint or varnish containing organic 
solvents or other hazardous substances) 

08 01 20   สารแขวนลอยที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายซึ่งมีสี หรือสารเคลือบเงาที่ไม่ใช่ 08 01 19 (aqueous 
suspensions containing paint or varnish other than those mentioned in 08 01 19) 

08 01 21 HA สารลอกสี หรอืสารเคลือบเงาที่ผ่านการใช้งานแล้ว (waste paint or varnish remover) 
08 01 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

08 02   
ของเสียจากการผลติ การผสมตามสตูร การจัดสง่ และการใช้งานสารเคลอืบผิวอ่ืน ๆ รวมถึงการ
เคลอืบดว้ยวัสดเุซรามิกส์ (wastes from MFSU of other coatings (including ceramic 
materials)) 
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08 02 01   เศษผงเคลือบผิว (waste coating powders) 
08 02 02   กากตะกอนนํ้าเสียที่มีวัสดุเซรามิกส์ (aqueous sludges containing ceramic materials) 

08 02 03   สารแขวนลอยที่มีนํ้าเป็นตัวทาํละลายทีม่ีวัสดุเซรามิกส์เป็นองค์ประกอบ (aqueous suspensions 
containing ceramic materials) 

08 02 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
08 03   ของเสียจากการผสมตามสตูร การจัดสง่ และการใช้งานของหมึกพมิพ์ (wastes from MFSU of printing inks) 
08 03 07 HM กากตะกอนนํ้าเสียที่มีหมกึ (aqueous sludges containing ink) 
08 03 08 HM ของเสียที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายที่มีหมึกเป็นองค์ประกอบ (aqueous liquid waste containing ink) 
08 03 12 HM กากหมึกที่มสีารอันตราย (waste ink containing hazardous substances) 
08 03 13   กากหมึกที่ไมใ่ช่ 08 03 12 (waste ink other than those mentioned in 08 03 12) 
08 03 14 HM กากตะกอนหมึกที่มีสารอันตราย (ink sludges containing hazardous substances) 
08 03 15   กากตะกอนหมึกที่ไมใ่ช่ 08 03 14 (ink sludges other than those mentioned in 08 03 14) 
08 03 16 HA ของเสียประเภทนํ้ายากัดแกะลาย (waste etching solutions) 
08 03 17 HM กากหมึกพิมพ์ที่มีสารอันตราย (waste printing toner containing hazardous substances) 

08 03 18   กากหมึกพิมพ์ที่ไม่ใช่ 08 03 17 (waste printing toner other than those mentioned in  
08 03 17) 

08 03 19 HA นํ้ามันช่วยการกระจายตัว (disperse oil) 
08 03 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

08 04   
ของเสียจากการผลติ การผสมตามสตูร การจัดส่ง และการใช้งานกาว และสารตดิผนกึ รวมถึง
ผลติภณัฑ์กันน้ํา (wastes from MFSU of adhesives and sealant (including 
waterproofing products)) 

08 04 09 HM กากกาวและสารติดผนึกที่มีตัวทําละลายอินทรีย์หรือสารอันตรายอ่ืน (waste adhesives and 
sealant containing organic solvents or other hazardous substances) 

08 04 10   กากกาวและสารติดผนึกที่ไม่ใช่ 08 04 09 (waste adhesives and sealant other than  
those mentioned in 08 04 09) 

08 04 11 HM กากตะกอนกาวและสารติดผนึกที่มีตัวทําละลายอินทรีย์หรือสารอันตรายอ่ืน (adhesive and sealant 
sludges containing organic solvents or other hazardous substances) 

08 04 12   กากตะกอนกาวและสารติดผนึกที่ไม่ใช่ 08 04 11 (adhesive and sealant sludges other than 
those mentioned in 08 04 11) 

08 04 13 HM 
กากตะกอนนํ้าเสียที่มีกาวหรอืสารติดผนึกที่มีตัวทําละลายอินทรีย์หรือสารอันตรายอ่ืน  
(aqueous sludges containing adhesives or sealant containing organic solvents or other 
hazardous substances) 

08 04 14   กากตะกอนนํ้าเสียที่มีกาวหรอืสารติดผนึกที่ไม่ใช่ 08 04 13 (aqueous sludges containing 
adhesives or sealant other than those mentioned in 08 04 13) 
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08 04 15 HM 
ของเสียที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายที่มีกาว หรือสารติดผนึกที่มตัีวทําละลายอินทรีย์ หรือสารอันตรายอ่ืนเป็น
องค์ประกอบ (aqueous liquid waste containing adhesives or sealant containing organic 
solvents or other hazardous substances) 

08 04 16   ของเสียที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายที่มีกาว หรือสารติดผนึกอ่ืนที่ไม่ใช่ 08 04 15 (aqueous liquid 
waste containing adhesives or sealant other than those mentioned in 08 04 15) 

08 04 17 HA นํ้ามันยางสน (rosin oil) 
08 04 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
08 05   ของเสียที่มิไดร้ะบุไว้ข้างต้นในหมวด 08 (wastes not otherwise specified in 08) 
08 05 01 HA เศษกาวหรือของเสียที่มีสารประกอบไอโซไซยาเนต (waste isocyanates) 

๐๙ ของเสียจากอุตสาหกรรมที่เกี่ยวกบัการถ่ายภาพ (Wastes from the photographic industry) 

09 01   ของเสียจากอุตสาหกรรมที่เกี่ยวกบัการถ่ายภาพ (wastes from the photographic industry) 
09 01 01 HA นํ้ายาล้างฟิล์มภาพ (water-based developers and activator solutions) 
09 01 02 HA นํ้ายาล้างฟิล์มภาพ (water-based offset plate developer solutions) 
09 01 03 HA ตัวทําละลายล้างฟิล์มภาพ (solvent-based developer solutions) 
09 01 04 HA สารละลาย fixer ได้แก่ สารละลายโซเดียมไทโอซัสเฟต แอมโมเนียมไทโอซัสเฟต (fixer solutions) 
09 01 05 HA สารละลายฟอกฟิล์มภาพ (bleach solutions and bleach fixer solutions) 

09 01 06 HM 
ของเสียที่มีองค์ประกอบของธาตุเงินจากการบําบัดนํ้ายา หรือสารละลาย หรือตัวทําละลายล้าง หรือ  
ฟอกฟิล์มภาพที่ใช้งานแล้ว (wastes containing silver from on-site treatment of photographic 
wastes) 

09 01 07   ฟิล์มและภาพถ่ายที่มีองค์ประกอบของธาตุเงิน หรือสารประกอบธาตุเงิน (photographic film and 
paper containing silver or silver compounds) 

09 01 08   ฟิล์มและภาพถ่ายที่ไม่มีองคป์ระกอบของธาตุเงิน หรือสารประกอบธาตุเงิน (photographic film and 
paper free of silver or silver compounds) 

09 01 10   กล้องถ่ายภาพแบบใช้ครั้งเดียวทิ้งที่ถอดแบตเตอรี่ทิ้งแล้วหรือไม่มีแบตเตอร่ีบรรจุ (single-use 
cameras without batteries) 

09 01 11 HA 
กล้องถ่ายภาพแบบใช้ครั้งเดียวทิ้งที่มีแบตเตอรี่บรรจุอยู่ (แบตเตอร่ีตามชนิดที่ระบุในรหสั 16 06 01, 
16 06 02 หรือ 16 06 03) (single-use cameras containing batteries included in 16 06 01, 
16 06 02 or 16 06 03) 

09 01 12   กล้องถ่ายภาพแบบใช้ครั้งเดียวทิ้งที่มีแบตเตอรี่บรรจุอยู่ที่ไม่ใช่ 09 01 11 (single-use cameras 
containing batteries other than those mentioned in 09 01 11) 
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09 01 13 HA 
ของเสียที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายจากกระบวนการสกัดโลหะเงินกลับมาใช้ใหม่ที่ไมใ่ช่ 09 01 06 
(aqueous liquid waste from on-site reclamation of silver other than those mentioned 
in 09 01 06) 

09 01 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

10 ของเสียจากกระบวนการใชค้วามร้อน (Wastes from thermal processes) 

10 01   
ของเสียจากการผลติไฟฟา้และโรงงานที่มีกระบวนการเผาไหม้ (ที่ไม่ใช่ของเสียหมวด 19)  
(wastes from power stations and other combustion plants (except 19)) 

10 01 01   เถ้าหนัก ตะกรัน และฝุน่จากหม้อไอนํ้าที่ไม่ใช่ 10 01 04 (bottom ash, slag and boiler dust 
(excluding boiler dust mentioned in 10 01 04)) 

10 01 02 HM เถ้าลอยจากการเผาไหม้ถ่านหนิ (coal fly ash) 

10 01 03   
เถ้าลอยจากการเผาไหม้ถ่านหนิที่ไม่ใช่ 10 01 02 และเถ้าลอยจากการเผาไหม้ไม้ที่ไม่มีการอาบนํ้ายา 
(coal fly ash other than those mentioned in 10 01 02 and fly ash from untreated 
wood used as fuel) 

10 01 04 HA เถ้าลอยและฝุน่จากหม้อไอนํ้าที่ใช้นํ้ามันเป็นเช้ือเพลิง (oil fly ash and boiler dust) 

10 01 05   กากแคลเซียมในรูปของแข็งซึ่งได้จากกระบวนการกําจัดกํามะถันในไอเสีย (calcium-based reaction 
wastes from flue-gas desulfurisation in solid form) 

10 01 07   กากแคลเซียมในรูปตะกอนซึง่ได้จากกระบวนการกําจัดกํามะถันในไอเสีย (calcium-based reaction 
wastes from flue-gas desulfurisation in sludge form) 

10 01 09 HA กรดซัลฟูริก (sulfuric acid) 

10 01 13 HA เถ้าลอยจากการเผาไหม้เช้ือเพลิงซึ่งมีสารอิมัลซิไฟด์ไฮโดรคาร์บอน (fly ash from emulsified 
hydrocarbons used as fuel) 

10 01 14 HM 
เถ้าหนัก ตะกรัน และฝุน่จากหม้อไอนํ้าที่มีการเผาสารอันตราย หรือของเสียอันตรายร่วมด้วย  
(bottom ash, slag and boiler dust from co-incineration containing hazardous 
substances) 

10 01 15   
เถ้าหนัก ตะกรัน และฝุน่จากหม้อไอนํ้าที่มีการเผาสารหรือของเสียอ่ืนร่วมด้วยที่ไม่ใช่ 10 01 14 
(bottom ash, slag and boiler dust from co-incineration other than those mentioned in  
10 01 14) 

10 01 16 HM เถ้าลอยจากการเผาไหม้ที่มีการเผาสารอันตราย หรือของเสียอันตรายร่วมด้วย (fly ash from  
co-incineration containing hazardous substances) 

10 01 17   เถ้าลอยจากการเผาไหม้ที่มีการเผาสารหรือของเสียอ่ืนร่วมด้วยที่ไม่ใช่ 10 01 16 (fly ash from  
co-incineration other than those mentioned in 10 01 16) 

10 01 18 HM ของเสียจากการบําบัดก๊าซที่มีสารอันตราย (wastes from gas cleaning containing hazardous 
substances) 
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10 01 19   ของเสียจากการบําบัดก๊าซที่ไม่ใช่ 10 01 05  10 01 07 และ 10 01 18 (wastes from gas 
cleaning other than those mentioned in 10 01 05, 10 01 07 and 10 01 18) 

10 01 20 HM กากตะกอนจากระบบบําบัดนํ้าเสียที่มีสารอันตราย (sludges from on-site effluent treatment 
containing hazardous substances) 

10 01 21   กากตะกอนจากระบบบําบัดนํ้าเสียที่ไม่ใช่ 10 01 20 (sludges from on-site effluent treatment 
other than those mentioned in 10 01 20) 

10 01 22 HM กากตะกอนนํ้าเสียจากการล้างหม้อไอนํ้าที่มีสารอันตราย (aqueous sludges from boiler 
cleansing containing hazardous substances) 

10 01 23   กากตะกอนนํ้าเสียจากการล้างหม้อไอนํ้าที่ไม่ใช่ 10 01 22 (aqueous sludges from boiler 
cleansing other than those mentioned in 10 01 22) 

10 01 24   ทรายจากกระบวนการฟลูอิไดซ์เบด (sands from fluidised beds) 

10 01 25   ของเสียจากถังเก็บสํารองเช้ือเพลิงและการบดถ่านหินให้เป็นผง (wastes from fuel storage and 
preparation of coal-fired power plants) 

10 01 26   ของเสียจากการบําบัดนํ้าหล่อเย็น (wastes from cooling-water treatment) 
10 01 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
10 02   ของเสียจากการผลติเหลก็และเหลก็กลา้(wastes from the iron and steel industry) 
10 02 01   ของเสียจากกระบวนการปรับคุณภาพตะกรัน (wastes from the processing of slag) 
10 02 02   ตะกรันที่ยังไม่ผ่านกระบวนการปรับคุณภาพ (unprocessed slag) 

10 02 07 HM ของเสียที่เป็นของแข็งจากการบําบัดก๊าซที่ปนเป้ือนสารอันตราย (solid wastes from gas treatment 
containing hazardous substances) 

10 02 08   ของเสียที่เป็นของแข็งจากการบําบัดก๊าซที่ไม่ใช่ 10 02 07 (solid wastes from gas treatment 
other than those mentioned in 10 02 07) 

10 02 10   สะเก็ดหรือเปลือกสนิมจากโรงรีด (mill scales) 

10 02 11 HM ของเสียจากการบําบัดนํ้าหล่อเย็นที่ปนเป้ือนนํ้ามัน (wastes from cooling-water treatment 
containing oil) 

10 02 12   ของเสียจากการบําบัดนํ้าหล่อเย็นที่ไม่ใช่ 10 02 11 (wastes from cooling-water treatment 
other than those mentioned in 10 02 11) 

10 02 13 HM ตะกอนกรองและก้อนกรองจากการบําบัดก๊าซที่มีสารอันตราย (sludges and filter cakes from  
gas treatment containing hazardous substances) 

10 02 14   ตะกอนกรองและก้อนกรองจากการบําบัดก๊าซที่ไม่ใช่ 10 02 13 (sludges and filter cakes from  
gas treatment other than those mentioned in 10 02 13) 

10 02 15   ตะกอนกรองและก้อนกรองอ่ืน (other sludges and filter cakes) 
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10 02 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
10 03   ของเสียจากการหลอมถลุงอลูมิเนยีม (wastes from aluminium thermal metallurgy) 
10 03 02   เศษขั้วประจุบวก (anode scraps) 
10 03 04 HA ตะกรันจากกระบวนการผลิตปฐมภูมิ (primary production slags) 
10 03 05   กากอลูมิเนียมออกไซด์ (waste alumina) 
10 03 08 HA ตะกรันเกลือโลหะจากกระบวนการผลิตทุติยภูมิ (salt slags from secondary production) 
10 03 09 HA กากตะกรันดําจากกระบวนการผลิตทุติยภูม ิ(black drosses from secondary production) 

10 03 15 HM 
ตะกรันลอยติดไฟได้หรือคายความร้อนได้เมื่อสัมผัสนํ้าหรือก๊าซติดไฟในปริมาณที่เป็นอันตราย  
(skimming that are flammable or emit, upon contact with water, flammable gases in 
dangerous quantities) 

10 03 16   ตะกรันลอยที่ไม่ใช่ 10 03 15 (skimming other than those mentioned in 10 03 15) 

10 03 17 HM ของเสียปนเป้ือนนํ้ามันดินจากการผลิตขั้วประจุบวก  
(tar-containing wastes from anode manufacture) 

10 03 18   ของเสียปนเป้ือนคาร์บอนจากการผลิตขั้วประจุบวกที่ไม่ใช่ 10 03 17 (carbon-containing wastes 
from anode manufacture other than those mentioned in 10 03 17) 

10 03 19 HM ฝุ่นจากเตาหลอมท่ีมีสารอันตราย (flue-gas dust containing hazardous substances) 
10 03 20   ฝุ่นจากเตาหลอมที่ไมใ่ช่ 10 03 09 (flue-gas dust other than those mentioned in 10 03 19) 

10 03 21 HM ฝุ่นละออง (รวมฝุ่นจาก ball-mill) ที่มีสารอันตราย (other particulates and dust (including  
ball-mill dust) containing hazardous substances) 

10 03 22   ฝุ่นละออง (รวมถึงฝุ่นจาก ball-mill) ที่ไม่ใช่ 10 03 21 (other particulates and dust 
(including ball-mill dust) other than those mentioned in 10 03 21) 

10 03 23 HM ของเสียที่เป็นของแข็งจากการบําบัดก๊าซที่ปนเป้ือนสารอันตราย (solid wastes from gas treatment 
containing hazadous substances) 

10 03 24   ของเสียที่เป็นของแข็งจากการบําบัดก๊าซที่ไม่ใช่ 10 03 23 (solid wastes from gas treatment 
other than those mentioned in 10 03 23) 

10 03 25 HM กากตะกอนและก้อนกรองจากการบําบัดก๊าซที่มสีารอันตราย (sludges and filter cakes from  
gas treatment containing hazadous substances) 

10 03 26   กากตะกอนและก้อนกรองจากการบําบัดก๊าซที่ไมใ่ช่ 10 03 25 (sludges and filter cakes from  
gas treatment other than those mentioned in 10 03 25) 

10 03 27 HM ของเสียจากการบําบัดนํ้าหล่อเย็นที่ปนเป้ือนนํ้ามัน (wastes from cooling-water treatment 
containing oil) 

10 03 28   ของเสียจากการบําบัดนํ้าหล่อเย็นที่ไม่ใช่ 10 03 27 (wastes from cooling-water treatment  
other than those mentioned in 10 03 27) 
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10 03 29 HM ของเสียจากการบําบัดตะกรันเกลือโลหะและกากตะกรันดําที่มีสารอันตราย (wastes from 
treatment of salt slags and black drosses containing hazardous substances) 

10 03 30   ของเสียจากการบําบัดตะกรันเกลือโลหะและกากตะกรันดําที่ไม่ใช่ 10 03 29 (wastes from 
treatment of salt slags and black drosses other than those mentioned in 10 03 29) 

10 03 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
10 04   ของเสียจากการหลอมถลุงตะกั่ว (wastes from lead thermal metallurgy) 
10 04 01 HA ตะกรันจากการผลิตขั้นปฐมภูมิและทุติยภูมิ (slags from primary and secondary production) 

10 04 02 HA กากตะกรันและตะกรันลอยจากการผลิตขั้นปฐมภูมิและทติุยภูมิ (dross and skimmings from 
primary and secondary production) 

10 04 03 HA แคลเซียมอารซ์ีเนต (calcium arsenate) 
10 04 04 HA ฝุ่นจากเตาหลอม (flue-gas dust) 
10 04 05 HA ฝุ่นละออง อ่ืน ๆ (other particulates and dust) 
10 04 06 HA ของเสียที่เป็นของแข็งจากการบําบัดก๊าซ (solid wastes from gas treatment) 
10 04 07 HA กากตะกอนและก้อนกรองจากการบําบัดก๊าซ (sludges and filter cakes from gas treatment) 

10 04 09 HM ของเสียจากการบําบัดนํ้าหล่อเย็นที่ปนเป้ือนนํ้ามัน (wastes from cooling-water treatment 
containing oil) 

10 04 10   ของเสียจากการบําบัดนํ้าหล่อเย็นที่ไม่ใช่ 10 04 09 (wastes from cooling-water treatment  
other than those mentioned in 10 04 09) 

10 04 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
10 05   ของเสียจากการหลอมถลุงสงักะสี (wastes from zinc thermal metallurgy) 
10 05 01   ตะกรันจากการผลิตขั้นปฐมภูมิและทุติยภูมิ (slags from primary and secondary production) 
10 05 03 HA ฝุ่นจากเตาหลอม (flue-gas dust) 
10 05 04   ฝุ่นละออง อ่ืน ๆ (other particulates and dust) 
10 05 05 HA ของเสียที่เป็นของแข็งจากการบําบัดก๊าซ (solid wastes from gas treatment) 
10 05 06 HA กากตะกอนและก้อนกรองจากการบําบัดก๊าซ (sludges and filter cakes from gas treatment) 

10 05 08 HM ของเสียจากการบําบัดนํ้าหล่อเย็นที่ปนเป้ือนนํ้ามัน (wastes from cooling-water treatment 
containing oil) 

10 05 09   ของเสียจากการบําบัดนํ้าหล่อเย็นที่ไม่ใช่ 10 05 08 (wastes from cooling-water treatment  
other than those mentioned in 10 05 08) 

10 05 10 HM 
กากตะกรันและตะกรันลอยติดไฟได้หรือคายความร้อนได้เมื่อสัมผสันํ้าหรอืก๊าซติดไฟในปริมาณ 
ที่เป็นอันตราย (dross and skimmings that are flammable or emit, upon contact with 
water, flammable gases in dangerous quantities) 
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10 05 11   กากตะกรันและตะกรันลอยที่ไม่ใช่ 10 05 10 (dross and skimmings other than  
those mentioned in 10 05 10) 

10 05 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
10 06   ของเสียจากการหลอมถลุงทองแดง (wastes from copper thermal metallurgy) 
10 06 01   ตะกรันจากการผลิตขั้นปฐมภูมิและทุติยภูมิ (slags from primary and secondary production) 

10 06 02   กากตะกรันและตะกรันลอยจากการผลิตขั้นปฐมภูมิและทติุยภูมิ (dross and skimmings from  
primary and secondary production) 

10 06 03 HA ฝุ่นจากเตาหลอม (flue-gas dust) 
10 06 04   ฝุ่นละออง อ่ืน ๆ (other particulates and dust) 
10 06 06 HA ของเสียที่เป็นของแข็งจากการบําบัดก๊าซ (solid wastes from gas treatment) 
10 06 07 HA กากตะกอนและก้อนกรองจากการบําบัดก๊าซ (sludges and filter cakes from gas treatment) 

10 06 09 HM ของเสียจากการบําบัดนํ้าหล่อเย็นที่ปนเป้ือนนํ้ามัน (wastes from cooling-water treatment 
containing oil) 

10 06 10   ของเสียจากการบําบัดนํ้าหล่อเย็นที่ไม่ใช่ 10 06 09 (wastes from cooling-water treatment  
other than those mentioned in 10 06 09) 

10 06 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
10 07   ของเสียจากการหลอมถลุงธาตุเงนิ ทองคํา และพลาตนิั่ม (wastes from silver, gold and platinum)  
10 07 01   ตะกรันจากการผลิตขั้นปฐมภูมิและทุติยภูมิ (slags from primary and secondary production) 

10 07 02   กากตะกรันและตะกรันลอยจากการผลิตขั้นปฐมภูมิและทติุยภูมิ (dross and skimmings from 
primary and secondary production) 

10 07 03   ของเสียที่เป็นของแข็งจากการบําบัดก๊าซ (solid wastes from gas treatment) 
10 07 04   ฝุ่นละออง (other particulates and dust) 
10 07 05   กากตะกอนและก้อนกรองจากการบําบัดก๊าซ (sludges and filter cakes from gas treatment) 

10 07 07 HM ของเสียจากการบําบัดนํ้าหล่อเย็นที่ปนเป้ือนนํ้ามัน (wastes from cooling-water treatment 
containing oil) 

10 07 08   ของเสียจากการบําบัดนํ้าหล่อเย็นที่ไม่ใช่ 10 07 07 (wastes from cooling-water treatment  
other than those mentioned in 10 07 07) 

10 07 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
10 08   ของเสียจากการหลอมถลงุโลหะทีไ่ม่ใชเ่หลก็ (wastes from other non-ferrous thermal metallurgy) 
10 08 04   ฝุ่นละออง (particulates and dust) 

10 08 08 HA ตะกรันเกลือโลหะจากกระบวนการผลิตปฐมภูมิและทุติยภูมิ (salt slag from primary and 
secondary production) 

10 08 09   ตะกรันอ่ืน ๆ (other slags) 
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10 08 10 HM 
กากตะกรันและตะกรันลอยติดไฟได้หรือคายความร้อนได้เมื่อสัมผสันํ้าหรอืก๊าซติดไฟในปริมาณ 
ที่เป็นอันตราย (dross and skimmings that are flammable or emit, upon contact with 
water, flammable gases in dangerous quantities) 

10 08 11   กากตะกรันและตะกรันลอยที่ไม่ใช่ 10 08 10 (dross and skimmings other than  
those mentioned in 10 08 10) 

10 08 12 HA ของเสียปนเป้ือนนํ้ามันดินจากการผลิตขั้วประจุบวก  
(tar-containing wastes from anode manufacture) 

10 08 13   ของเสียปนเป้ือนคาร์บอนจากการผลิตขั้วประจุบวกที่ไม่ใช่ 10 08 12 (carbon-containing wastes 
from anode manufacture other than those mentioned in 10 08 12) 

10 08 14   เศษขั้วประจุบวก (anode scraps) 
10 08 15 HM ฝุ่นจากเตาหลอมท่ีมีสารอันตราย (flue-gas dust containing hazardous substances) 
10 08 16   ฝุ่นจากเตาหลอมที่ไมใ่ช่ 10 08 15 (flue-gas dust other than those mentioned in 10 08 15) 

10 08 17 HM กากตะกอนและก้อนกรองจากการบําบัดก๊าซที่มสีารอันตราย (sludges and filter cakes from  
flue-gas treatment containing hazardous substances) 

10 08 18   กากตะกอนและก้อนกรองจากการบําบัดก๊าซที่ไมใ่ช่ 10 08 17 (sludges and filter cakes from 
flue-gas treatment other than those mentioned in 10 08 17) 

10 08 19 HM ของเสียจากการบําบัดนํ้าหล่อเย็นที่ปนเป้ือนนํ้ามัน(wastes from cooling-water treatment 
containing oil) 

10 08 20   ของเสียจากการบําบัดนํ้าหล่อเย็นที่ไม่ใช่ 10 08 19 (wastes from cooling-water treatment  
other than those mentioned in 10 08 19) 

10 08 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
10 09   ของเสียจากการหลอมหล่อโลหะเหล็ก (wastes from casting of ferrous pieces) 
10 09 03   ตะกรันจากเตาหลอมหล่อ (furnace slag) 

10 09 05 HM แกนและแบบหล่อที่มีสารอันตรายซึ่งยังไม่ได้ใช้งาน (casting cores and moulds which have not 
undergone pouring containing hazardous substances) 

10 09 06   แกนและแบบหล่อซึ่งยังไม่ได้ใช้งานที่ไม่ใช่ 10 09 05 (casting cores and moulds which have 
not undergone pouring other than those mentioned in 10 09 05) 

10 09 07 HM แกนและแบบหล่อที่มีสารอันตรายซึ่งใช้งานแล้ว (casting cores and moulds which have 
undergone pouring containing hazardous substances) 

10 09 08   แกนและแบบหล่อซึ่งใช้งานแล้วที่ไมใ่ช่ 10 09 07 (casting cores and moulds which have 
undergone pouring other than those mentioned in 10 09 07) 

10 09 09 HM ฝุ่นจากเตาหลอมหล่อที่มสีารอันตราย (flue-gas dust containing hazardous substances) 
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10 09 10   ฝุ่นจากเตาหลอมหล่อที่ไมใ่ช่ 10 09 09 (flue-gas dust other than those mentioned in  
10 09 09) 

10 09 11 HM ฝุ่นละอองที่มีสารอันตราย (other particulates containing hazardous substances) 
10 09 12   ฝุ่นละอองที่ไมใ่ช่ 10 09 11 (other particulates other than those mentioned in 10 09 11) 
10 09 13 HM ตัวประสานที่มีสารอันตราย (waste binders containing hazardous substances) 
10 09 14   ตัวประสานที่ไม่ใช่ 10 09 13 (waste binders other than those mentioned in 10 09 13) 
10 09 15 HM สารทดสอบรอยร้าวที่มสีารอันตราย (waste crack-indicating agent containing hazardous substances) 

10 09 16   สารทดสอบรอยร้าวที่ไม่ใช่ 10 09 15 (waste crack-indicating agent other than those 
mentioned in 10 09 15) 

10 09 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
10 10   ของเสียจากการหลอมหล่อโลหะที่ไม่ใช่เหล็ก (wastes from casting of non-ferrous pieces) 
10 10 03   ตะกรันจากเตาหลอมหล่อ (furnace slag) 

10 10 05 HM แกนและแบบหล่อที่มีสารอันตรายซึ่งยังไม่ได้ใช้งาน (casting cores and moulds which have not 
undergone pouring containing hazardous substances) 

10 10 06   แกนและแบบหล่อซึ่งยังไม่ได้ใช้งานที่ไม่ใช่ 10 10 05 (casting cores and moulds which  
have not undergone pouring, other than those mentioned in 10 10 05) 

10 10 07 HM แกนและแบบหล่อที่มีสารอันตรายซึ่งใช้งานแล้ว (casting cores and moulds which have 
undergone pouring containing hazardous substances) 

10 10 08   แกนและแบบหล่อซึ่งใช้งานแล้วที่ไมใ่ช่ 10 10 07 (casting cores and moulds which have 
undergone pouring, other than those mentioned in 10 10 07) 

10 10 09 HM ฝุ่นจากเตาหลอมหล่อที่มสีารอันตราย (flue-gas dust containing hazardous substances) 

10 10 10   ฝุ่นจากเตาหลอมหล่อที่ไมใ่ช่ 10 10 09 (flue-gas dust other than those mentioned in  
10 10 09) 

10 10 11 HM ฝุ่นละอองที่มีสารอันตราย (other particulates containing hazardous substances) 
10 10 12   ฝุ่นละอองที่ไมใ่ช่ 10 10 11 (other particulates other than those mentioned in 10 10 11) 
10 10 13 HM ตัวประสานที่มีสารอันตราย (waste binders containing hazardous substances) 
10 10 14   ตัวประสานที่ไม่ใช่ 10 10 13 (waste binders other than those mentioned in 10 10 13) 

10 10 15 HM สารทดสอบรอยร้าวที่มีสารอันตราย (waste crack-indicating agent containing hazardous 
substances) 

10 10 16   สารทดสอบรอยร้าวที่ไม่ใช่ 10 10 15 (waste crack-indicating agent other than those 
mentioned in 10 10 15) 

10 10 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
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10 11   
ของเสียจากการผลติแก้วและผลติภณัฑ์แก้ว (wastes from manufacture of glass and glass 
products) 

10 11 03   วัสดุใยแก้ว (waste glass-based fibrous materials) 
10 11 05   ฝุ่นละออง (particulates and dust) 

10 11 09 HM 
ของเสียจากการเตรียมวัตถุดิบก่อนกระบวนการใช้ความร้อนที่มีสารอันตราย  
(waste preparation mixture before thermal processing, containing hazardous 
substances) 

10 11 10   
ของเสียจากการเตรียมวัตถุดิบก่อนกระบวนการใช้ความร้อนที่ไม่ใช่ 10 11 09  
(waste preparation mixture before thermal processing, other than those mentioned in 
10 11 09) 

10 11 11 HM เศษแก้ว ผงแก้วที่มีโลหะหนัก (เช่น เศษแก้ว ผงแก้ว จากหลอดภาพ เป็นต้น) (waste glass in small 
particles and glass powder containing heavy metals (for example from cathode ray tubes)) 

10 11 12   เศษแก้วที่ไมใ่ช่ 10 11 11 (waste glass other than those mentioned in 10 11 11) 

10 11 13 HM กากตะกอนจากการบดขัดแก้วที่มีสารอันตราย (glass-polishing and -grinding sludge containing 
hazardous substances) 

10 11 14   กากตะกอนจากการบดขัดแก้วที่ไม่ใช่ 10 11 13 (glass-polishing and -grinding sludge  
other than those mentioned in 10 11 13) 

10 11 15 HM ของเสียที่เป็นของแข็งจากการบําบัดก๊าซที่ปนเป้ือนสารอันตราย (solid wastes from gas treatment 
containing hazardous substances) 

10 11 16   ของเสียที่เป็นของแข็งจากการบําบัดก๊าซที่ไม่ใช่ 10 11 15 (solid wastes from flue-gas 
treatment other than those mentioned in 10 11 15) 

10 11 17 HM กากตะกอนและตะกอนกรองจากการบําบัดก๊าซที่มสีารอันตราย (sludges and filter cakes from  
flue-gas treatment containing hazardous substances) 

10 11 18   กากตะกอนและก้อนกรองจากการบําบัดก๊าซที่ไมใ่ช่ 10 11 17 (sludges and filter cakes from 
flue-gas treatment other than those mentioned in 10 11 17) 

10 11 19 HM ของเสียที่เป็นของแข็งจากการบําบัดนํ้าเสียที่มีสารอันตราย (solid wastes from on-site effluent 
treatment containing hazardous substances) 

10 11 20   ของเสียที่เป็นของแข็งจากการบําบัดนํ้าเสียที่ไม่ใช่ 10 11 19 (solid wastes from on-site 
effluent treatment other than those mentioned in 10 11 19) 

10 11 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

10 12   
ของเสียจากการผลติสินค้าเซรามิกส์ อิฐ กระเบื้อง และผลติภณัฑ์สําหรบังานก่อสรา้ง (wastes 
from  manufacture of ceramic goods, bricks, tiles and construction products) 



31 
 

10 12 01   ของเสียจากการเตรียมวัตถุดิบก่อนกระบวนการใช้ความร้อน (waste preparation mixture before 
thermal processing) 

10 12 03   ฝุ่นละออง (particulates and dust) 
10 12 05   กากตะกอนและตะกอนกรองจากการบําบัดก๊าซ (sludges and filter cakes from gas treatment) 
10 12 06   แบบหล่อที่ใช้งานแล้ว (discarded moulds) 

10 12 08   ของเสียที่เป็นเซรามิกส์ อิฐ กระเบ้ือง และผลิตภัณฑ์สําหรับงานก่อสร้าง (ที่ผ่านกระบวนการให้ความร้อน
แล้ว) (waste ceramics, bricks, tiles and construction products (after thermal processing)) 

10 12 09 HM ของเสียที่เป็นของแข็งจากการบําบัดก๊าซที่ปนเป้ือนสารอันตราย (solid wastes from gas treatment 
containing hazardous substances) 

10 12 10   ของเสียที่เป็นของแข็งจากการบําบัดก๊าซที่ไม่ใช่ 10 12 09 (solid wastes from gas treatment 
other than those mentioned in 10 12 09) 

10 12 11 HM ของเสียจากการเคลือบที่มีโลหะหนัก เช่น ฟริต (wastes from glazing containing heavy metals 
such as frit) เป็นต้น 

10 12 12   ของเสยีจากการเคลือบทีไ่มใ่ช่ 10 12 11 (wastes from glazing other than those mentioned in 
10 12 11) 

10 12 13   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสีย (sludge from on-site effluent treatment) 
10 12 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

10 13   
ของเสียจากการผลติปนูซีเมนตป์ูนขาว และปนูปลาสเตอร์ รวมทั้งผลติภณัฑ์จากปนูดังกล่าว 
(wastes from manufacture of cement, lime and plaster and articles and products 
made from them) 

10 13 01   ของเสียจากการเตรียมวัตถุดิบก่อนกระบวนการใช้ความร้อน (waste preparation mixture before 
thermal processing) 

10 13 04   ของเสียจากกระบวนการเผาและการไล่นํ้าของหินปูน (wastes from calcination and hydration of lime) 

10 13 06   ฝุ่นละอองที่ไม่ใช่ 10 13 12 และ 10 13 13 (particulates and dust (except 10 13 12 and 
10 13 13)) 

10 13 07   กากตะกอนและก้อนกรองจากการบําบัดก๊าซ (sludges and filter cakes from gas treatment) 

10 13 09 HM ของเสียจากการผลิตซีเมนต์ใยหินที่มีแรใ่ยหิน (wastes from asbestos-cement manufacture 
containing asbestos) 

10 13 10   ของเสียจากการผลิตซีเมนต์ใยหินที่ไม่ใช่ 10 13 09 (wastes from asbestos-cement 
manufacture other than those mentioned in 10 13 09) 

10 13 11   
ของเสียจากการผลิตวัสดุผสมซึ่งมีซีเมนต์เป็นองค์ประกอบที่ไม่ใช่ 10 13 09 และ 10 13 10  
(wastes from cement-based composite materials other than those mentioned in  
10 13 09 and 10 13 10 ) 
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10 13 12 HM ของเสียที่เป็นของแข็งจากการบําบัดก๊าซที่ปนเป้ือนสารอันตราย (solid wastes from gas treatment 
containing hazardous substances) 

10 13 13   ของเสียที่เป็นของแข็งจากการบําบัดก๊าซที่ไม่ใช่ 10 13 12 (solid wastes from gas treatment 
other than those mentioned in 10 13 12) 

10 13 14   เศษและกากคอนกรีต (waste concrete and concrete sludge) 
10 13 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

11 
ของเสียจากการปรบัสภาพผิวโลหะและวัสดตุ่าง ๆ ด้วยวิธีเคมี รวมทั้งการชบุเคลอืบผิว และของเสีย 
จากกระบวนการ non-ferrous hydro-metallurgy (Wastes from chemical surface treatment 
and coating of metals and other materials; non-ferrous hydro-metallurgy) 

11 01   

ของเสียจากการปรบัสภาพผิวโลหะและวัสดตุ่าง ๆ ด้วยวิธีเคมี รวมทั้งการชบุเคลอืบผิว เชน่ 
galvanic processes, zinc coating processes, pickling processes, etching, 
phosphatizing, alkaline degreasing, anodizing (wastes from chemical surface 
treatment and coating of metals and other materials (for example galvanic 
processes, zinc coating processes, picking processes, etching, phosphating, 
alkaline degreasing, anodizing)) เปน็ต้น 

11 01 05 HA กรดต่าง ๆ ที่ใช้ในการขจัดคราบสกปรก (pickling acids) 
11 01 06 HA กรดอ่ืน ๆ ที่ใช้ในกระบวนการปรับสภาพผิว (acids not otherwise specified) 
11 01 07 HA ด่างต่าง ๆ ที่ใช้ในการขจัดคราบสกปรก (pickling bases) 
11 01 08 HA กากตะกอนจากกระบวนการ phosphatising process (phosphatising sludges) 

11 01 09 HM กากตะกอนและก้อนกรอง (filter cakes) ทีม่ีสารอันตราย (sludges and filter cakes containing 
hazardous substances) 

11 01 10   กากตะกอนและก้อนกรอง (filter cakes) ทีไ่ม่ใช่ 11 01 09 (sludges and filter cakes other 
than those mentioned in 11 01 09) 

11 01 11 HM นํ้าล้าง (aqueous rinsing liquids) ที่มสีารอันตราย (aqueous rinsing liquids containing 
hazardous substances) 

11 01 12   นํ้าล้าง (aqueous rinsing liquids) ที่ไมใ่ช่ 11 01 11 (aqueous rinsing liquids other than 
those mentioned in 11 01 11) 

11 01 13 HM ของเสยีจากการล้างไขมันที่มสีารอันตราย (degreasing wastes containing hazardous substances) 

11 01 14   ของเสียจากการล้างไขมันที่ไมใ่ช่ 11 01 13 (degreasing wastes other than those mentioned 
in 11 01 13) 

11 01 15 HM 
สารละลาย (eluate) และกากตะกอนจากระบบเย่ือเลอืกผ่านหรือระบบแลกเปลีย่นประจทุี่มีสารอันตราย 
(eluate and sludges from membrane systems or ion exchange systems containing 
hazardous substances) 

11 01 16 HA เรซินที่อ่ิมตัวหรือผ่านการใช้งานแลกเปลี่ยนประจุแล้ว (saturated or spent ion exchange resins) 
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11 01 98 HM ของเสียอ่ืน ๆ ที่มีสารอันตราย (other wastes containing hazardous substances) 
11 01 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

11 02   
ของเสียจาก non-ferrous hydrometallurgical process (wastes from non-ferrous 
hydrometallurgical processes) 

11 02 02 HA กากตะกอนจากการแยกสังกะสี รวมทั้ง jarosite และ goethite ด้วย (sludges from zinc 
hydrometallurgy (including jarosite, goethite)) 

11 02 03   ของเสียจากการผลิตขั้วไฟฟ้าประจุบวกสําหรับกระบวนการ electrolytical processes  
(wastes from the production of anodes for aqueous electrolytical processes) 

11 02 05 HM ของเสียจากกระบวนการแยกทองแดงท่ีมีสารอันตราย (wastes from copper hydrometallurgical 
processes containing hazardous substances) 

11 02 06   ของเสียจากการแยกทองแดงที่ไม่ใช่ 11 02 05 (wastes from copper hydrometallurgical 
processes other than those mentioned in 11 02 05) 

11 02 07 HM ของเสียอ่ืนที่มีสารอันตราย (other wastes containing hazardous substances) 
11 02 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

11 03   
กากตะกอนและกากของแขง็จากกระบวนการชุบอบผิว  
(sludges and solids from tempering processes) 

11 03 01 HA กากตะกอนและกากของแข็งที่มีไซยาไนด์ (wastes containing cyanide) 
11 03 02 HA กากตะกอนและกากของแข็ง อ่ืน ๆ (other wastes) 

11 05   
ของเสียจากกระบวนการเคลือบสงักะสดีว้ยความร้อน (wastes from hot galvanizing 
processes) 

11 05 01   สังกะสีในรูป hard zinc 
11 05 02   เถ้าสังกะสี (zinc ash) 
11 05 03 HA ของเสียในรูปของแข็งจากการบําบัดก๊าซ (solid wastes from gas treatment) 
11 05 04 HA ฟลักซ์ทีใ่ช้งานแล้ว (spent flux) 
11 05 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

12 
ของเสียจากการตดัแต่ง และปรบัสภาพผิวโลหะ พลาสตกิ และวัสดตุา่ง ๆ  ที่ไม่ไดร้ะบใุนรหสัอ่ืน ด้วยกระบวนการ
ทางกายภาพ หรือเชิงกล (Wastes from shaping and physical and mechanical surface 
treatment of metals, plastics and other materials not otherwise specified in the list) 

12 01   

ของเสียจากการตดัแต่ง และปรบัสภาพผิวโลหะ พลาสตกิ และวัสดตุ่างๆ ที่ไม่ได้ระบใุนรหสัอ่ืน  
ด้วยกระบวนการทางกายภาพ หรือเชิงกล (Wastes from shaping and physical and mechanical 
surface treatment of metals, plastics and other materials not otherwise specified in 
the list) 

12 01 01   เศษเหล็ก เหลก็กล้า และเหลก็กล้าไร้สนิมจากการตะไบ การเจีย และการกลึง (ferrous metal filings 
and turnings)  
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12 01 02   ฝุ่น และผงเหลก็ (ferrous metal dust and particles) 
12 01 03   เศษโลหะที่ไมใ่ช่เหล็กจากการตะไบ การเจีย และการกลึง (non-ferrous metal filings and turnings) 
12 01 04   ฝุ่น และผงโลหะที่ไม่ใช่เหลก็ (non-ferrous metal dust and particles) 
12 01 05   เศษพลาสติกจากการปาด และกลึง (plastics shavings and turnings) 

12 01 06 HA นํ้ามันแร่ทีใ่ช้งานสําหรับงานกลึง ตะไบ เจีย ที่มีธาตุฮาโลเจน (mineral-based machining oils 
containing halogens (except emulsions and solutions)) 

12 01 07 HA นํ้ามันแร่ทีใ่ช้งานสําหรับงานกลึง ตะไบ เจีย ที่ไม่มีธาตุฮาโลเจน (mineral-based machining oils 
free of halogens (except emulsions and solutions)) 

12 01 08 HA อิมัลชัน และสารละลายที่มีธาตุฮาโลเจนที่ใช้งานสําหรับงานกลึง ตะไบ เจีย (machining emulsions 
and solutions containing halogens) 

12 01 09 HA อิมัลชัน และสารละลายที่ไมม่ีธาตุฮาโลเจนท่ีใช้งานสําหรับงานกลึง ตะไบ เจีย (machining 
emulsions and solutions free of halogens) 

12 01 10 HA นํ้ามันสังเคราะห์ที่ใช้งานสําหรับงานกลึง ตะไบ เจีย (synthetic machining oils) 
12 01 12 HA ไขและไขมันทีผ่่านการใช้งานกลึง ตะไบ เจีย (spent waxes and fats) 
12 01 13   ของเสียจากการเช่ือม (welding wastes) 

12 01 14 HM  ตะกอนที่เกิดจากงานกลึง ตะไบ เจีย ที่มสีารอันตราย (machining sludges containing hazardous 
substances) 

12 01 15   ตะกอนที่เกิดจากงานกลึง ตะไบ เจีย ที่ไมใ่ช่ 12 01 14 (machining sludges other than  
those mentioned in 12 01 14) 

12 01 16 HM วัสดุพ่นขัดผิวที่มีสารอันตราย (waste blasting material containing hazardous substances) 

12 01 17   วัสดุพ่นขัดผิวที่ไม่ใช่ 12 01 16 (waste blasting material other than those mentioned in  
12 01 16) 

12 01 18 HA ตะกอนโลหะที่เกิดจากการบด การลับ การเจีย ที่ปนเป้ือนนํ้ามัน (metal sludge (grinding, honing 
and lapping sludge) containing oil) 

12 01 19 HA นํ้ามันทีใ่ช้งานสําหรับงานกลึง ตะไบ เจยี ทีย่่อยสลายได้ง่าย (readily biodegradable machining oil) 

12 01 20 HM วัสดุเจียรและบดที่ใช้งานแล้วที่มีสารอันตราย (spent grinding bodies and grinding materials 
containing hazardous substances) 

12 01 21   วัสดุเจียรและบดที่ใช้งานแล้วที่ไม่ใช่ 12 01 20 (spent grinding bodies and grinding materials 
other than those mentioned in 12 01 20) 

12 01 94   เศษเซรามิกสจ์ากการตัด (ceramics shaping)  
12 01 95   แกรไฟต์จากการตัด (graphite shaping)  
12 01 96   วัสดุคอมโพสิตจากการตัด (composite materials shaping)  
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12 01 97 HM ของเสียที่เกิดจากการบัดกรี (soldering wastes containing hazardous substances) 

12 01 98   ของเสียที่เกิดจากการบัดกรีที่ไม่ใช่ 12 01 97 (soldering wastes containing hazardous 
substances other than those mentioned in 12 01 97) 

12 01 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

12 03   
ของเสียจากการลา้งไขมันดว้ยน้ําและไอน้าํที่ไม่ใช่ของเสียหมวด 11 (wastes from water and  
steam degreasing processes (except 11)) 

12 03 01 HA ของเสียที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายจากการล้างไขมัน (aqueous washing liquids) 
12 03 02 HA ของเสียจากการล้างไขมันด้วยไอนํ้า (steam degreasing wastes) 

13 
ของเสียประเภท น้าํมันและเช้ือเพลิงเหลว ไม่รวมน้ํามันทีบ่ริโภคได้ (oil wastes and wastes of  
liquid fuels (except edible oils)) 

13 01   ของเสียประเภทน้าํมันไฮดรอลกิ (waste hydraulic oils) 
13 01 01 HA นํ้ามันไฮดรอลิกที่มีสารโพลีคลอริเนเต็ดไบฟีนิล (oils containing PCBs) 
13 01 04 HA อิมัลชันที่มีองค์ประกอบคลอรีน (chlorinated emulsions 
13 01 05 HA อิมัลชันที่ไม่มีองค์ประกอบคลอรีน (non-chlorinated emulsions) 
13 01 09 HA นํ้ามันไฮดรอลิกที่เป็นนํ้ามันแร่ที่มีคลอรีน (mineral-based chlorinated oils) 
13 01 10 HA นํ้ามันไฮดรอลิกที่เป็นนํ้ามันแร่ที่ไม่มีคลอรีน (mineral based non-chlorinated oils) 
13 01 11 HA นํ้ามันไฮดรอลิกชนิดสังเคราะห์ (synthetic oils) 
13 01 12 HA นํ้ามันไฮดรอลิกชนิดย่อยสลายได้ง่าย (readily biodegradable oils) 
13 01 13 HA นํ้ามันไฮดรอลิกที่ไม่สามารถระบุชนิดได้หรือชนิดอ่ืน ๆ (other oils) 
13 02   ของเสียประเภทน้ํามันเคร่ืองยนต์ น้ํามันเกียร ์น้ํามันหล่อลืน่ (waste engine, gear and lubricating oils) 
13 02 04 HA นํ้ามันเคร่ืองยนต์ นํ้ามันเกียร์ นํ้ามันหล่อลืน่ที่เป็นนํ้ามันแร่ที่มีคลอรีน (mineral-based oils) 

13 02 05 HA นํ้ามันเคร่ืองยนต์ นํ้ามันเกียร์ นํ้ามันหล่อลืน่ที่เป็นนํ้ามันแร่ที่ไม่มีคลอรีน (mineral-based  
non-chlorinated oils) 

13 02 06 HA นํ้ามันเคร่ืองยนต์ นํ้ามันเกียร์ นํ้ามันหล่อลืน่ชนิดสังเคราะห์ (synthetic oils) 
13 02 07 HA นํ้ามันเคร่ืองยนต์ นํ้ามันเกียร์ นํ้ามันหล่อลืน่ชนิดย่อยสลายได้ง่าย (readily biodegradable oils) 
13 02 08 HA นํ้ามันเคร่ืองยนต์ นํ้ามันเกียร์ นํ้ามันหล่อลืน่ที่ไม่สามารถระบุชนิดได้หรือชนิดอ่ืน ๆ (other oils) 
13 03   ของเสียประเภทน้ํามันที่ใช้เปน็ฉนวน และใช้นาํความร้อน (waste insulating and heat transmission oils) 

13 03 01 HA นํ้ามันทีใ่ช้เป็นฉนวน หรือใช้นําความร้อนทีป่นเป้ือนสารโพลีคลอริเนทเต็ดไบฟินิล (oils containing 
PCBs) 

13 03 06 HA นํ้ามันที่ใช้เป็นฉนวน หรือใช้นําความร้อนที่เป็นนํ้ามันแร่ทีม่ีคลอรีนที่ไม่ใช่ 13 03 01  
(mineral-based chlorinated oils other than those mentioned in 13 03 01) 

13 03 07 HA นํ้ามันที่ใช้เป็นฉนวน หรือใช้นําความร้อนที่เป็นนํ้ามันแร่ทีไ่ม่มีคลอรีน (mineral-based  
non-chlorinated oils) 
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13 03 08 HA นํ้ามันที่ใช้เป็นฉนวน หรือใช้นําความร้อนชนิดสังเคราะห์ (synthetic oils) 
13 03 09 HA นํ้ามันที่ใช้เป็นฉนวน หรือใช้นําความร้อนชนิดย่อยสลายได้ง่าย (readily biodegradable oils) 
13 03 10 HA นํ้ามันที่ใช้เป็นฉนวน หรือใช้นําความร้อนที่ไม่สามาถระบุชนิดได้หรือชนิดอ่ืน ๆ (other oils) 
13 04   ของเสียประเภทน้าํมันจากเรือ (bilge oils) 
13 04 01 HA นํ้ามันจากการเดินเรือในแม่นํ้าลําคลอง (bilge oils from inland navigation) 
13 04 02 HA นํ้ามันจากเรือที่สูบถ่ายลงท่า (bilge oils from jetty sewers) 
13 04 03 HA นํ้ามันจากการเดินเรือในแหลง่นํ้าอ่ืน ๆ (bilge oils from other navigation) 
13 05   ของเสียจากอุปกรณแ์ยกน้ํา-น้ํามัน (oil/water separator contents) 

13 05 01 HA ของแข็งจากถังดักกรวดทรายและจากอุปกรณ์แยกนํ้า-นํ้ามัน (solids from grit chambers and 
oil/water separators) 

13 05 02 HA กากตะกอนจากอุปกรณ์แยกนํ้า-นํ้ามัน (sludges from oil/water separators) 
13 05 03 HA กากตะกอนจากอุปกรณ์ดักนํ้าปนเป้ือนนํ้ามัน (interceptor sludges) 
13 05 06 HA นํ้ามันจากอุปกรณ์แยกนํ้า-นํ้ามัน (oil from oil/water separators) 
13 05 07 HA นํ้าปนนํ้ามันจากอุปกรณ์แยกนํ้า-นํ้ามัน (oily water from oil/water separators) 

13 05 08 HA ของเสียจากถังดักกรวดทรายและจากอุปกรณ์แยกนํ้า-นํ้ามนัผสมกัน (mixtures of wastes from grit 
chambers and oil/water separators) 

13 07   ของเสียที่เปน็เชื้อเพลงิเหลว (wastes of liquid fuels) 
13 07 01 HA นํ้ามันเตาและนํ้ามันดีเซล (fuel oil and diesel) 
13 07 02 HA นํ้ามันเบนซิน (petrol) 
13 07 03 HA นํ้ามันเช้ือเพลิงชนิดอ่ืน ๆ รวมทั้งหลายชนิดผสมกัน (other fuels (including mixtures)) 
13 08   ของเสียที่เปน็น้ํามันประเภทอื่น (oil wastes not otherwise specified) 
13 08 01 HA กากตะกอน หรืออิมัลชันจากการกําจัดเกลือ (desalter sludges or emulsions) 
13 08 02 HA อิมัลชันชนิดอ่ืน ๆ (other emulsions) 
13 08 99 HA ของเสียที่เป็นนํ้ามันที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

14   
ของเสียทีเ่ปน็ตัวทาํละลายอินทรีย์ สารทาํความเย็น สารขบัเคลือ่น ไม่รวมของเสียหมวด 07 และ 08 
(waste organic solvents, refrigerants and propellants) 

14 06   
ของเสียที่เปน็ตัวทาํละลายอินทรีย์ สารทาํความเยน็ สารขับเคลื่อน (waste organic solvents, 
refrigerants and foam/aerosol propellants) 

14 06 01 HA สารคลอโรฟลอูอโรคาร์บอน สาร HCFC สาร HFC (chlorofluorocarbons, HCFC, HFC) 

14 06 02 HA ตัวทําละลาย และส่วนผสมตัวทําละลายที่มธีาตุฮาโลเจน (other halogenated solvents and 
solvent mixtures) 

14 06 03 HA ตัวทําละลาย และส่วนผสมตัวทําละลายที่ไมม่ีธาตุฮาโลเจน (other solvents and solvent mixtures) 
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14 06 04 HA กากตะกอน หรือของเสียที่เป็นของแข็งที่ปนเป้ือนตัวทําละลายที่มีธาตุฮาโลเจน (sludges or solid 
wastes containing halogenated solvents) 

14 06 05 HA กากตะกอน หรือของเสียที่เป็นของแข็งที่ปนเป้ือนตัวทําละลายที่ไม่มีธาตุฮาโลเจน (sludges or  
solid wastes containing other solvents) 

15 
ของเสียประเภทบรรจุภณัฑ์ วัสดดุดูซับ ผ้าสําหรบัเชด็ วัสดตุัวกรอง และชุดปอ้งกนั (waste packaging; 
absorbents, wiping cloths, filter materials and protective clothing not otherwise specified) 

15 01   บรรจุภณัฑ์ (packaging) 
15 01 01   บรรจุภัณฑ์ที่เป็นกระดาษ และกระดาษแขง็ (paper and cardboard packaging) 
15 01 02   บรรจุภัณฑ์ที่เป็นพลาสติก (plastic packaging) 
15 01 03   บรรจุภัณฑ์ที่เป็นไม้ (wooden packaging) 
15 01 04   บรรจุภัณฑ์ที่เป็นโลหะ (metallic packaging) 
15 01 05   บรรจุภัณฑ์ที่ประกอบด้วยวัสดุหลายชนิด (composite packaging) 
15 01 06   บรรจุภัณฑ์ที่เป็นวัสดุผสม (mixed packaging) 
15 01 07   บรรจุภัณฑ์ที่เป็นแก้ว (glass packaging) 
15 01 09   บรรจุภัณฑ์ที่เป็นสิ่งทอ (textile packaging) 

15 01 10 HA บรรจุภัณฑ์ที่ปนเป้ือน หรือมีเศษสารอันตรายคงค้าง (packaging containing residues of or 
contaminated by hazardous substances) 

15 01 11 HA 
บรรจุภัณฑ์ที่เป็นโลหะที่ม ีsolid porous matrix ที่เป็นสารอันตราย (เช่น แรใ่ยหนิ เป็นต้น) รวมถึง 
ภาชนะหรือกระป๋องชนิดทนต่อความดันทีใ่ช้หมดแล้ว (metallic packaging containing a dangerous 
solid porous matrix (for example asbestos), including empty pressure containers) 

15 02   
วัสดดุดูซับ วัสดตุัวกรอง ผา้สําหรบัเชด็ และชดุป้องกนั (absorbents, filter materials, wiping 
cloths and protective clothing) 

15 02 02 HM 
วัสดุดูดซับ วัสดุตัวกรอง (รวมทั้งไส้กรองนํ้ามันที่ไม่ใช่ 16 01 07) ผ้าสําหรับเช็ด และชุดป้องกัน  
ที่ปนเป้ือนสารอันตราย (absorbents, filter materials (including oil filters not otherwise 
specified), wiping cloths, protective clothing contaminated by hazardous substances) 

15 02 03   วัสดุดูดซับ วัสดุตัวกรอง ผ้าสําหรับเช็ด และชุดป้องกันที่ไม่ใช่ 15 02 02 (absorbents, filter materials, 
wiping cloths and protective clothing other than those mentioned in 15 02 02) 

16 ของเสียประเภทต่าง ๆ ที่ไม่ได้ระบใุนรหสัอ่ืน (wastes not otherwise specified in the list) 

16 01   

ยานพาหนะทีห่มดอายุ และของเสียจากการแยกชิ้นส่วนยานพาหนะทีห่มดอายุหรอืใช้งานแล้ว และ
การซ่อมยานพาหนะที่ไม่ใชข่องเสียหมวด 13 14  16 06 และ 16 08 (end-of-life vehicles 
from different means of transport (including off-road machinery) and wastes 
from dismantling of end-of-life vehicles and vehicle maintenance (except 13, 14, 
16 06 and 16 08) 
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16 01 03   ยางยานพาหนะที่หมดอายุหรือใช้งานแล้ว (end-of-life tyres) 
16 01 04 HA ซากยานพาหนะ (end-of-life vehicles) 

16 01 06   ซากยานพาหนะที่ไม่มีของเหลวหรือไม่มีส่วนประกอบที่เป็นอันตราย (end-of-life vehicles, 
containing neither liquids nor other hazardous components) 

16 01 07 HA ไส้กรองนํ้ามัน (oil filters) 
16 01 08 HM ช้ินส่วนที่มีปรอท (components containing mercury) 
16 01 09 HA ช้ินส่วนที่มีสารโพลีคลอริเนเต็ดไบฟีนิล (components containing PCBs) 
16 01 10 HA ช้ินส่วนที่ระเบิดได้ เช่น ถุงลมนิรภัย (explosive components (for example air bags)) เป็นต้น 
16 01 11 HM ผ้าเบรคท่ีมีแร่ใยหิน (brake pads containing asbestos) 
16 01 12   ผ้าเบรคท่ีไม่ใช่ 16 01 11 (brake pads other than those mentioned in 16 01 11) 
16 01 13 HA นํ้ามันเบรค (brake fluids) 
16 01 14 HM นํ้ายายับย้ังการแข็งตัวของนํ้าที่มีสารอันตราย (antifreeze fluids containing hazardous substances) 

16 01 15   นํ้ายายับย้ังการแข็งตัวของนํ้าที่ไมใ่ช่ 16 01 14 (antifreeze fluids other than those mentioned in 
16 01 14) 

16 01 16   ถังบรรจุก๊าซเหลว (tanks for liquefied gas) 
16 01 17   โลหะที่เป็นเหล็ก (ferrous metal) 
16 01 18   โลหะที่ไม่ใช่เหล็ก (non-ferrous metal) 
16 01 19   พลาสติก (plastic) 
16 01 20   แก้ว และกระจก (glass and mirror) 

16 01 21 HA 
ช้ินส่วนที่เป็นอันตรายที่ไม่ใช่ 16 01 07 ถงึ 16 01 11 และ 16 01 13 และ 16 01 14 
(hazardous components other than those mentioned in 16 01 07 to 16 01 11 and  
16 01 13 and 16 01 14) 

16 01 22   ช้ินส่วนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (components not otherwise specified) 

16 01 80 HA นํ้ายายับย้ังการเดือดของนํ้าที่มีสารอันตราย เช่น สารประกอบ glycol (radiator coolant fluids 
containing hazardous substances) เป็นต้น 

16 01 81   นํ้ายายับย้ังการเดือดของนํ้าที่ไม่ใช่ 16 01 80 (radiator coolant fluids other than  
those mentioned in 16 01 80) 

16 01 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

16 02   
ของเสียจากอุปกรณไ์ฟฟา้และอิเลก็ทรอนกิส์ (wastes from electrical and electronic 
equipment) 

16 02 09 HA หม้อแปลงไฟฟ้าและตัวเก็บประจุที่มีสารโพลีคลอริเนเต็ดไบฟีนิล (transformers and capacitors 
containing PCBs) 
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16 02 10 HA 
อุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ที่ไมใ่ช้งานแล้วที่มีหรือปนเป้ือนด้วยสารโพลีคลอริเนเต็ดไบฟีนิล  
ที่ไม่ใช่ 16 02 09 (discarded equipment containing or contaminated by PCBs other than 
those mentioned in 16 02 09) 

16 02 11 HA อุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ที่ไมใ่ช้งานแล้วที่มีหรือปนเป้ือนด้วยสารคลอโรฟลูออโรคาร์บอน หรือ
สาร HCFC หรือ สาร HFC (discarded equipment containing chlorofluorocarbons, HCFC, HFC) 

16 02 12 HA อุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ที่ไมใ่ช้งานแล้วที่มแีรใ่ยหนิอิสระ (discarded equipment containing 
free asbestos) 

16 02 13 HA 

อุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ที่ไมใ่ช้งานแล้วที่มีช้ินสว่นที่เป็นอันตรายที่ไม่ใช่ 16 02 09 ถึง  
16 02 12 เช่น จอภาพ ตัวสะสมประจุ สวิทช์บรรจุปรอท (discarded equipment containing 
hazardous components (Hazardous components from electrical and electronic 
equipment may include accumulators and batteries mentioned in 16 06 and marked 
as hazardous; mercury switches, glass from cathode ray tubes and other activated 
glass, etc.) other than those mentioned in 16 02 09 to 16 02 12) เป็นต้น 

16 02 14   อุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ที่ไมใ่ช้งานแล้วที่ไมใ่ช่ 16 02 09 ถึง 16 02 13 (discarded 
equipment other than those mentioned in 16 02 09 to 16 02 13)  

16 02 15 HA ช้ินส่วนที่เป็นอันตรายที่ถอดแยกจากอุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกสท์ี่ไม่ใช้งานแล้ว (hazardous 
components removed from discarded equipment) 

16 02 16   
ช้ินส่วนที่ถอดแยกจากอุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกสท์ี่ไม่ใช้งานแล้วที่ไม่ใช่ 16 02 15 
(components removed from discarded equipment other than those mentioned in  
16 02 15) 

16 03   ผลติภณัฑ์ที่ไม่ไดค้ณุภาพ และยังไม่ไดใ้ชง้าน (off-specification batches and unused products) 
16 03 03 HM ของเสียประเภทสารอนินทรีย์ที่มีสารอันตราย (inorganic wastes containing hazardous substances) 

16 03 04   ของเสียประเภทสารอนินทรีย์ที่ไม่ใช่ 16 03 03 (inorganic wastes other than those 
mentioned in 16 03 03) 

16 03 05 HM ของเสียประเภทสารอินทรีย์ทีม่ีสารอันตราย (organic wastes containing hazardous substances) 

16 03 06   ของเสยีประเภทสารอินทรีย์ทีไ่ม่ใช่ 16 03 05 (organic wastes other than those mentioned in 
16 03 05) 

16 03 07 HA โลหะปรอท (metallic mercury) 
16 04   ของเสียจําพวกวัตถุระเบดิ (waste explosives) 
16 04 01 HA เครื่องกระสุน (waste ammunition) 
16 04 02 HA ดอกไม้เพลิง พลุ (fireworks wastes) 
16 04 03 HA วัตถุระเบิดได้อ่ืน ๆ (other waste explosives) 

16 05   
ก๊าซในภาชนะบรรจุทีท่นต่อความดัน และสารเคมีที่ไม่ได้ใช้งานแล้ว (gases in pressure 
containers and discarded chemicals) 
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16 05 04 HM ก๊าซในภาชนะบรรจุที่ทนต่อความดันที่มีสารอันตราย (รวมถึงสารเฮลอน) (gases in pressure containers 
(including halons) containing hazardous substances) 

16 05 05   ก๊าซในภาชนะบรรจุที่ทนต่อความดันที่ไม่ใช่ 16 05 04 (gases in pressure containers other 
than those mentioned in 16 05 04) 

16 05 06 HM 
สารเคมีทีใ่ช้ในห้องปฏิบัติการวิเคราะห์ที่มีสารอันตราย รวมทั้งส่วนผสมของสารเคมีดังกล่าว  
(laboratory chemicals, consisting of or containing hazardous substances, including 
mixtures of laboratory chemicals) 

16 05 07 HM สารเคมีจําพวกสารอนินทรีย์ที่มีสารอันตราย ซึ่งไม่ใช้งานแล้ว (discarded inorganic chemicals 
consisting of or containing hazardous substances) 

16 05 08 HM สารเคมีจําพวกสารอินทรีย์ทีม่ีสารอันตราย ซึ่งไม่ใช้งานแล้ว (discarded organic chemicals 
consisting of or containing hazardous substances) 

16 05 09   สารเคมีซึ่งไมใ่ช้งานแล้วที่ไม่ใช่ 16 05 06 หรือ 16 05 07 หรือ 16 05 08 (discarded 
chemicals other than those mentioned in 16 05 06, 16 05 07 or 16 05 08) 

16 06   แบตเตอรี่ และตัวสะสมประจุ (batteries and accumulators) 
16 06 01 HA แบตเตอรี่ชนิดใช้ตะก่ัว (lead batteries) 
16 06 02 HA แบตเตอรี่ชนิดใช้นิกเกิล-แคดเมียม (Ni-Cd batteries) 
16 06 03 HA แบตเตอรี่ชนิดที่มีปรอท (mercury-containing batteries) 
16 06 04   แบตเตอรี่ชนิดแอลคาไลน์ที่ไม่ใช่ 16 06 03 (alkaline batteries (except 16 06 03)) 
16 06 05   แบตเตอรี่และตัวสะสมประจุชนิดอ่ืน ๆ (other batteries and accumulators) 

16 06 06 HA สารละลายไฟฟ้าที่แยกออกมาจากแบตเตอรี่ และตัวเก็บประจุ (separately collected electrolyte 
from batteries and accumulators) 

16 06 96 HA แบตเตอรี่ชนิดใช้นิกเกิล-เมทลัไฮไดรด์ (Ni-metal hydride batteries) 
16 06 97 HA แบตเตอรี่ชนิดใช้ลิเทียมไอออน (Li-ion batteries) 

16 06 98 HA แบตเตอรี่และตัวสะสมประจุอ่ืน ๆ ที่มีสารอันตราย  (other batteries and accumulators 
containing hazardous substances) 

16 07   
ของเสียจากการลา้งถังบรรจุสําหรบัการขนส่ง ถังเกบ็กกัขนาดใหญ ่และ ถังบรรจุขนาดเลก็ที่ไม่ใช ่
ของเสียหมวด 05 และ 13 (wastes from transport tank, storage tank and barrel 
cleaning (except 05 and 13)) 

16 07 08 HA ของเสียที่มีนํ้ามัน (wastes containing oil) 
16 07 09 HM ของเสียที่มีสารอันตราย (wastes containing other hazardous substances) 
16 07 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
16 08   สารเร่งปฏกิิรยิาที่ใชง้านแลว้ (spent catalysts) 
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16 08 01   
สารเร่งปฏิกิริยาที่ใช้งานแล้วที่มีทองคํา เงิน รีเนียม โรเดียม แพลเลเดียม อิริเดียม หรือ แพลทินัม  
ที่ไม่ใช่ 16 08 07 (spent catalysts containing gold, silver, rhenium, rhodium, palladium, 
iridium or platinum (except 16 08 07)) 

16 08 02 HM 

สารเร่งปฏิกิริยาที่ใช้งานแล้วที่มีโลหะหรือสารประกอบโลหะทรานซิชันที่เป็นอันตราย  
(spent catalysts containing dangerous transition metals (transition metals หมายถึง 
scandium, vanadium, manganese, cobalt, copper, yttrium, niobium, hafnium, tungsten, 
titanium, chromium, iron, nickel, zinc, zirconium, molybdenum and tantalum) or 
dangerous transition metal compounds) 

16 08 03   สารเร่งปฏิกิริยาที่ใช้งานแล้วที่มีโลหะหรือสารประกอบโลหะทรานซิชัน (spent catalysts containing 
transition metals or transition metal compounds not otherwise specified) 

16 08 04   สารเร่งปฏิกิริยาสําหรับ fluid catalytic cracking ที่ใช้งานแล้วที่ไมใ่ช่ 16 08 07 (spent fluid 
catalytic cracking catalysts (except 16 08 07)) 

16 08 05 HM สารเร่งปฏิกิริยาที่ใช้งานแล้วที่มีกรดฟอสฟอริก (spent catalysts containing phosphoric acid) 
16 08 06 HA ของเหลวที่เป็นสารเร่งปฏิกิริยาที่ใช้งานแล้ว (spent liquids used as catalysts) 

16 08 07 HM สารเร่งปฏิกิริยาที่ใช้งานแล้วที่ปนเป้ือนด้วยสารอันตราย (spent catalysts contaminated with 
hazardous substances) 

16 09   สารออกซิไดซ์ (oxidizing substances) 

16 09 01 HA สารประกอบเปอร์แมงกาเนต เช่น โพแทสเซียมเปอร์แมงกาเนต  
(permanganates, for example potassium permanganate) เป็นต้น 

16 09 02 HA สารประกอบโครเมต เช่น โพแทสเซียมโครเมต โพแทสเซยีมไดโครเมต โซเดียมไดโครเมต เป็นต้น
(chromates, for example potassium chromate, potassium or sodium dichromate)  

16 09 03 HA สารประกอบเปอร์ออกไซด์ เช่น ไฮโดรเจนเปอร์ออกไซด์ เป็นต้น (peroxides, for example 
hydrogen peroxide)  

16 09 04 HA สารออกซิไดซท์ี่ไม่ได้ระบุข้างต้น (oxidizing substances, not otherwise specified) 

16 10   
ของเสียที่มีน้าํเป็นตัวทาํละลายที่นาํไปบาํบดัภายนอกโรงงาน (aqueous liquid wastes destined for 
off-site treatment) 

16 10 01 HM ของเสียที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายมีสารอันตราย (aqueous liquid wastes containing hazardous 
substances) 

16 10 02   ของเสียที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายที่ไมใ่ช่ 16 10 01 (aqueous liquid wastes other than those 
mentioned in 16 10 01) 

16 10 03 HM ของเสียที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายที่ถูกทําให้เขม้ข้นที่มสีารอันตราย (aqueous concentrates 
containing hazardous substances) 

16 10 04   ของเสียที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายที่ถูกทําให้เขม้ข้นที่ไม่ใช่ 16 10 03 (aqueous concentrates other 
than those mentioned in 16 10 03) 

16 11   ของเสียที่เปน็วัสดบุุผิว และวัสดุกนัความร้อน (waste linings and refractories) 
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16 11 01 HM 
วัสดุบุผิวและวัสดุกันความร้อนชนิดที่เป็นคาร์บอนซึ่งใช้ในกระบวนการแปรรูปโลหะที่มสีารอันตราย 
(carbon-based linings and refractories from metallurgical processes containing 
hazardous substances) 

16 11 02   
วัสดุบุผิวและวัสดุกันความร้อนชนิดที่เป็นคาร์บอนซึ่งใช้ในกระบวนการแปรรูปโลหะที่ไม่ใช่ 16 11 01 
(carbon-based linings and refractories from metallurgical processes others than those 
mentioned in 16 11 01) 

16 11 03 HM วัสดุบุผิวและวัสดุกันความร้อนชนิดอ่ืนซึ่งใช้ในกระบวนการแปรรูปโลหะที่มีสารอันตราย (other 
linings and refractories from metallurgical processes containing hazardous substances) 

16 11 04   
วัสดุบุผิวและวัสดุกันความร้อนชนิดอ่ืนซึ่งใช้ในกระบวนการแปรรูปโลหะที่ไม่ใช่ 16 11 03 (other 
linings and refractories from metallurgical processes other than those mentioned in  
16 11 03) 

16 11 05 HM วัสดุบุผิวและวัสดุกันความร้อนซึ่งไม่ได้ใช้ในกระบวนการแปรรูปโลหะที่มสีารอันตราย (linings and 
refractories from non-metallurgical processes containing hazardous substances) 

16 11 06   วัสดุบุผิวและวัสดุกันความร้อนซึ่งไมไ่ด้ใช้ในกระบวนการแปรรูปโลหะที่ไม่ใช่ 16 11 05 (linings and 
refractories from non-metallurgical processes others than those mentioned in 16 11 05) 

17 
ของเสียจากงานก่อสรา้งและการรื้อทาํลายสิ่งก่อสรา้ง (รวมถึงดนิที่ขดุจากพืน้ทีป่นเปือ้น)  
(construction and demolition wastes (including excavated soil from contaminated sites)) 

17 01   คอนกรตี อิฐ กระเบื้อง และเซรามิกส์ (concrete, bricks, tiles and ceramics) 
17 01 01   คอนกรีต (concrete) 
17 01 02   อิฐ (bricks) 
17 01 03   กระเบ้ืองและเซรามิกส ์(tiles and ceramics) 

17 01 06 HM 
ส่วนผสม หรือช้ินส่วนต่าง ๆ ของคอนกรีต อิฐ กระเบ้ือง และเซรามิกสท์ี่มีสารอันตราย (mixtures of, 
or separate fractions of concrete, bricks, tiles and ceramics containing hazardous 
substances) 

17 01 07   ส่วนผสม หรือช้ินส่วนต่าง ๆ ของคอนกรีต อิฐ กระเบ้ือง และเซรามิกสท์ี่ไม่ใช่ 17 01 06  
(mixtures of concrete, bricks, tiles and ceramics other than those mentioned in 17 01 06) 

17 02   ไม้ แก้ว กระจก พลาสติก (wood, glass, mirror and plastic) 
17 02 01   ไม้ (wood) 
17 02 02   แก้ว และกระจก (glass and mirror) 
17 02 03   พลาสติก (plastic) 

17 02 04 HM ไม้ แก้ว กระจก พลาสติกที่มหีรือปนเป้ือนด้วยสารอันตราย (glass, mirror, plastic and wood 
containing or contaminated with hazardous substances) 

17 03   
สารผสมบทิเูมน น้ํามันดินและผลิตภณัฑ์จากน้ํามันดนิ (bituminous mixtures, coal tar and  
tarred products) 
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17 03 01 HA สารผสมบิทูเมนที่มีนํ้ามันดิน (bituminous mixtures containing coal tar) 

17 03 02   สารผสมบิทูเมนที่ไม่ใช่ 17 03 01 (bituminous mixtures other than those mentioned in  
17 03 01) 

17 03 03 HA นํ้ามันดินและผลิตภัณฑ์จากนํ้ามันดิน (coal tar and tarred products) 
17 04   โลหะ และโลหะผสม (metals (including their alloys)) 
17 04 01   ทองแดง สัมฤทธ์ิ ทองเหลือง (copper, bronze, brass) 
17 04 02   อลูมิเนียม (aluminium) 
17 04 03   ตะก่ัว (lead) 
17 04 04   สังกะสี (zinc) 
17 04 05   เหล็ก เหล็กกลา้ และเหล็กกลา้ไร้สนิม (iron, steel and stainless steel) 
17 04 06   ดีบุก (tin) 
17 04 07   โลหะหลายชนิดปะปนกัน (mixed metals) 
17 04 09 HM เศษโลหะที่ปนเป้ือนด้วยสารอันตราย (metal waste contaminated with hazardous substances) 

17 04 10 HM สายเคเบิลที่มนํ้ีามัน นํ้ามันดิน และสารอันตราย (cables containing oil, coal tar and  
other hazardous substances) 

17 04 11   สายเคเบิลที่ไมใ่ช่ 17 04 10 (cables other than those mentioned in 17 04 10) 

17 05   
ดนิ (รวมถึงดนิที่ขดุจากพืน้ทีป่นเปื้อน) หนิ และตะกอนจากการขดุลอก (soil (including 
excavated soil from contaminated sites), stones and dredging spoil) 

17 05 03 HM ดิน และหินทีม่สีารอันตราย (soil and stones containing hazardous substances) 
17 05 04   ดิน และหินที่ไม่ใช่ 17 05 03 (soil and stones other than those mentioned in 17 05 03) 
17 05 05 HM ตะกอนจากการขุดลอกที่มีสารอันตราย (dredging spoil containing hazardous substances) 

17 05 06   ตะกอนจากการขุดลอกที่ไม่ใช่ 17 05 05 (dredging spoil other than those mentioned in  
17 05 05) 

17 05 07 HM หินโรยทางรถไฟที่มีสารอันตราย (track ballast containing hazardous substances) 
17 05 08   หินโรยทางรถไฟที่ไม่ใช่ 17 05 07 (track ballast other than those mentioned in 17 05 07)

17 06   
ฉนวน และวัสดกุ่อสร้างที่มีแร่ใยหิน (insulation materials and asbestos-containing 
construction materials) 

17 06 01 HM ฉนวนที่มีแรใ่ยหิน (insulation materials containing asbestos) 

17 06 03 HM ฉนวนที่มีหรือประกอบด้วยสารอันตราย (other insulation materials consisting of or containing 
hazardous substances) 

17 06 04   ฉนวนที่ไมใ่ช่ 17 06 01 และ 17 06 03 (insulation materials other than those mentioned in 
17 06 01 and 17 06 03) 

17 06 05 HM วัสดุก่อสร้างที่มีแร่ใยหิน (construction materials containing asbestos) 
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17 08   วัสดุก่อสรา้งทีมี่ยิปซัมเปน็วัสดพุืน้ฐาน (gypsum-based construction material) 

17 08 01 HM วัสดุก่อสร้างที่มียิปซัมเป็นวัสดุพ้ืนฐานที่ปนเป้ือนด้วยสารอันตราย (gypsum-based construction 
materials contaminated with hazardous substances) 

17 08 02   วัสดุก่อสร้างที่มียิปซัมเป็นวัสดุพ้ืนฐานที่ไม่ใช่ 17 08 01 (gypsum-based construction materials 
other than those mentioned in 17 08 01) 

17 09   
ของเสียอ่ืน ๆ  จากงานก่อสร้างและการรื้อทาํลายสิ่งก่อสรา้ง (other construction and demolition 
wastes) 

17 09 01 HM ของเสียอ่ืน ๆ จากงานก่อสร้างและการรื้อทําลายสิ่งก่อสร้างที่มีปรอท (construction and 
demolition wastes containing mercury) 

17 09 02 HA 

ของเสียอ่ืน ๆ จากงานก่อสร้างและการรื้อทําลายสิ่งก่อสร้างที่มีสารโพลีคลอริเนเต็ดไบฟีนิล เช่น  
สารติดผนึก สารเรซินปูพ้ืนผวิ สารเคลือบ ตัวเก็บประจุที่มีสารโพลีคลอริเนเต็ดไบฟีนิล เป็นต้น 
(construction and demolition wastes containing PCB (for example PCB-containing 
sealants, PCB-containing resin-based floorings, PCB-containing sealed glazing units,  
PCB-containing capacitors))  

17 09 03 HM 
ของเสียอ่ืน ๆ จากงานก่อสร้างและการรื้อทําลายสิ่งก่อสร้าง (รวมถึงของเสียที่ปะปนกัน) ที่ม ี
สารอันตราย (other construction and demolition wastes (including mixed wastes) 
containing hazardous substances) 

17 09 04   
ของเสียที่ปะปนกันจากงานก่อสร้างและการรื้อทําลายสิ่งก่อสร้างที่ไม่ใช่ 17 09 01 17 09 02 และ 
17 09 03 (mixed construction and demolition wastes other than those mentioned in 
17 09 01, 17 09 02 and 17 09 03) 

18   
ของเสียจากการสาธารณสุขสําหรบัมนษุย์และสตัว์ รวมถึงการวิจัยทีเ่กี่ยวข้อง  
(wastes from human or animal health care and/or related research) 

18 01   
ของเสียจากการอนามัยแม่หรือเดก็ การวินิจฉัย การรกัษา หรือการปอ้งกันโรคสําหรบัมนษุย์  
(wastes from natal care, diagnosis, treatment or prevention of disease in humans)

18 01 01   วัตถุมีคมที่ไมใ่ช่ของเสียติดเช้ือ (sharps is not subject to special requirements in order to 
prevent infection) 

18 01 02   
อวัยวะและส่วนของร่างกาย รวมท้ังถุงบรรจุเลือด และสารรักษาเลือด blood preserves ที่ไมใ่ช่  
18 01 03 (body parts and organs including blood bags and blood preserves  
(except 18 01 03)) 

18 01 06 HM สารเคมีที่มสีารอันตราย หรือมีองค์ประกอบสารอันตราย (chemicals consisting of or containing 
hazardous substances) 

18 01 07   สารเคมีที่ไมใ่ช่ 18 01 06 (chemicals other than those mentioned in 18 01 06) 
18 01 08 HA ยาที่ยับย้ังการเจริญเติบโตของเซลล ์และเป็นพิษต่อเซลล์สิ่งมีชีวิต (cytotoxic and cytostatic medicines) 
18 01 09   ยาที่ไม่ใช่ 18 01 08 (medicines other than those mentioned in 18 01 08) 
18 01 10 HA สารอมัลกัมที่ใช้อุดฟัน (amalgam waste from dental care) 
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18 02   
ของเสียจากการวิจัย การวินิจฉัย การรกัษา หรือการปอ้งกันโรคสําหรบัสตัว์ (wastes from 
research, diagnosis, treatment or prevention of disease involving animals) 

18 02 01   วัตถุมีคมที่ไมใ่ช่ของเสียติดเช้ือ (sharps is not subject to special requirements in order to 
prevent infection) 

18 02 05 HM สารเคมีที่มสีารอันตราย หรือมีองค์ประกอบสารอันตราย (chemicals consisting of or containing 
hazardous substances) 

18 02 06   สารเคมีที่ไมใ่ช่ 18 02 05 (chemicals other than those mentioned in 18 02 05) 

18 02 07 HA ยาที่ยับย้ังการเจริญเติบโตของเซลล์ และเป็นพิษต่อเซลล์สิง่มีชีวิต  
(cytotoxic and cytostatic medicines) 

18 02 08   ยาที่ไม่ใช่ 18 02 07 (medicines other than those mentioned in 18 02 07) 

19 

ของเสียจากโรงปรบัคณุภาพของเสีย โรงบาํบดัน้าํเสีย โรงผลติน้ําประปา  โรงผลติน้าํใช้อุตสาหกรรม และ
การบาํบดัมลพษิทางอากาศที่ไม่ได้จัดไว้ในหมวดอ่ืน (wastes from waste management facilities,  
off-site waste water treatment plants and the preparation of water intended for 
human consumption, water for industrial use and air pollution control system not 
otherwise specified in the list)) 

19 01   ของเสียจากเตาเผาของเสีย (wastes from incineration or pyrolysis of waste) 
19 01 02   โลหะเหล็กที่แยกมาจากเถ้าหนัก (ferrous materials removed from bottom ash) 
19 01 05 HA ตะกอนกรองจากการบําบัดก๊าซ (filter cake from gas treatment) 

19 01 06 HA ของเสียที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายจากการบําบัดก๊าซ และของเสียที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายอ่ืน ๆ (aqueous 
liquid wastes from gas treatment and other aqueous liquid wastes) 

19 01 07 HA ของเสียที่เป็นของแข็งจากการบําบัดก๊าซ (solid wastes from gas treatment) 
19 01 10 HA ถ่านกัมมันต์ที่ใช้งานในการบําบัดก๊าซแล้ว (spent activated carbon from flue-gas treatment) 
19 01 11 HM เถ้าหนักและตะกรันที่มีสารอันตราย (bottom ash and slag containing hazardous substances) 

19 01 12   เถ้าหนักและตะกรันที่ไม่ใช่ 19 01 11 (bottom ash and slag other than those mentioned in 
19 01 11) 

19 01 13 HM เถ้าลอยที่มีสารอันตราย (fly ash containing hazardous substances) 
19 01 14   เถ้าลอยที่ไม่ใช่ 19 01 13 (fly ash other than those mentioned in 19 01 13) 
19 01 15 HM ฝุ่นจากหม้อไอนํ้าที่มีสารอันตราย (boiler dust containing hazardous substances) 
19 01 16   ฝุ่นจากหม้อไอนํ้าที่ไม่ใช่ 19 01 15 (boiler dust other than those mentioned in 19 01 15) 

19 01 17 HM ของเสียจากการเผาแบบไร้อากาศท่ีมีสารอันตราย (pyrolysis wastes containing hazardous 
substances) 

19 01 18   ของเสียจากการเผาแบบไร้อากาศท่ีไม่ใช่ 19 01 17 (pyrolysis wastes other than those 
mentioned in 19 01 17) 

19 01 19   ทรายจากเตาฟลูอิไดซ์เบด (sands from fluidised beds) 
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19 01 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

19 02   
ของเสียจากการบําบดัของเสียโดยวิธเีคมี-ฟสิกิส์ (รวมถึงวิธี กาํจัด โครเมต กําจัดไซยาไนด์ และ 
ปรบัสภาพใหเ้ปน็กลาง) (wastes from physico-chemical treatments of waste  
(including dechromatation, decyanidation, neutralisation)) 

19 02 03   ของเสียผสมรวมที่ไม่เป็นของเสียอันตราย (premixed wastes composed only of  
non-hazardous wastes) 

19 02 04 HA ของเสียผสมรวมที่มีของเสียอันตรายอย่างน้อยหน่ึงชนิดผสมอยู่ (premixed wastes composed of  
at least one hazardous waste) 

19 02 05 HM กากตะกอนจากการบําบัดของเสียโดยวิธีเคมี-ฟิสิกสท์ี่มสีารอันตราย (sludges from physico-
chemical treatment containing hazardous substances) 

19 02 06   กากตะกอนจากการบําบัดของเสียโดยวิธีเคมี-ฟิสิกสท์ี่ไมใ่ช่ 19 02 05 (sludges from physico-
chemical treatment other than those mentioned in 19 02 05) 

19 02 07 HA นํ้ามัน และของเสียจําพวกนํ้ามันจากการถูกทําให้เข้มข้นขึ้น (oil and concentrates from 
separation) 

19 02 08 HM ของเสียจําพวกของเหลวที่เผาไหม้ได้ที่มีสารอันตราย (liquid combustible wastes containing 
dangerous substance) 

19 02 09 HM ของเสียจําพวกของแข็งที่เผาไหม้ได้ที่มีสารอันตราย (solid combustible wastes containing 
hazardous substances) 

19 02 10   ของเสียที่เผาไหม้ได้ที่ไม่ใช่ 19 02 08 และ 19 02 09 (combustible wastes other than  
those mentioned in 19 02 08 and 19 02 09) 

19 02 11 HM ของเสียอ่ืนที่มีสารอันตราย (other wastes containing hazardous substances) 
19 02 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

19 03   

ของเสียทีท่าํใหเ้สถียรแลว้ หรือทาํใหเ้ปน็ก้อนแขง็แลว้ (stabilised/solidified wastes 
(Stabilisation processes change the dangerousness of the constituents in the waste 
and thus transform hazardous waste into non-hazardous waste. Solidification 
processes only change the physical state of the waste (e.g. liquid into solid) by using 
additives without changing the chemical properties of the waste.)) 

19 03 04 HA 

ของเสยีที่มสีารอันตรายทีผ่่านการปรับเสถียรแต่ยังไมส่มบูรณ์ (wastes marked as hazardous, partly 
(A waste is considered as partly stabilised if, after the stalibisation process, dangerous 
constituents which have not been changed completely into non-dangerous constituents 
could be released into the environment in the short, middle or long term) stabilised) 

19 03 05   ของเสียที่ทําให้เสถียรแล้วที่ไม่ใช่ 19 03 04 (stabilised wastes other than those mentioned in 
19 03 04) 

19 03 06 HA ของเสียที่มีสารอันตรายที่ทําให้เป็นก้อนแข็งแล้ว (wastes marked as hazardous, solidified) 
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19 03 07   ของเสียที่ทําให้เป็นก้อนแข็งแล้วที่ไมใ่ช่ 19 03 06 (solidified wastes other than  
those mentioned in 19 03 06) 

19 03 08 HA ปรอทที่เสถียรบางส่วน (partly stabilized mercury) 

19 04   
ของเสียทีท่าํใหเ้ปน็ผลกึแกว้แล้ว และของเสียทีเ่กดิจากการทาํของเสียใหเ้ปน็ผลกึแก้ว (vitrified 
waste and wastes from vitrification) 

19 04 01   ของเสียที่ทําให้เป็นผลึกแก้วแล้ว (vitrified waste) 
19 04 02 HA เถ้าลอยและของเสียจากการบําบัดก๊าซ (fly ash and other flue-gas treatment wastes) 
19 04 03 HA ของเสียส่วนที่ยังไม่เป็นผลึกแก้ว (non-vitrified solid phase) 

19 04 04   ของเสียที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายจากการอบของเสียที่ทําให้เป็นผลึกแก้วแล้ว (aqueous liquid wastes 
from vitrified waste tempering) 

19 05   
ของเสียจากการบําบดัของเสียในรปูของแข็งแบบใช้อากาศ (wastes from aerobic treatment 
of solid wastes) 

19 05 01   ของเสียและขยะชุมชนส่วนที่ผ่านการหมักที่ไม่สมบูรณ์ (non-composted fraction of municipal 
and similar wastes) 

19 05 02   ของเสียจากซากพืชซากสัตว์ส่วนที่ผ่านการหมักไม่สมบูรณ์ (non-composted fraction of animal 
and vegetable waste) 

19 05 03   ปุ๋ยหมักที่ไม่ได้คุณภาพ (off-specification compost) 
19 05 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

19 06   
ของเสียจากการบําบดัของเสียแบบไม่ใช้อากาศ (wastes from anaerobic treatment of 
waste)  

19 06 03   ของเหลวจากการบําบัดขยะชุมชนแบบไม่ใช้อากาศ (liquor from anaerobic treatment of 
municipal waste) 

19 06 04   วัสดุที่เหลือจากการบําบัดขยะชุมชนแบบไม่ใช้อากาศ (digestate from anaerobic treatment of 
municipal waste) 

19 06 05   ของเหลวจากการบําบัดซากพืชซากสัตว์แบบไม่ใช้อากาศ (liquor from anaerobic treatment of 
animal and vegetable waste) 

19 06 06   วัสดุที่เหลือจากการบําบัดซากพืชซากสัตว์แบบไม่ใช้อากาศ (digestate from anaerobic treatment 
of animal and vegetable waste) 

19 06 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
19 07   น้ําชะจากหลมุฝังกลบ (landfill leachate) 
19 07 02 HM นํ้าชะจากหลุมฝังกลบที่มีสารอันตราย (landfill leachate containing hazardous substances) 

19 07 03   นํ้าชะจากหลุมฝังกลบที่ไม่ใช่ 19 07 02 (landfill leachate other than those mentioned in  
19 07 02) 
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19 08   
ของเสียจากระบบบาํบดัน้ําเสีย ซ่ึงไม่ไดก้ําหนดไว้ในรหัสอ่ืน (wastes from waste water 
treatment plants not otherwise specified) 

19 08 01   ของเสียจากการกรองหรือตะแกรงกรอง (screenings) 
19 08 02   ของเสียจากการกําจัดทราย กรวด (waste from desanding) 
19 08 05   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียชุมชน (sludges from treatment of urban waste water) 
19 08 06 HA เรซินแลกเปลีย่นประจุที่อ่ิมตัว หรือใช้งานแล้ว (saturated or spent ion exchange resins) 

19 08 07 HA กากตะกอน และน้ําล้างจากการทําความสะอาดเคร่ืองแลกเปลี่ยนประจุ (solutions and sludges 
from regeneration of ion exchangers) 

19 08 08 HM ของเสียจากระบบเย่ือเลือกผ่านที่มีโลหะหนัก (membrane system waste containing heavy metals) 

19 08 09   ส่วนผสมของไขและน้ํามันจากเครื่องแยกนํ้า-นํ้ามันที่บริโภคได้ (grease and oil mixture from 
oil/water separation containing edible oil and fats) 

19 08 10 HA ส่วนผสมของไขและน้ํามันจากเครื่องแยกนํ้า-นํ้ามันที่ไม่ใช่ 19 08 09 (grease and oil mixture 
from oil/water separation other than those mentioned in 19 08 09) 

19 08 11 HM กากตะกอนที่มีสารอันตรายจากการบําบัดนํ้าเสียอุตสาหกรรมโดยวิธีชีวภาพ (sludges containing 
hazardous substances from biological treatment of industrial wastewater) 

19 08 12   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียอุตสาหกรรมโดยวิธีชีวภาพที่ไม่ใช่ 19 08 11 (sludges from 
biological treatment of industrial waste water other than those mentioned in 19 08 11) 

19 08 13 HM กากตะกอนที่มีสารอันตรายจากการบําบัดนํ้าเสียอุตสาหกรรมโดยวิธีอ่ืน ๆ (sludges containing 
hazardous substances from other treatment of industrial waste water) 

19 08 14   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียอุตสาหกรรมโดยวิธีอ่ืน ๆที่ไม่ใช่ 19 08 13 (sludges from other 
treatment of industrial waste water other than those mentioned in 19 08 13) 

19 08 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

19 09   
ของเสียจากการผลติน้าํประปา และน้ําใชอุ้ตสาหกรรม (wastes from the preparation of 
water intended for human consumption or water for industrial use) 

19 09 01   ของเสียในรูปของแข็งจากการกรอง และตะแกรงกรอง (solid waste from primary filtration and 
screenings) 

19 09 02   กากตะกอนจากการทํานํ้าให้ใส (sludges from water clarification) 
19 09 03   กากตะกอนจากการกําจัดคาร์บอน (sludges from decarbonation) 
19 09 04   ถ่านกัมมันต์ที่ใช้งานแล้ว (spent activated carbon) 
19 09 05   เรซินแลกเปลีย่นประจุที่อ่ิมตัว หรือใช้งานแล้ว (saturated or spent ion exchange resins) 

19 09 06   กากตะกอน และน้ําล้างจากการทําความสะอาดเคร่ืองแลกเปลี่ยนประจุ (solutions and sludges 
from regeneration of ion exchangers) 
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19 09 07   วัสดุตัวกรองที่ใช้งานแล้ว (spent absorbent) 
19 09 08   นํ้าเกลือเข้มขน้ (brine) 
19 09 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
19 10   ของเสียจากการตดัย่อยของเสียที่เป็นโลหะ (wastes from shredding of metal-containing wastes) 
19 10 01   ของเสียที่เป็นเหล็กและเหล็กกล้า(iron and steel waste) 
19 10 02   ของเสียที่เป็นโลหะซึ่งไม่ใช่เหล็ก (non-ferrous waste) 

19 10 03 HM ฝุ่นและส่วนที่เป็นปุยเบาที่มีสารอันตราย (fluff-light fraction and dust containing dangerous 
substance) 

19 10 04   ฝุ่นและส่วนที่เป็นปุยเบาที่ไม่ใช่ 19 10 03 (fluff-light fraction and dust other than  
those mentioned in 19 10 03) 

19 10 05 HM ส่วนอ่ืน ๆ ที่มสีารอันตราย (other fractions containing hazardous substances) 
19 10 06   ส่วนอ่ืน ๆ ที่ไม่ใช่ 19 10 05 (other fractions other than those mentioned in 19 10 05) 
19 11   ของเสียจากการปรบัสภาพน้ํามันเพื่อนํากลบัมาใช้ใหม่ (wastes from oil regeneration) 
19 11 01 HA ดินกรองที่ใช้งานแล้ว (spent filter clays) 
19 11 02 HA นํ้ามันดินที่มีสภาพเป็นกรด (acid tars) 
19 11 03 HA ของเสียที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลาย (aqueous liquid wastes) 
19 11 04 HA ของเสียจากการล้างนํ้ามันเช้ือเพลิงด้วยด่าง (wastes from cleaning of fuel with bases) 

19 11 05 HM กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่มีสารอันตราย (sludges from on-site effluent treatment 
containing hazardous substances) 

19 11 06   กากตะกอนจากการบําบัดนํ้าเสียที่ไม่ใช่ 19 11 05 (sludges from on-site effluent treatment 
other than those mentioned in 19 11 05) 

19 11 07 HA ของเสียจากการบําบัดก๊าซ (wastes from flue-gas cleaning) 
19 11 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 

19 12   
ของเสียจากการบําบดัของเสียโดยวิธเีชิงกล ซ่ึงไม่ได้ระบใุนรหสัอ่ืน เช่น การคดัแยก การบด การอัด 
การทาํใหเ้ปน็เม็ด (wastes from the mechanical treatment of waste (for example 
sorting, crushing, compacting, pelletising) not otherwise specified ) เปน็ต้น 

19 12 01   กระดาษ และกระดาษแข็ง (paper and cardboard) 
19 12 02   โลหะเหล็ก (ferrous metal) 
19 12 03   โลหะที่ไม่ใช่เหล็ก (non-ferrous metal) 
19 12 04   พลาสติก และยาง (plastic and rubber) 
19 12 05   แก้ว และกระจก (glass and mirror) 
19 12 06 HM ไม้ที่มีสารอันตราย (wood containing hazardous substances) 
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19 12 07   ไม้ที่ไม่ใช่ 19 12 06 (wood other than that mentioned in 19 12 06) 
19 12 08   สิ่งทอ (textiles) 
19 12 09   แร่ธาตุ เช่น ทราย หินต่าง ๆ (minerals (for example sand, stones)) เป็นต้น 

19 12 10   ของเสียที่เผาไหม้ได้ ได้แก่ RDF (combustible waste (refuse derived fuel)) 

19 12 11 HM 
ของเสียอ่ืน ๆ รวมถึงวัสดุผสมรวมที่ได้จากการบําบัดเชิงกลที่มสีารอันตราย (other wastes  
(including mixtures of materials) from mechanical treatment of waste containing 
hazardous substances) 

19 12 12   
ของเสียอ่ืน ๆ รวมถึงวัสดุผสมรวมที่ได้จากการบําบัดเชิงกลที่ไมใ่ช่ 19 12 11 (other wastes 
(including mixtures of materials) from mechanical treatment of wastes other than  
those mentioned in 19 12 11) 

19 13   ของเสียจากการฟืน้ฟดูนิ และน้าํใตด้นิ (wastes from soil and groundwater remediation) 

19 13 01 HM ของเสียในรูปของแข็งจากการฟ้ืนฟูดินที่มีสารอันตราย (solid wastes from soil remediation 
containing hazardous substances) 

19 13 02   ของเสียในรูปของแข็งจากการฟ้ืนฟูดินที่ไม่ใช่ 19 13 01 (solid wastes from soil remediation 
other than those mentioned in 19 13 01) 

19 13 03 HM กากตะกอนการฟ้ืนฟูดินที่มีสารอันตราย (sludges from soil remediation containing hazardous 
substances) 

19 13 04   กากตะกอนการฟ้ืนฟูดินที่ไม่ใช่ 19 13 03 (sludges from soil remediation other than  
those mentioned in 19 13 03) 

19 13 05 HM กากตะกอนการฟ้ืนฟูนํ้าใต้ดินที่มีสารอันตราย (sludges from groundwater remediation 
containing hazardous substances) 

19 13 06   กากตะกอนการฟื้นฟูนํ้าใต้ดินทีไ่ม่ใช่ 19 13 05 (sludges from groundwater remediation other than 
those mentioned in 19 13 05) 

19 13 07 HM 
ของเสียที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายและของเสียที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายที่ถูกทาํให้เข้มข้นจากการฟ้ืนฟู 
นํ้าใต้ดินที่มีสารอันตราย (aqueous liquid wastes and aqueous concentrates from 
groundwater remediation containing hazardous substances) 

19 13 08   
ของเสียที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายและของเสียที่มีนํ้าเป็นตัวทําละลายที่ถูกทาํให้เข้มข้นจากการฟ้ืนฟู 
นํ้าใต้ดินที่ไม่ใช่ 19 13 07 (aqueous liquid wastes and aqueous concentrates from 
groundwater remediation other than those mentioned in 19 13 07) 

19 80   
ของเสียจากการบําบดัมลพษิทางอากาศจากกระบวนการผลติทีไ่ม่ได้ระบุไว้ในรหสัอ่ืน (wastes 
from air pollution control system not otherwise specified in the list) 
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19 80 01 HM 

ของเสียในรูปของแข็ง เช่น ฝุ่นจากระบบบําบัดมลพิษทางอากาศ ได้แก่ Baghouse ESP Cyclone 
Scrubber ทีม่สีารอันตราย (solid wastes, such as particulates collected from air pollution 
control system (i.e., Baghouse ESP Cyclone Scrubber), containing hazardous 
substances) เป็นต้น 

19 80 02   

ของเสียในรูปของแข็ง เช่น ฝุ่นจากระบบบําบัดมลพิษทางอากาศ ได้แก่ Baghouse ESP Cyclone 
Scrubber ที่ไม่ใช่ 19 80 01 (solid wastes, such as particulates collected from air 
pollution control system (i.e., Baghouse ESP Cyclone Scrubber), other than  
those mentioned in 19 80 01) เป็นต้น 

19 80 03 HM กากตะกอนจากระบบบําบัดมลพิษทางอากาศท่ีมีสารอันตราย (Sludges from air pollution control 
systems containing hazardous substances) 

19 80 04   กากตะกอนจากระบบบําบัดมลพิษทางอากาศท่ีไม่ใช่ 19 80 03 (Sludges from air pollution 
control systems other than those mentioned in 19 80 03) 

19 80 99   ของเสียอ่ืนที่ไม่ได้ระบุข้างต้น (wastes not otherwise specified) 
 



 

 

ภาคผนวกที่ 2 

ลักษณะและคุณสมบัติของวัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่เป็นของเสียอันตราย 

------------------------------------ 

ข้อ 1 วัสดุที่ไม่ใช้แล้วประเภทสารไวไฟ (Ignitable substances) ที่มีลักษณะและคุณสมบัติ ดังนี้ 
 1.1 เป็นของเหลวที่มีจุดวาบไฟ (Flash point) ต่่ากว่า 60 องศาเซลเซียส แต่ไม่รวมถึง
สารละลายที่มีแอลกอฮอล์ผสมอยู่น้อยกว่าร้อยละ 24 โดยปริมาตร วิธีทดสอบหรือวิธีวิเคราะห์ท่าโดยการวัดด้วย
เครื่องมือ Pensky-Martens Closed Cup Tester ตามวิธีทดสอบของมาตรฐาน ASTM Standard D-93-79 หรือ  
D-93-80 หรือการวัดด้วยเครื่องมือ Setaflash Closed Cup Tester ตามวิธีทดสอบมาตรฐาน ASTM D-3278-78  
 1.2 เป็นสารที่ไม่ใช้ของเหลวแต่สามารถลุกเป็นไฟได้ เมื่อมีการเสียดสี หรือเมื่อมีการดูด
ความชื้น หรือเมื่อเกิดการเปลี่ยนแปลงทางเคมีขึ้นเองภายในสารนั้น และเมื่อเกิดลุกเป็นไฟจะเกิดขึ้นอย่างรุนแรง 
และอย่างต่อเนื่องที่ก่อให้เกิดอันตรายร้ายแรงได้ ภายใต้อุณหภูมิและความดันมาตรฐาน (ความดัน 1 บรรยากาศ 
และอุณหภูมิ 20 องศาเซลเซียส) 

1.3 เป็นก๊าซอัดที่จุดระเบิดได้ (Ignitable compressed gas) ซึ่งก๊าซอัดนี้ ให้หมายถึงวัสดุ
หรือของผสมใด ๆ ที่บรรจุอยู่ ในถังบรรจุที่มีความดันสมบูรณ์  (Absolute pressure) มากกว่า 2.81 กิโลกรัมต่อ 
ตารางเซนติเมตร ที่อุณหภูมิ 21 องศาเซลเซียส หรือมีความดันสมบูรณ์ มากกว่า 7.31 กิโลกรัมต่อตารางเซนติเมตร  
ที่อุณหภูมิ 55 องศาเซลเซียส วิธีทดสอบหรือวิธีวิเคราะห์ท่าโดยการวัดตามวิธีทดสอบมาตรฐาน ASTM D-323  

1.4 เป็นสารออกซิไดซ์ (Oxidizer) ซึ่งสามารถไปกระตุ้นให้เกิดการเผาไหม้ของสารอินทรีย์ขึ้นได้  
ได้แก่ สารประกอบจ่าพวกคลอเรต (Chlorate) เปอร์แมงกาเนต (permanganate) เปอร์ออกไซด์อนินทรีย์  
(inorganic peroxide) และ ไนเตรต (Nitrate) 

ข้อ 2 วัสดุที่ไม่ใช้แล้วประเภทสารกัดกร่อน (Corrosive substances) ที่มีลักษณะและคุณสมบัติ ดังนี้ 
 2.1 เป็นสารละลายน้่า (Aqueous solution) ที่มีค่าความเป็นกรดด่าง (pH) เท่ากับ 2 หรือ 
ต่่ากว่า และค่าความเป็นกรดด่าง (pH) เท่ากับ 12.5 หรือสูงกว่า วิธีทดสอบหรือวิธีวิเคราะห์ท่าโดยการวัดด้วย  
pH-meter ตามวิธีทดสอบ Method 9040 in Test Methods for Evaluating Solid Waste, Physical/Chemical 
Methods (SW-846) ที่องค์การพิทักษ์สิ่งแวดล้อมแห่งประเทศสหรัฐอเมริกา (United States Environmental 
Protection Agency: U.S. EPA) ก่าหนดไว้ 

2.2 เป็นของเหลวที่กัดกร่อนเหล็กกล้าชั้น SAE 1020 ได้ในอัตราสูงกว่า 6.35 มิลลิเมตรต่อปี  
ที่อุณหภูมิ 55 องศาเซลเซียส วิธีทดสอบหรือวิธีวิเคราะห์ท่าโดยการใช้วิธีทดสอบของสมาคมวิศวกรการกัดกร่อนแห่งชาติ 
(National Association of Corrosion Engineers: NACE) Standard TM-01-69 ซึ่งเทียบเท่ามาตรฐาน Test Methods  
for Evaluating Solid Waste, Physical/Chemical Methods (SW-846) ที่องค์การพิทักษ์สิ่งแวดล้อมแห่งประเทศ
สหรัฐอเมริกา (United States Environmental Protection Agency: U.S. EPA) ก่าหนดไว้ 

2.3 ไม่อยู่ในรูปของสารละลายน้่าแต่เมื่อผสมกับน้่า ได้สารละลายน้่าที่มีค่าความเป็นกรดด่าง 
(pH) เท่ากับ 2 หรือต่่ากว่า และค่าความเป็นกรดด่าง (pH) เท่ากับ 12.5 หรือสูงกว่า  ตามวิธีทดสอบ  
Method 9040 in Test Methods for Evaluating Solid Waste, Physical/Chemical Methods (SW-846)  

 
 
ที่องค์การพิทักษ์สิ่งแวดล้อมแห่งประเทศสหรัฐอเมริกา (United States Environmental Protection Agency: U
.S. EPA) ก่าหนดไว้ 
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๒.๔ ไม่อยู่ ในรูปของของเหลวแต่ เมื่อผสมกับน้่า  ได้ของเหลวที่กัดกร่อนเหล็กกล้า 
ชั้น SAE 1020 ได้ในอัตราสูงกว่า 6.35 มิลลิเมตรต่อปี ที่อุณหภูมิ 55 องศาเซลเซียส วิธีทดสอบหรือวิธีวิเคราะห์ 
ท่าโดยการใช้วิธีทดสอบของสมาคมวิศวกรการกัดกร่อนแห่งชาติ  (National Association of Corrosion 
Engineers: NACE) Standard TM-01-69 ซึ่งเทียบเท่ามาตรฐาน Test Methods for Evaluating Solid Waste, 
Physical/Chemical Methods (SW-846)  ที่ อ ง ค์ ก า ร พิทั กษ์ สิ่ ง แ ว ดล้ อมแห่ ง ป ร ะ เทศสหรั ฐ อ เ ม ริ ก า  
(United States Environmental Protection Agency: U.S. EPA) ก่าหนดไว้ 

ข้อ 3 วัสดุที่ไม่ใช้แล้วประเภทสารที่เกิดปฏิกิริยาได้ง่าย (Reactive substances) ที่มีลักษณะและ
คุณสมบัติ ดังนี้ 

3.1 เป็นสารที่มีสภาพไม่คงตัว สามารถท่าปฏิกิริยาได้อย่างรวดเร็วและอย่างรุนแรง โดยไม่มี
การระเบิดเกิดข้ึน 

3.2 เป็นสารซึ่งท่าปฏิกิริยาอย่างรุนแรงกับน้่า 
3.3 เป็นสารซึ่งเมื่อรวมกับน้่าจะไดข้องผสมที่จะระเบิดได ้
3.4 เป็นสารซึ่งเมื่อผสมกับน้่า จะท่าให้เกิดมีก๊าซพิษ ไอพิษ หรือควันพิษขึ้น ในปริมาณ 

ที่อาจก่อใหเ้กิดอันตรายต่อสุขภาพบุคคลและสิ่งแวดล้อมได้ 
3.5 เป็นสารที่มีองค์ประกอบของไซยาไนด์หรือซัลไฟด์ เมื่อต้องอยู่ ในสภาวะแวดล้อม 

ที่มีค่าความเป็นกรดด่าง (pH) ระหว่าง 2 ถึง 12.5 แล้ว สามารถก่อให้เกิดก๊าซพิษ ไอพิษ หรือควันพิษขึ้น ในปริมาณ 
ทีอ่าจก่อใหเ้กิดอันตรายต่อสุขภาพบุคคลและสิ่งแวดล้อมได้ 

3.6 เป็นสารซึ่งเมื่อถูกท่าให้รอ้นในที่จ่ากัดจะก่อให้เกิดปฏิกิริยาระเบิดรุนแรงได ้
3.7 เป็นสารซึ่งสามารถระเบิดได้ทันที หรือเกิดปฏิกิริยาระเบิดได้ ในสภาวะอุณหภูมิและความดัน

มาตรฐาน (ความดัน 1 บรรยากาศและอุณหภูมิ 20 องศาเซลเซียส) จะมีปฏิกิริยารุนแรง 
ข้อ 4 วัสดุที่ไม่ใช้แล้วประเภทสารพิษ (Toxic substances) ที่มีลักษณะและคุณสมบัติ ดังนี้ 

4.1 เป็นสารที่มีความเป็นอันตรายต่อสุขภาพ (Health hazards) หรือต่อสิ่งแวดล้อม 
(Environmental hazards) ตามระบบการจ่าแนกและการสื่อสารความเป็นอันตรายของวัตถุอันตราย (Globally 
Harmonized System of Classification and Labelling of Chemicals (GHS)) โดยเกณฑ์การจ่าแนกความเป็น
อันตรายอย่างน้อยต้องเทียบเท่าเกณฑ์ตามประกาศกระทรวงอุตสาหกรรมว่าด้วยเรื่องระบบการจ่าแนกและ 
การสื่อสารความเป็นอันตรายของวัตถุอันตราย ดังต่อไปนี้ 

        ๔.๑.๑ ความเป็นอันตรายต่อสุขภาพ 
  (๑) ความเป็นพิษเฉียบพลัน (Acute toxicity) ประเภทย่อยความเป็นอันตรายที ่๑  ๒ หรือ ๓ 
 (๒) การกัดกร่อน และการระคายเคืองต่อผิวหนัง (Skin corrosion / irritation)  

ประเภทย่อยความเป็นอันตรายที่ ๑  
  (๓) การท่าลายดวงตาอย่างรุนแรงและการระคายเคืองต่อดวงตา (Serious eye 

damage / eye irritation) ประเภทย่อยความเป็นอันตรายที่ ๑ 
  (๔) การท่าให้ไวต่อการกระตุ้นอาการแพ้ต่อระบบทางเดินหายใจ (Respiratory 

sensitizer) ประเภทย่อยความเป็นอันตรายที่ ๑  ๑A หรือ ๑B 
 
  (๕) การก่อให้เกิดการกลายพันธุ์ของเซลล์สืบพันธุ์  (Germ cell mutagenicity) 

ประเภทย่อยความเป็นอันตรายที่ ๑ 
(๖) การก่อมะเร็ง (Carcinogenicity) ประเภทย่อยความเป็นอันตรายที่ ๑ 
(๗) เป็นพิษต่อระบบสืบพันธุ์ (Toxic to reproduction) ประเภทย่อยความเป็นอันตรายที่ ๑ 
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(๘) ความเป็นพิษต่ออวัยวะเป้าหมายอย่างเฉพาะเจาะจงจากการรับสัมผัสครั้งเดียว 
(Specific target organ toxicity following single exposure) ประเภทย่อยความเป็นอันตรายที่ ๑ 

(๙) ความเป็นพิษต่ออวัยวะเป้าหมายอย่างเฉพาะเจาะจงจากการรับสัมผัสซ้่า  
(Specific target organ toxicity following repeated exposure) ประเภทย่อยความเป็นอันตรายที่ ๑ 

(๑๐) ความเป็นอันตรายจากการส่าลัก (Aspiration hazard) ประเภทย่อย 
ความเป็นอันตรายที่ ๑ 
 ๔.๑.๒ ความเป็นอันตรายต่อสิ่งแวดล้อม 

(๑) ความเป็นอันตรายเฉียบพลันต่อสิ่ งแวดล้อมในน้่า  (Acute hazards to  
the aquatic environment) ประเภทย่อยความเป็นอันตรายที่ ๑ 

(๒) ความเป็นอันตรายระยะยาวต่อสิ่งแวดล้อมในน้่า  (Long-term hazards to  
the aquatic environment) ประเภทย่อยความเป็นอันตรายที่ ๑ 

(๓) ความเป็นอันตรายต่อโอโซนในชั้นบรรยากาศ (Hazard to the Ozone Layer)  
ประเภทย่อยความเป็นอันตรายที่ ๑ 

 4.2 เป็นสารที่มีองค์ประกอบของสารที่ระบุข้างล่างนี้ ในปริมาณความเข้มข้นของสารใดสารหนึ่ง
หรือปริมาณรวมของสารทั้งหมด มากกว่าหรือเท่ากับร้อยละ 0.001 โดยน้่าหนัก  

4.2.1 2-Acetylaminofluorene (2-AAF) 
4.2.2 Acrylonitrile 
4.2.3 4-Aminodiphenyl 
4.2.4 Benzidine and its salts 
4.2.5 bis (Chloromethyl) ether (BCME) 
4.2.6 Methyl chloromethyl ether 
4.2.7 1,2-Dibromo-3-chloropropane (DBCP) 
4.2.8 3,3'-Dichlorobenzidine and its salts (DCB) 
4.2.9 4-Dimethylaminoazobenzene (DAB) 
4.2.10 Ethyleneimine (EL) 
4.2.11 alpha-Naphthylamine (1-NA) 
4.2.12 beta-Naphthylamine (2-NA) 
4.2.13 4-Nitrobiphenyl (4-NBP) 
4.2.14 N-Nitrosodimethylamine (DMN) 
4.2.15 beta-Propiolactone (BPL) 
4.2.16 Vinyl chloride (VCM) 

  
ข้อ 5 วัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่มีองค์ประกอบของสิ่งเจือปน ที่ก่าหนดไว้ ดังนี้ 
 5.1 เมื่อน่ามาหาค่าความเข้มข้นทั้งหมดของสิ่งเจือปน พบว่า มีองค์ประกอบของสารอนินทรีย์

อันตรายและสารอินทรีย์อันตราย ในหน่วยมิลลิกรัมของสารต่อหนึ่งกิโลกรัมของวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว (mg/kg; wet weight) 
เท่ากับหรือมากกว่าค่า Total Threshold Limit Concentration (TTLC) ที่ก่าหนดไว้ ดังต่อไปนี้ 

พลวง และ/หรือสารประกอบพลวง  
(Antimony and/or antimony compounds) 

500  มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 
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สารหนู และ/หรือสารประกอบของสารหนู      
(Arsenic and/or arsenic compounds) 

500 มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 

แร่ใยหิน (Asbestos)               1.0   (ร้อยละ) 
แบเรียม และ/หรือสารประกอบแบเรียม   
(ยกเว้นแบไรต์และแบเรียมซัลเฟต) 
(Barium and/or barium compounds (excluding barite 
and barium sulfate)   

10,000   มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 

เบริลเลียม และ/หรือสารประกอบเบริลเลียม  
(Beryllium and/or beryllium compounds) 

75 มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 

แคดเมียม และ/หรือสารประกอบแคดเมียม            
(Cadmium and/or cadmium compounds)       

100    มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 

สารประกอบของโครเมียมเฮกซาวาเลนท์ (Chromium (VI) 
compounds)      

500     มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 

โครเมียม และ/หรือ สารประกอบของโครเมียมไตรวาเลนท์  
(Chromium and/or chromium (III) compounds)    

2,500    มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 

โคบอลต์ และ/หรือ สารประกอบของโคบอลต์          
(Cobalt and/or cobalt compounds) 

8,000    มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 

ทองแดง และ/หรือ สารประกอบทองแดง           
(Copper and/or copper compounds)   

2,500    มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 

สารประกอบเกลือของฟลูออไรด์ (Fluoride salts)      18,000     มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 
ตะกั่ว และ/หรือสารประกอบตะกั่ว                  
(Lead and/or lead compounds)     

1,000     มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 

ปรอท และ/หรือสารประกอบปรอท    
(Mercury and/or mercury compounds)  

20     มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 

โมลิบดีนัม และ/หรือสารประกอบโมลิบดีนัม         
(ไมร่วมโมลิบดีนัมไดซัลไฟด์)       
(Molybdenum and/or molybdenum compounds; excluding 
molybdenum disulfide)   

3,500     มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 

นิกเกิล และ/หรือสารประกอบนิกเกิล         
(Nickel and/or nickel compounds)      

2,000     มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 

ซิลิเนียม และ/หรือสารประกอบซิลิเนียม            
(Selenium and/or selenium compounds)     

100     มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 

เงิน และ/หรือสารประกอบของเงิน                      
(Silver and/or silver compounds)    

500     มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 

แทลเลียม และ/หรือสารประกอบแทลเลียม              
(Thallium and/or thallium compounds)  

700     มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 

วาเนเดียม และ/หรือสารประกอบวาเนเดียม               
(Vanadium and/or vanadium compounds) 

2,400 มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 

สังกะสี และ/หรือสารประกอบสังกะสี                        5,000 มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 
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(Zinc and/or zinc compounds)  
ออลดริน (Aldrin)             1.4 มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 
คลอเดน (Chlordane)     2.5   มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 
ดีดีที ดีดีอี หรือ ดีดีดี (DDT, DDE, DDD)        1.0    มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 
2,4-ดี (2,4-Dichlorophenoxyacetic acid)    100   มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 
ดีลดริน (Dieldrin)                     8.0 มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 
ไดออกซิน (Dioxin (2,3,7,8-TCDD))       0.01 มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 
เอนดริน (Endrin)                   0.2 มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 
เฮปทาคลอร์ (Heptachlor)           4.7 มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 
คีโปน (Kepone)               21 มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 
สารประกอบอินทรีย์ของตะกั่ว (Lead compounds, organic)    13 มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 
ลินเดน (Lindane)                      4.0 มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 
เมทอกซีคลอร์ (Methoxychlor)           100 มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 
ไมเร็กซ์ (Mirex)            21 มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 
เพนตะคลอโรฟีนอล (Pentachlorophenol)                           17 มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 
โพลีคลอริเนเต็ดไบฟีนิล            
(Polychlorinated biphenyls (PCBs)) 

50 มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 

ทอกซาฟีน (Toxaphene)              5 มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 
ไตรคลอโรเอทิลีน (Trichloroethylene)       2,040 มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 
ซิลเว็กซ์ (Silvex; 2,4,5-Trichlorophenoxypropionic acid)       10 มิลลิกรัมต่อกิโลกรัม 

(หมายเหตุ  – ค่าท่ีก่าหนดของสารอนินทรีย์ เป็นค่าที่วัดเป็นความเข้มข้นของธาตุ ไมใ่ช่ของสารประกอบ 
 – ในกรณีของแร่ใยหินและโลหะธาตุ ค่าที่ก่าหนดไว้ให้ใช้กับสารที่อยู่ในสภาพร่วนเป็นผงละเอียดเท่านั้น 
ทั้งนี้  แร่ใยหิน จะรวมถึง ไครโซไทล์ (Chrysotile) อะโมไซต์ (Amosite) ครอซิโดไลต์ (Crocidolite) ทรีโมไลต์ 
(Tremolite) แอนโทฟิไลต์ (Anthophyllite) และ แอกติโนไลต์ (Actinolite)  

 5.2  วัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่เมื่อน่ามาสกัดด้วยวิธี Waste Extraction Test (WET) และวิธีวิเคราะห์
น้่าสกัดแล้ว มีองค์ประกอบของสารอนินทรีย์อันตรายและสารอินทรีย์อันตราย ในหน่วยมิลลิกรัมของสารต่อลิตร 
ของน้่าสกัด (mg/L) เท่ากับหรือมากกว่าค่า Soluble Threshold Limit Concentration (STLC) ที่ก่าหนดไว้
ดังต่อไปนี้ 

 
 

พลวง และ/หรือสารประกอบพลวง  
(Antimony and/or antimony compounds) 

15  มิลลิกรัมต่อลิตร 

สารหนู และ/หรือสารประกอบของสารหนู      
(Arsenic and/or arsenic compounds) 

5.0 มิลลิกรัมต่อลิตร 
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แบเรียม และ/หรือสารประกอบแบเรียม   
(ยกเว้นแบไรต์และแบเรียมซัลเฟต) 
(Barium and/or barium compounds (excluding barite 
and barium sulfate)   

100   มิลลิกรัมต่อลิตร 

เบริลเลียม และ/หรือสารประกอบเบริลเลียม        
(Beryllium and/or beryllium compounds) 

0.75 มิลลิกรัมต่อลิตร 

แคดเมียม และ/หรือสารประกอบแคดเมียม            
(Cadmium and/or cadmium compounds)       

1.0 มิลลิกรัมต่อลิตร 

สารประกอบของโครเมียมเฮกซาวาเลนท์ (Chromium (VI) 
compounds)      

5     มิลลิกรัมต่อลิตร 

โครเมียม และ/หรือ สารประกอบของโครเมียมไตรวาเลนท์  
(Chromium and/or chromium (III) compounds)    

5    มิลลิกรัมต่อลิตร 

โคบอลต์ และ/หรือ สารประกอบของโคบอลต์          
(Cobalt and/or cobalt compounds) 

80 มิลลิกรัมต่อลิตร 

ทองแดง และ/หรือ สารประกอบทองแดง           
(Copper and/or copper compounds)   

25 มิลลิกรัมต่อลิตร 

สารประกอบเกลือของฟลูออไรด์ (Fluoride salts)      180     มิลลิกรัมต่อลิตร 
ตะกั่ว และ/หรือสารประกอบตะกั่ว                  
(Lead and/or lead compounds)     

5.0    มิลลิกรัมต่อลิตร 

ปรอท และ/หรือสารประกอบปรอท    
(Mercury and/or mercury compounds)  

0.2     มิลลิกรัมต่อลิตร 

โมลิบดีนัม และ/หรือสารประกอบโมลิบดีนัม         
(ไมร่วมโมลิบดีนัมไดซัลไฟด์)       
(Molybdenum and/or molybdenum compounds; excluding 
molybdenum disulfide)   

350     มิลลิกรัมต่อลิตร 

นิกเกิล และ/หรือสารประกอบนิกเกิล         
(Nickel and/or nickel compounds)      

20     มิลลิกรัมต่อลิตร 

ซิลิเนียม และ/หรือสารประกอบซิลิเนียม            
(Selenium and/or selenium compounds)     

1.0     มิลลิกรัมต่อลิตร 

เงิน และ/หรือสารประกอบของเงิน                      
(Silver and/or silver compounds)    

5    มิลลิกรัมต่อลิตร 

แทลเลียม และ/หรือสารประกอบแทลเลียม              
(Thallium and/or thallium compounds)  

7.0     มิลลิกรัมต่อลิตร 

วาเนเดียม และ/หรือสารประกอบวาเนเดียม               
(Vanadium and/or vanadium compounds) 

24 มิลลิกรัมต่อลิตร 

สังกะสี และ/หรือสารประกอบสังกะสี                        
(Zinc and/or zinc compounds)  

250 มิลลิกรัมต่อลิตร 

ออลดริน (Aldrin)             0.14 มิลลิกรัมต่อลิตร 
คลอเดน (Chlordane)     0.25   มิลลิกรัมต่อลิตร 
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ดีดีที ดีดีอี หรือ ดีดีดี (DDT, DDE, DDD)        0.1    มิลลิกรัมต่อลิตร 
2,4-ดี (2,4-Dichlorophenoxyacetic acid)    10   มิลลิกรัมต่อลิตร 
ดีลดริน (Dieldrin)                     0.8 มิลลิกรัมต่อลิตร 
ไดออกซิน (Dioxin (2,3,7,8-TCDD))       0.001 มิลลิกรัมต่อลิตร 
เอนดริน (Endrin)                   0.02 มิลลิกรัมต่อลิตร 
เฮปทาคลอร์ (Heptachlor)           0.47 มิลลิกรัมต่อลิตร 
คีโปน (Kepone)               2.1 มิลลิกรัมต่อลิตร 
ลินเดน (Lindane)                      0.4 มิลลิกรัมต่อลิตร 
เมทอกซีคลอร์ (Methoxychlor)           10 มิลลิกรัมต่อลิตร 
ไมเร็กซ์ (Mirex)            2.1 มิลลิกรัมต่อลิตร 
เพนตะคลอโรฟีนอล (Pentachlorophenol)                           1.7 มิลลิกรัมต่อลิตร 
โพลีคลอริเนเต็ดไบฟีนิล  
(Polychlorinated biphenyls (PCBs))      

5.0 มิลลิกรัมต่อลิตร 

ทอกซาฟีน (Toxaphene)              0.5 มิลลิกรัมต่อลิตร 
ไตรคลอโรเอทิลีน (Trichloroethylene)       204 มิลลิกรัมต่อลิตร 
ซิลเว็กซ์ (Silvex; 2,4,5-Trichlorophenoxypropionic acid)       1.0 มิลลิกรัมต่อลิตร 

(หมายเหตุ  – ค่าท่ีก่าหนดของสารอนินทรีย์ เป็นค่าที่วัดเป็นความเข้มข้นของธาตุ ไมใ่ช่ของสารประกอบ) 

 5.3  การทดสอบวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว โดยน่ามาสกัดด้วยวิธี Waste Extraction Test (WET) จะท่า  
ก็ต่อเมื่อค่าความเข้มข้นทั้งหมด (Total Concentration) ของสารอันตรายใด ๆ มีค่าไม่เกินค่า TTLC ในข้อ 5.1  
แต่มีค่าเท่ากับหรือมากกว่าค่า STLC ของสารนั้นที่ก่าหนดในข้อ 5.2 หรือเมื่อต้องการน่าหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วนั้น  
ไปก่าจัดโดยวิธีฝังกลบ 
 ข้อ 6 การหาค่าความเข้มข้นทั้งหมด การสกัดสาร และการวิเคราะห์หาปริมาณความเข้มข้นของสารอันตราย 
ในน้่าสกัด ให้ใช้วิธี ดังต่อไปนี้ 
 6.1  ในการเตรียมตัวอย่างวัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่ต้องการทดสอบหาค่าปริมาณความเข้มข้นทั้งหมด
ของสารอันตรายในหน่วยมิลลิกรัมต่อกิโลกรัม (Total Concentration) หรือปริมาณความเข้มข้นของสารอันตราย
ในน้่าสกัดในหน่วยมิลลิกรัมต่อลิตร (Extractable Concentration) ให้ใช้วิธีดังต่อไปนี้ 

6.1.1 ชนิดที่ 1 – ส่าหรับวัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่มีลักษณะเป็นของแข็งที่สามารถบดได้ 
จะต้องน่าไปร่อน หรือไปบดเพ่ือให้สามารถร่อนผ่านตะแกรงมาตรฐานก่อนน่าไปวิเคราะห์ หากตัวอย่างมีวัสดุ 
ทีไ่มส่ามารถบดได ้และร่อนไม่ผ่านตะแกรงมาตรฐานที่ใช้ และเป็นวัสดุที่ปนเปื้อนมาไมเ่กี่ยวข้องกับคุณลักษณะเดิม 
ของวัสดุที่ไม่ใช้แล้วนั้น ให้แยกออกแล้วทิ้งเสีย ส่วนที่เหลือของตัวอย่างให้น่าไปร่อนผ่านตะแกรงมาตรฐาน ก่อนจะ
น่าไปรวมและผสมกันอย่างทั่วถึงกับส่วนของตัวอย่างที่ไมต่้องผ่านการบด เพ่ือรอการวิเคราะห์ ต่อไป 

6.1.2 ชนิดที่ 2 – ส่าหรับวัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่มีลักษณะเป็นของผสมระหว่างของแข็งและ
ของเหลวที่สามารถน่าไปกรองได้ โดยมีองค์ประกอบของของแข็งมากกว่าหรือเท่ากับร้อยละ 0.5 โดยน้่าหนัก 
จะต้องกรองตัวอย่างเพ่ือแยกของแข็งออกจากของเหลวโดยการกรองผ่านแผ่นกรองเมมเบรน (Membrane filter) 
ที่มีเส้นผ่าศูนย์กลางของรูกรอง 0.45 ไมครอน จากนั้นวัดปริมาณของส่วนที่กรองได้และเก็บไว้ โดยส่วนนี้ 
จะถือว่าเป็น Initial Filtrate ส่วนของแข็งที่แยกได้จะน่าไปบดและร่อนผ่านตะแกรงมาตรฐาน (สิ่งแปลกปลอม 
จะถูกแยกทิ้งไป) และน่าไปผสมกับของแข็งที่ผ่านตะแกรงโดยไม่ต้องบด ซึ่งส่วนที่เป็นของแข็งนี้  จะถูกน่าไป
วิเคราะห์ด้วยวิธีในข้อ 6.4 โดยสัดส่วนของน้่าสกัด (Extraction solution) ที่ใช้ คือ 10 มิลลิลิตรของน้่าสกัด 
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ต่อหนึ่งกรัมของของแข็ง เมื่อเสร็จสิ้นการสกัดแล้ว สารละลายที่สกัดได้จะถูกน่าไปกรองและไปผสมกับ  
Initial Filtrate อย่างทั่วถึงก่อนน่าไปวิเคราะห์ด้วยวิธีในข้อ 6.5.2 

6.1.3 ชนิดที่  3 – ส่าหรับวัสดุที่ ไม่ใช้แล้วที่มีลักษณะเป็นกากตะกอน (sludge)  
เลน (slurry) หรือเป็นน้่ามัน (oily) น้่ามันดิน (tarry) หรือ resinous material ที่ไม่สามารถกรองหรือบดได้  
หลังจากแยกสิ่งแปลกปลอมออกแล้ว ตัวอย่างที่เหลือทั้งหมดจะถูกน่าไปวิเคราะห์ต่อไป 

6.1.4 หากจ่าเป็นต้องมีการผึ่งตัวอย่างที่เป็นของแข็ง หรือองค์ประกอบของแข็งให้แห้ง  
ณ อุณหภูมิห้อง ก่อนร่อน บด หรือแยกสิ่งแปลกปลอมออก หรือได้มีการท่าให้ของเสียนั้นแห้งก่อนท่าการวิเคราะห์ 
จะต้องบันทึกค่าน้่าหนักที่หายไป และต้องบันทึกสภาพของการท่าให้แห้งไว้ด้วย 

6.1.5 ให้ใช้ตะแกรงมาตรฐานขนาด 2 มิลลิเมตร (เบอร์ 10) ในการหาค่าปริมาณ 
ความเข้มข้นทั้งหมดของสารอันตรายในหน่วยมิลลิกรัมต่อกิโลกรัม และปริมาณความเข้มข้นของสารอันตรายใน 
น้่าสกัดในหน่วยมิลลิกรัมต่อลิตร ยกเว้นในกรณีที่เป็นการหาค่าปริมาณความเข้มข้นทั้งหมดของสารอินทรีย์อันตราย 
ในหน่วยมิลลิกรัมต่อกิโลกรัม ให้ใช้ตะแกรงมาตรฐานขนาด 1 มิลลิเมตร 

 6.2 ส่าหรับวัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่มีลักษณะเป็นของเหลว หรือมีของแข็งที่ไม่ละลายน้่าปะปนใน
ปริมาณที่น้อยกว่ าร้อยละ 0.5 โดยน้่ าหนัก จะไม่ต้องน่ ามาสกัดโดยวิธี  Waste Extraction Test (WET)  
แต่สามารถน่าไปวิเคราะห์หาค่าของสารต่าง ๆ ได้โดยตรง และจะถือว่าเป็นของเสียอันตราย ก็ต่อเมื่อค่าปริมาณ 
ความเข้มข้นทั้งหมดของสารอันตรายในหน่วยมิลลิกรัมต่อกิโลกรัมของสารใด ๆ มีค่ามากกว่าค่า TTLC ที่ก่าหนดไว้
ส่าหรับสารนั้น   

อย่างไรก็ตาม หากค่าปริมาณความเข้มข้นทั้งหมดของสารอันตรายในหน่วยมิลลิกรัมต่อ
กิโลกรัมของสารนั้น มีค่าน้อยกว่าค่า TTLC แต่มากกว่า ค่า STLC เมือ่คิดเป็นความเข้มข้นในหน่วยมิลลิกรัมต่อลิตร 
จะต้องน่าตัวอย่างของเหลวนั้นมากรองผ่านแผ่นกรองเมมเบรน (Membrane filter) ที่มีเส้นผ่าศูนย์กลางของรูกรอง 
0.45 ไมครอน แล้วน่าเอาของเหลวที่ผ่านการกรองไปวิเคราะห์ หาค่าของสารนั้น โดยจะถือว่าเป็นของเสียอันตราย  
ก็ต่อเมื่อค่าปริมาณความเข้มข้นทั้งหมดของสารอันตรายในของเหลวที่ผ่านการกรองมีค่ามากกว่าค่า STLC ที่ระบุไว้
ส่าหรับสารนั้น 
 6.3  ให้ใช้สารละลาย 0.2 M Sodium citrate ที่ pH 5.0  0.1 เป็นน้่าสกัดท่ีใช้ในวิธี WET 
(WET extraction solution) โดยเตรียมจากการน่าสารละลาย Citric acid ในปริมาณที่เหมาะสมมาปรับ pH  
ให้เป็น 5.0 ด้วยสารละลาย 4.0 N NaOH  

สารละลาย Citric acid สามารถเตรียมได้โดยน่าเอา Analytical grade citric acid  
ไปละลายใน Deionized water 

  ส่าหรับการวิเคราะห์หาค่าโครเมียมเฮกซาวาเลนท์ (Chromium (VI)) ให้ใช้ Deionized 
water เป็นน้่าสกัด 
  6.4 การสกัดด้วยวิธี Waste Extraction Test (WET) มีข้ันตอนดังนี้ 

6.4.1  น่าตัวอย่าง 50 กรัม ใส่ลงในภาชนะที่ท่าจากแก้วหรือพลาสติกประเภทโพลีเอทิลีน 
(ควรใช้ภาชนะท่ีท่าจากแก้วเมื่อต้องการวิเคราะห์หาสารอินทรีย์อันตราย) 

 ภาชนะท่ีใช้ในการสกัด ควรผ่านการล้าง (Rinsed) อย่างต่อเนื่องด้วยสารละลาย 
Nitric acid ซึ่งสามารถเตรียมได้จากการน่าเอา Nitric acid solution มาผสมกับ Deionized water ในอัตราส่วน  
1 ต่อ 1 โดยปริมาตร 

6.4.2  เติมน้่าสกัด 500 มิลลิลิตรลงในตัวอย่าง จากนั้นน่าของผสมไปไล่อากาศด้วย
ก๊าซไนโตรเจน เป็นเวลา 15 นาที เพ่ือไล่ออกซิเจนในน้่าสกัดออกไป และป้องกันไม่ให้ออกซิเจนในอากาศละลาย 
ลงไปในตัวอย่าง เมื่อเสร็จแล้วให้ปิดฝาภาชนะอย่างรวดเร็ว และน่าไปเขย่าโดยใช้ Table shaker หรือ Overhead stirrer 
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หรือ Rotary extractor ซึ่งสามารถท่าให้ของผสมอยู่ในสภาพถูกกวนผสมอยู่ตลอดเวลา (Vigorously agitated 
suspension) เป็นเวลา 48 ชั่วโมง  

ส่าหรับการวิเคราะห์หาค่าสารที่ระเหยได้ง่าย เช่น Trichloroethylene จะต้อง 
ท่าการไล่อากาศและออกซิเจนออกจากน้่าสกัด ก่อนที่จะเติมลงในตัวอย่าง เพ่ือหลีกเลี่ยงการระเหยของสารนั้น  

6.4.3  จากนั้นน่าเอาของผสมไปกรอง หรืออาจไปปั่นด้วยแรงเหวี่ยง (Centrifuged) แล้ว 
มากรองผ่านแผ่นกรองเมมเบรน (Membrane filter) ที่มีเส้นผ่าศูนย์กลางของรูกรอง 0.45 ไมครอน โดยใช้  
Thick-walled suction flask ที่สะอาด ส่าหรับของแข็งขนาดหยาบ สามารถใช้ Pressure filtration แทน vacuum 
filtration ได้ ส่าหรับของแข็งขนาดละเอียด อาจต้อง Centrifuged ที่ความเร็วรอบถึง 10,000 x G ก่อนน่าไปกรองผ่าน 
แผ่นกรองเมมเบรน (Membrane filter) ที่มีเส้นผ่านศูนย์กลางของรูกรอง 0.45 ไมครอน  

6.4.4  ชนิดของแผ่นกรองที่ ใช้  ควรมีองค์ประกอบของโลหะหนัก ฟลูออไรด์ และ
สารอินทรีย์ ที่สามารถชะออกมาไดใ้นปริมาณที่น้อยมาก 

6.4.5  อุปกรณ์และเครื่องมือที่จ่าเป็น ให้เป็นไปตามที่ก่าหนดไว้ใน Method 1310 ใน 
Test Methods for Evaluating Solid Waste, Physical/Chemical Methods (SW-846) ทีอ่งค์การพิทักษส์ิ่งแวดล้อม
แห่งประเทศสหรัฐอเมริกา (United States Environmental Protection Agency: U.S. EPA) ก่าหนดไว้ 

6.4.6  ควรปรับอุณหภูมิในระหว่างการสกัดให้อยู่ระหว่าง 20-40 องศาเซลเซียส  
6.4.7  ในกรณีที่ต้องการวิเคราะห์หาปริมาณโลหะ (metal elements) เท่านั้น ให้ถ่าย

สารละลายที่กรองได้จาก ข้อ 6.4.3 ลงในขวดโพลีเอทิลีน และปรับสภาพให้เป็นกรดด้วยกรดไนตริก จนความเข้มข้น
ของกรดในสารละลายผสม (สารละลายที่กรองได้จากข้อ 6.4.3 ผสมกับกรดไนตริก) เป็นร้อยละ 5 โดยปริมาตร 
(ให้ปรับสภาพให้เป็นกรดทันทีหลังจากผ่านการกรอง) 

6.4.8  ในกรณีที่ต้องการวิเคราะห์หาค่าของสารอินทรีย์อันตรายด้วย หรือต้องการ
วิเคราะห์หาค่าของสารอินทรีย์อันตรายเท่านั้น ให้ถ่ายสารละลายที่กรองได้จาก ข้อ 6.4.3 ลงในขวดแก้ว ยกเว้น 
ถ้าเป็นการวิเคราะห์หาฟลูออไรด์ ควรใช้ขวดโพลีเอทลิีน 
  กรณีท่ีเป็นการวิเคราะห์หาสารอินทรีย์อันตรายและฟลูออไรด์ ห้ามปรับสภาพให้
เป็นกรด แต่ต้องน่าไปแช่แข็งทันที จนกว่าจะมีการน่าไปวิเคราะห์ เว้นแต่ว่าจะวิเคราะห์ภายใน 24 ชั่วโมง 

6.4.9  ก่อนวิเคราะห์หาค่าความเข้มข้นของสารเป้าหมาย เพ่ือที่จะหาว่าปริมาณ 
ความเข้มข้นของสารอันตรายในน้่าสกัดในหน่วยมิลลิกรัมต่อลิตร (Extractable concentration; EC) ในตัวอย่าง 
มีค่ามากกว่าค่า STLC ของสารนั้นหรือไม ่ซึ่งวิธีการวิเคราะห์ให้เป็นไปตามท่ีระบุไว้ในข้อ 6.5.2 

6.5 การวิ เคราะห์หาค่ าปริ มาณความ เข้ มข้นทั้ งหมดของสาร อันตราย ( Total 
Concentration) ให้ใช้วิธีที่ก่าหนดดังนี้ 

6.5.1  ส่าหรับโลหะและสารประกอบ ให้ใช้วิธีสกัดที่ก่าหนดไว้ใน Test Methods  
for Evaluating Solid Waste, Physical/Chemical Methods (SW-846) ที่องค์การพิทักษ์สิ่งแวดล้อมแห่งประเทศ
สหรัฐอเมริกา (United States Environmental Protection Agency: U.S. EPA) ก่าหนดไว้ ดังนี้คือ  

6.5.1.1 Method 3050 ส่าหรับโลหะและสารประกอบทุกตัว ยกเว้น 
โครเมียมเฮกซาวาเลนท์ 

6.5.1.2 Method 3060 ส่าหรับโครเมียมเฮกซาวาเลนท์ 
6.5.2  ส่าหรับสารอนินทรีย์อันตรายและสารอินทรีย์อันตรายอื่น ๆ ยกเว้นสารประกอบ

อินทรีย์ของตะกั่ว (Organic lead compounds) ให้ใช้วิธีที่ก่าหนดไว้ใน Chapter Two, “Choosing the Correct 
Procedure”ใน “Test Methods for Evaluating Solid Waste, Physical/Chemical Methods,” ที่องค์การ
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พิทักษ์สิ่งแวดล้อมแห่งประเทศสหรัฐอเมริกา (United States Environmental Protection Agency: U.S. EPA) 
ก่าหนดไว้ 

6.5.3  ส่าหรับสารประกอบอินทรีย์ของตะกั่ว (Organic lead compounds) ให้ใช้ 
วิธีที่ก่าหนดไว้ในภาคผนวกที่  11 ของ California Code of Regulations, Title 22 Social Security, Division 4.5 
Environmental Health Standards for the Management of Hazardous Waste, Chapter 11 Identification 
and Listing of Hazardous Waste 
 

 



 

 

ภาคผนวกที่ 3 

รหัสการจัดการสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว 

------------------------------------ 

การก าหนดรหัสส าหรับการจัดการส าหรับการจัดการสิ่ งปฏิกูลหรือวัสดุที่ ไม่ ใช้แล้ว (waste 
management codes) มีรายละเอียด ดังนี้ 
 ข้อ ๑ การจัดการสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว สามารถแบ่งเป็น 8 ประเภท ดังนี้ 

1.1 ประเภท 01 การคัดแยก (sorting) 
1.2 ประเภท 02 การกักเก็บในภาชนะบรรจุ (storage) 
1.3 ประเภท 03 การน ากลับมาใช้ซ้ า (reuse)  
1.4 ประเภท 04 การน ากลับมาใช้ประโยชน์อีก (recycle) 
1.5 ประเภท 05 การน ากลับคืนมาใหม่ (recovery) 
1.6 ประเภท 06 การบ าบัด (treatment) 
1.7 ประเภท 07 การก าจัด (disposal) 
1.8 ประเภท 08 การจัดการด้วยวิธีอ่ืน ๆ  

   ข้อ 2 รหัสเลข 3 หลัก ส าหรับการจัดการสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว ตามประเภทในข้อ 1 มีดังนี ้
011 คัดแยกประเภทเพ่ือจ าหน่ายต่อ (sorting) 
021 กักเก็บในภาชนะบรรจุ (storage) ให้ระบุลักษณะการกักเก็บและภาชนะบรรจุ 
031 น ากลับมาใช้ซ้ า (reuse) ตามวัตถุประสงค์เดิมของวัสดุที่ไม่ใช้แล้วนั้น ๆ 
032 ส่งกลับผู้ขายเพ่ือก าจัด (return to original producer for disposal) ให้ระบุชื่อผู้ขาย

ที่รับคืน 
033 น าบรรจุภัณฑ์กลับไปบรรจุใหม่หรือใช้ซ้ า (reuse container; to be refilled) ให้ระบุ

ชื่อผู้ขายที่รับคืน 
039 น ากลับมาใช้ซ้ าด้วยวิธีอ่ืน ๆ (other reuse methods) ตามวัตถุประสงค์เดิม 

ของวัสดุที่ไม่ใช้แล้วนั้น ๆ ให้ระบุ  
041 ใช้เป็นเชื้อเพลิงทดแทน (use as fuel substitution or burn for energy recovery) 

โดยตรงในเตาเผา (incinerator) หรือเตาอุตสาหกรรมซีเมนต์ (cement industrial furnace) 
042 ท าเชื้อเพลิงผสม (fuel blending) เพ่ือน าไปใช้เป็นเชื้อเพลิงส าหรับเตาเผา (incinerator) 

เตาอุตสาหกรรมซีเมนต์ (cement industrial furnace) หรือหม้อไอน้ าและเตาอุตสาหกรรม (boiler and industrial 
furnace) ระบุปลายทาง 

043 เผาเพ่ือใช้เป็นพลังงาน (burn for energy recovery) เฉพาะวัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่ไม่เป็น
ของเสียอันตรายส าหรับเตาไฟ (stove) หรือหม้อไอน้ าและเตาอุตสาหกรรม (boiler and industrial furnace) 

044 ใช้เป็นวัตถุดิบทดแทน (use as raw material substitution) ในเตาอุตสาหกรรมซีเมนต์ 
(cement industrial furnace) 

045 ท าวัสดุผสม (material blending) เพ่ือใช้เป็นวัตถุดิบทดแทน (use as raw material 
substitution) ในเตาอุตสาหกรรมซีเมนต์ (cement industrial furnace) ระบุปลายทาง 

046 ท าเชื้อเพลิงทดแทนจากวัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่ไม่เป็นของเสียอันตราย ส าหรับเตาอุตสาหกรรม 
เพ่ือใช้ผลิตกระแสไฟฟ้าโดยเฉพาะ (use as fuel blending for energy recovery) ระบุปลายทาง 
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047 ใช้วัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่ไม่เป็นของเสียอันตราย เพ่ือใช้เป็นเชื้อเพลิงทดแทนโดยตรง  
ในเตาเผา (incinerator) เพ่ือผลิตกระแสไฟฟ้า 

048 ใช้วัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่เป็นของเสียอันตราย เพ่ือใช้เป็นเชื้อเพลิงทดแทนโดยตรง ในเตาเผา 
(incinerator) เพ่ือผลิตกระแสไฟฟ้า 

049 น ากลับมาใช้ประโยชน์อีกด้วยวิธีอ่ืน ๆ (other recycle methods)  
051 เขา้กระบวนการน าตัวท าละลายกลับมาใหม ่(solvent reclamation/regeneration) 
052 เข้ากระบวนการน าโลหะกลับมาใหม่ (reclamation/regeneration of metal and 

metal compounds) 
053 เขา้กระบวนการคืนสภาพกรด/ด่าง (acid/base regeneration) 
054 เขา้กระบวนการคืนสภาพตัวเร่งปฏิกิริยา (catalyst regeneration) 
055 เข้ ากระบวนการคืนสภาพถ่านกัมมันต์ ใช้ งานแล้ว  (spent activated carbon 

regeneration) 
056 เข้ากระบวนการคืนสภาพเรซินหรือเมมเบรนที่ใช้งานแล้ว (spent resin or membrane 

regeneration) 
057 เข้ากระบวนการคืนสภาพทรายหล่อแบบที่ใช้งานแล้ว (spent green sand / no bake sand 

regeneration) 
059 น าวัสดุที่ไม่ใช้แล้วอ่ืน ๆ กลับคืนมาใหม ่(other recovery unlisted materials) ให้ระบุ  
061 บ าบัดด้วยวิธีชีวภาพ (biological treatment) หรือวิธีเคมีชีวภาพ (chemical biological 

treatment)  
062 บ าบัดด้วยวิธีชีวภาพ (biological treatment) เพ่ือใช้ก๊าซชีวภาพหรือก๊าซไฮโดรเจน 

เป็นพลังงาน  
063 บ าบัดด้วยวิธีทางเคม ี(chemical treatment) หรือบ าบัดด้วยวิธีทางกายภาพ (physical 

treatment) หรือบ าบัดด้วยวิธีทางเคมีกายภาพ (physico-chemical treatment) 
065 บ าบัดน้ าเสียด้วยวิธีทางเคมีกายภาพ (physico-chemical treatment of wastewater) 
066 เขา้ระบบบ าบัดน้ าเสียรวม (discharge into central wastewater treatment plant) 
067 ปรับเสถียรด้วยวิธีทางเคม ี(chemical stabilization) 
068 ปรับเสถียรหรือตรึงทางเคมีให้เป็นวัสดุ pozzolanic (chemical fixation using 

cementitious and/or pozzolanic material) 
069 ใช้วิธีบ าบัดอื่น ๆ เพ่ือท าลายความเป็นพิษ (other detoxification methods) ให้ระบ ุ
071 ฝังกลบตามหลักสุขาภิบาล (sanitary landfill) เฉพาะสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว 

ที่ไม่เป็นของเสียอันตรายเท่านั้น 
072 ฝังกลบอย่างปลอดภัย (secure landfill) 
073 ฝังกลบอย่างปลอดภัย เมื่อท าการปรับเสถียรหรือท าให้เป็นก้อนแข็งแล้ว (secure landfill 

of stabilized and/or solidified wastes)  
074 เผาท าลาย (burn for destruction) ในเตาเผาขยะชุมชน หรือเตาเผาเฉพาะส าหรับสิ่งปฏิกูลหรือ 

วัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่ไม่เป็นของเสียอันตรายเท่านั้น 
075 เผาท าลายในเตาเผาเฉพาะส าหรับของเสียอันตราย (burn for destruction in hazardous 

waste incinerator) 
076 เผาท าลายร่วมในเตาอุตสาหกรรมซีเมนต์ (co-incineration in cement kiln)  
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077 อัดฉีดลงบ่อใตดิ้น หรือชั้นดินใตท้ะเล (deep well or underground injection;  
sea-bed insertion) 

079 ก าจัดด้วยวิธีอ่ืน ๆ (other disposal methods) ให้ระบ ุ
081 รวบรวมและส่งออกนอกประเทศ (collect and export) 
082 ถมทะเลหรือที่ลุ่ม (land reclamation) เฉพาะวัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่ไม่เป็นของเสียอันตรายเท่านัน้ 
083 หมักท าปุย๋หรือสารปรับปรุงคุณภาพดิน (composting or soil conditioner) เฉพาะ 

สิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วทีไ่ม่เป็นของเสียอันตรายเท่านั้น 
084 ท าอาหารสัตว์ (animal feed) เฉพาะสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้วที่ไม่เป็นของเสีย

อันตรายเท่านั้น 
085 ศึกษา วิจัยและพัฒนา (study research and develop) เพ่ือการทดลองในลักษณะ

โครงการน าร่องเท่านั้น 
 

 



 

 

แบบคําขออนญุาตนําสิง่ปฏกิูลหรือวัสดทุี่ไม่ใช้แล้วออกนอกบริเวณโรงงาน 
ตามประกาศกระทรวงอุตสาหกรรม เร่ือง การจัดการสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุท่ีไม่ใช้แล้ว พ.ศ. 2566 

         เลขท่ีรับ................................  วันท่ี................................... 
 

                                                                                                              วันท่ี............  เดือน................................. พ.ศ. .................. 
บริษัท/หา้งหุ้นสว่นจํากดั/โรงงาน.................................................................................................ประกอบกิจการ..................................................................... 
ทะเบียนโรงงานเลขท่ี...............………......................................   ตั้งอยู่เลขที่..................... หมู่ท่ี.............  ตรอก/ซอย............................................................... 
ถนน........................................ ตําบล/แขวง...................................อําเภอ/เขต....................................................  จังหวัด.............................................................  
โทรศัพท์....................................  โทรสาร................................ อีเมล ....…..................................... หมายเลขประจําตวัผู้เสียภาษี............................................. 
ขออนุญาตนําสิง่ปฏิกูลหรอืวสัดุท่ีไมใ่ช้แลว้ออกนอกบริเวณโรงงานเพื่อไปจัดการ ตั้งแตว่ันท่ี................................ ถึงวนัท่ี.................................. ตามรายละเอียด ดังน้ี

ลําดับที่ ส่ิงปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว ปริมาณ (ตัน) วิธีการจัดการ ผู้รับดําเนินการ รหัส ชื่อหรือคําบรรยาย 
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
และได้แนบเอกสาร/หลักฐาน คือ 

 หนังสือมอบอาํนาจต้นฉบบัพร้อมตดิอากรแสตมป์ 
 หนังสือยินยอมระหว่างผูก้่อกาํเนิดและผู้รับดาํเนินการ เพื่อประกันความรับผิด - Liability             
 เอกสารข้อมลูความปลอดภัย (Safety Data Sheet) (กรณีเป็นสารเคมี) 
 รายละเอียดวธิีการจัดการ                                                          
 รายงานผลวิเคราะห์ลักษณะและคุณสมบตัิของสิ่งปฏิกูลหรอืวสัดุท่ีไมใ่ช้แล้ว 
 ผงัแสดงกระบวนการผลิตและจดุท่ีเกิดของเสีย  
 รูปถ่ายสิง่ปฏิกลูหรือวัสดุท่ีไม่ใช้แล้วพร้อมคําอธิบาย                        
 สําเนาโฉนดท่ีดินพร้อมหนังสือยินยอมให้ใช้ถมท่ีลุ่ม               
 อื่น ๆ ท่ีเป็นเอกสารเฉพาะทางด้านเทคนิค (ระบุ)............................................................ 

 
 
                                                                                                                        ลงช่ือ .................................................................... 
                                                                                                                                  (                                            ) 
                                                                                                                                 ผู้ประกอบกจิการโรงงาน/ผู้รับมอบอํานาจ 

ประทับตรานิติบุคคล (ถ้ามี) 

คําเตือน  
(1) กรณีหลักฐานไม่ครบถ้วน เจ้าหน้าท่ีจะไม่รบัเรื่องไว้พิจารณา  
(2) กรณีไม่อนุญาต หากท่านไม่เห็นด้วย สามารถแจ้งเป็นหนังสือพร้อมเหตุผลไปยังอธิบดกีรมโรงงานอุตสาหกรรม ภายใน 15 วัน นับตั้งแต่วันท่ีได้รับแจ้งคําสั่ง

ทางการปกครองน้ี  
(3) หากท่านจงใจฝ่าฝืนนําสิง่ปฏิกลูหรือวสัดุท่ีไม่่ใช้แล้วออกนอกบริเวณโรงงานโดยไม่ได้รบัอนุญาต ถือเป็นความผิด ตามมาตรา 45 แห่งพระราชบัญญัติโรงงาน 

พ.ศ. 2535 ต้องระวางโทษปรบัไม่่เกิน 2 แสนบาท 

แบบ กอ. 1 



ภำคผนวก ง12
มำตรฐำนตำมประกำศกระทรวงมหำดไทยเรื่องควำมปลอดภัย

ในกำรท ำงำนเกี่ยวกับภำวะแวดล้อม (สำรเคมี) (30 พฤษภำคม พ.ศ. 2520) 
ประกำศในรำชกิจจำนุเบกษำ เล่ม 94 ตอนที่ 64 วันที่ 12 กรกฎำคม พ.ศ. 2520



กฎหมายความปลอดภัยในการทํ างาน
(สารเคมี)

ประกาศกระทรวงมหาดไทย
เร่ือง  ความปลอดภัยในการทํ างานเกี่ยวกับภาวะแวดลอม

(สารเคมี)

อาศัยอํ านาจตามความในขอ 2 (7)  แหงประกาศของคณะปฏิวัติ ฉบับที่ 103 ลงวันที่ 16 มีนาคม  2515
กระทรวงมหาดไทยจึงกํ าหนดสวัสดิการเกี่ยวกับสุขภาพอนามัยและความปลอดภัยสํ าหรับลูกจางไว ดังตอไปนี้

ความทั่วไป

ขอ 1  ในประกาศนี้
“เสนใย” หมายความวา สารที่มีลักษณะเหนียวและยาวคลายเสนดาย มีตนกํ าเนิดจาก แร  พืช สัตว หรือใย

สังเคราะห
“ฝุน” หมายความวา อนุภาคของของแข็งที่สามารถฟุง กระจาย ปลิว หรือลอยอยูในอากาศได
“ละออง” หมายความวา อนุภาคของของเหลวที่สามารถลอยอยูในอากาศได
“ฟูม”หมายความวาอนุภาคของของแข็งที่เกิดขึ้นจากการรวมตัวของไอของสารและสามารถลอยอยูใน

อากาศได
“แกส” หมายความวา ของไหลมีปริมาตรหรือรูปทรงไมแนนอนที่สามารถฟุง กระจาย และเปลี่ยนสภาพ

เปนของเหลวหรือของแข็งได โดยการเพิ่มความดันหรือลดอุณหภูมิ
“ไอเคมี” หมายความวา ไอที่เกิดขึ้นจากสารเคมีที่เปนของเหลวหรือของแข็งในสภาวะปกติ
“นายจาง” หมายความวา ผูซ่ึงตกลงรับลูกจางเขาทํ างานโดยจายคาจางให และหมายความรวมถึงผูซ่ึง    

ไดรบัมอบหมายใหทํ างานแทนนายจาง ในกรณีที่นายจางเปนนิติบุคคล หมายความวาผูมีอํ านาจกระทํ าการแทน
นติบิคุคลนั้น และหมายความรวมถึงผูซ่ึงไดรับมอบหมายใหทํ างานแทนผูมีอํ านาจกระทํ าการแทนนิติบุคคล

“ลกูจาง” หมายความวา ผูซ่ึงตกลงทํ างานใหแกนายจางเพื่อรับคาจางไมวาจะเปนผูรับคาจางดวยตนเอง 
หรอืไมก็ตามและหมายความรวมถึงลูกจางประจํ าและลูกจางชั่วคราวแตไมรวมถึงลูกจางซ่ึงทํ างานเก่ียวกับงานบาน

“ลกูจางประจํ า” หมายความวา ลูกจางซ่ึงนายจางตกลงจางไวเปนการประจํ า
“ลกูจางชั่วคราว”  หมายความวา ลูกจางซ่ึงนายจางตกลงจางไวไมเปนการประจํ า  เพื่อทํ างานอันมีลักษณะ

เปนครั้งคราว เปนการจร หรือเปนไปตามฤดูกาล

หมวด 1
สารเคมี

ขอ 2  ตลอดระยะเวลาทํ างานปกติภายในสถานที่ประกอบการที่ใหลูกจางทํ างานจะมีปริมาณความเขมขน
ของสารเคมีในบรรยากาศของการทํ างานโดยเฉลี่ยเกินกวาที่กํ าหนดไวในตารางหมายเลข 1 ทายประกาศนี้มิได

ประกาศในราชกิจจานเุบกษา เลม 94 ตอนที่ 64 วันที่ 12 กรกฎาคม 2520



กฎหมายความปลอดภัยในการทํ างาน
(สารเคมี)

ขอ 3  ไมวาระยะเวลาใดของการทํ างานปกติ หามมิใหนายจางใหลูกจางทํ างานในที่ที่มีปริมาณความเขมขน
ของสารเคมีเกินกวาที่กํ าหนดไวในตารางหมายเลข 2 ทายประกาศนี้

ขอ 4   หามมใิหนายจางใหลูกจางทํ างานในที่ที่มีปริมาณความเขมขนของสารเคมีเกินกวาที่กํ าหนดไวใน
ตารางหมายเลข 3 ทายประกาศนี้

ขอ 5  หามมใิหนายจางใหลูกจางทํ างานในที่ที่มีปริมาณฝุนแรในบรรยากาศของการทํ างานตลอดระยะเวลา
การท ํางานปกติโดยเฉลี่ยเกินกวาที่กํ าหนดไวในตารางหมายเลข 4 ทายประกาศนี้

ขอ 6 ภายในสถานที่ประกอบการที่มีการใชสารเคมีที่กํ าหนดไวในตารางหมายเลข 1, 2, 3 หรือ 4 ซ่ึง
สภาพของการใชนั้นอาจเปนอันตรายตอผูใชหรือผูอยูใกลเคียง ใหนายจางจัดหองหรืออาคารสํ าหรับการใชสาร
เคมีไวโดยเฉพาะ

ขอ 7 ในกรณีที่ภายในสถานที่ประกอบการที่มีสารเคมีหรือฝุนแรฟุงกระจายสูบรรยากาศของการทํ างาน
เกินกวาที่กํ าหนดไวในตารางหมายเลข 1, 2, 3, หรือ 4 ใหนายจางดํ าเนินการแกไขหรือปรับปรุงเพื่อลดความเขม
ขนของสารเคมี หรือปริมาณฝุนแรมิใหเกินกวาที่กํ าหนดไวในตารางดังกลาวแลว  หากแกไขหรือปรับปรุงไมได 
นายจางจะตองจัดใหลูกจางสวมใสอุปกรณคุมครองความปลอดภัยสวนบุคคล ตามมาตรฐานที่กํ าหนดไวในหมวด 
2 ตลอดเวลาที่ลูกจางทํ างานเก่ียวกับสารเคมีที่มีลักษณะหรือปริมาณที่อาจเปนอันตรายตอสุขภาพรางกายของลูก
จางดังตอไปนี้

(1)   ฝุน ละออง ฟูม แกส หรือไอเคมีตองสวมใสที่กรองอากาศหรือเครื่องชวยหายใจที่เหมาะสม
(2)  สารเคมีในรูปของของเหลวที่เปนพิษ ตองสวมใสถุงมือยาง รองเทาพื้นยางหุมแขง กระบังหนาชนิด

ใสและที่กันสารเคมีกระเด็นถูกรางกาย
(3)  สารเคมีในรูปของของแข็งที่เปนพิษ ตองสวมใสถุงมือยางและรองเทาพื้นยางหุมสน

หมวด 2
มาตรฐานเกี่ยวกับอุปกรณคุมครองความปลอดภัยสวนบุคคล

ขอ 8  ถุงมือยางตองทํ าดวยยางหรือวัตถุอ่ืนที่คลายกัน มีความยาวหุมถึงขอมือ มีลักษณะใชสวมกับนิ้วมือ
ไดทุกนิ้ว มีความเหนียวไมฉีกขาดงาย สามารถกันนํ้ าและสารเคมีได

ขอ 9  รองเทายางหุมแขง ตองทํ าดวยยางหรือยางผสมวัตถุอ่ืน  เมื่อสวมแลวมีความสูงไมนอยกวาครึ่งแขง  
ไมฉีกขาดงาย สามารถกันนํ้ าและสารเคมีได

ขอ 10  กระบังหนาชนิดใส ตัวกระบังตองทํ าดวยพลาสติกใสหรือวัตถุอ่ืนที่มีลักษณะคลายกันมองเห็นได
ชดั สามารถปองกันอันตรายจากสารเคมีกระเด็นหรือหกรดและทนแรงกระแทกได ตัวกรอบตองมีนํ้ าหนักเบาและ
ตองไมติดไฟงาย

ขอ  11     ทีก่รองอากาศสํ าหรับใชครอบจมูกและปากกันสารเคมี ตองสามารถลดปริมาณความเขมขน
ของสารเคมีมิใหเกินกวาที่กํ าหนดไวในตารางหมายเลข 1, 2 และ 3

ขอ  12   ทีก่รองอากาศสํ าหรับใชครอบจมูกและปากกันฝุนแร   ตองสามารถลดปริมาณฝุนแรมิใหเกินกวา
ทีกํ่ าหนดไวในตารางหมายเลข 4



กฎหมายความปลอดภัยในการทํ างาน
(สารเคมี)

ขอ  13   เครื่องชวยหายใจที่ใชกับ ฟูม แกส  หรือไอเคมี  ตองเปนแบบหนากากครอบเต็มหนาประเภทที่
มถัีงอากาศสํ าหรับหายใจอยูในตัวหรือประเภทที่มีทออากาศตอมาจากที่อ่ืน

ขอ  14  ทีกั่นอันตรายจากสารเคมีกระเด็น ตองทํ าดวยผาพลาสติก หนัง หนังเทียม หรือวัตถุอ่ืนที่สามารถ
กันอันตรายจากสารเคมีได

หมวด 3
เบ็ดเตล็ด

ขอ 15  ขอกํ าหนดเกี่ยวกับสุขภาพอนามัยและความปลอดภัยที่กํ าหนดไวในประกาศนี้เปนมาตรฐานขั้นตํ่ า
ที่จะตองปฏิบัติเทานั้น

ขอ 16  งานใดที่มีลักษณะไมเหมาะสมแกการที่จะใหลูกจางใชอุปกรณคุมครองความปลอดภัยสวนบุคคล 
ดังที่ระบุไวในประกาศนี้ นายจางอาจผอนผันใหลูกจางระงับการใชอุปกรณนั้นเฉพาะการปฏิบัติงานในลักษณะ 
เชนวานั้นเปนการชั่วคราวได

ขอ 17 ในกรณีที่พนักงานเจาหนาที่ตรวจพบวาสารเคมีในบริเวณสถานประกอบการมิไดเปนไปตามที่
กํ าหนดไวในประกาศนี้ ใหพนักงานเจาหนาที่ใหคํ าแนะนํ าตักเตือนเปนหนังสือใหนายจางปฏิบัติการใหถูกตอง 
ภายในระยะเวลาที่กํ าหนดไว

ขอ 18 ประกาศกระทรวงมหาดไทยฉบับนี้ใหใชบังคับเมื่อพนกํ าหนดหนึ่งรอยแปดสิบวันนับแตวัน
ประกาศในราชกิจจานุเบกษาเปนตนไป

                               ประกาศ  ณ  วันที่  30  พฤษภาคม  2520

       คนึง  ฤาไชย
                        รฐัมนตรีชวยวาการฯ รักษาราชการแทน
                           รัฐมนตรีวาการกระทรวงมหาดไทย



กฎหมายความปลอดภัยในการทํ างาน
(สารเคมี)

บญัชีทายประกาศกระทรวงมหาดไทย
เรือ่ง ความปลอดภัยในการทํ างานเกี่ยวกับภาวะแวดลอม (สารเคมี)

ตารางหมายเลข 1
ปริมาณสารเคมี

ล ําดับที่ ช่ือสารเคมี สวนในลานสวน
โดยปริมาตร

(p.p.m)

มิลลิกรัมตออากาศ
1 ลูกบาศกเมตร

(mg/M3)
1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.

9.
10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.

18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.

31.
32.
33.
34.

อัลดริน (Aldrin)
อะซินฟอส-เมทธิล (Azinphos-methyl)
คลอเดน (Chlordane)
ดี ดี ที (DDT)
ดี ดี วี พี (DDVP)
ไดคลอวอส (Dichlorvos)
ดิลดริน (Dieldrin)
ไดเมทธิล 1, 2 ไดโบรโม 2, 2 ไดคลอโรเอทธิลฟอสเฟต (ไดบรอม)
(Dimethyl 1, 2-dibromo 2, 2 dichloroethyl phosphate (Dibrom)
เอนดริน (Endrin)
กูไธออน (Guthion)
ตะกั่วอารซีเนต (Lead arsenate)
ลินเดน (Lindane)
มาลาไธออน (Malathion)
เมธอกซีคลอ (Methoxychlor)
นิโคติน (Nicotine)
ซีสทอกซ (Systox)
แตลเลียมและสารประกอบที่ละลายได
(Thallium (Soluble compounds) as TI)
ไธแรม (Tiram)
ทอกซาฟน (Toxaphene)
พาราไธออน (Parathion)
ฟอสดริน (Phosdrin)
ไพริธรัม (Pyrethrum)
วารฟฟารีน (Warfarin)
คารบาริล (เซวิน (อาร)) [Carbaryl (Sevin (R)]
2, 4-ดี (2,4-D)
พาราควอท (Paraquat)
2, 4,5 ที (2, 4,5 T)
กรดนํ้ าสม (Acetic Acid)
แอมโมเนีย (Ammonia)
สารหนูและสารประกอบของสารหนู
[Arsenic and Compounds (as As)]
อารซีน (Arsine)
ไบฟนิล (Biphenyl)
บิสฟนอล เอ (Bisphenol A)
คารบอนไดออกไซด (Carbon dioxide)

-
-
-
-
-
-
-

-
-
-
-
-
-
-
-
-

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
10
50

-
0.05
0.2
0.5

5,000

0.25
0.2
0.5
1
1
1

0.25

3
0.1
0.2
0.15
0.5
15
15
0.5
0.1

0.1
5

0.5
0.11
0.1
5

0.1
5
10
0.5
10
25
35

0.5
0.2
1

2.8
9,000



กฎหมายความปลอดภัยในการทํ างาน
(สารเคมี)

35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.
50.

51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.
71.
72.

คารบอนมอนนอกไซด (Carbon monoxide)
คลอรีน (Chlorine)
คลอรีนไดออกไซด (Chlorine dioxide)
โครเมี่ยมและสารประกอบของโครเมี่ยม
ฟูมของทองแดง
ฝุนหรือละอองของทองแดง
ฝุนฝายดิบ [Cotton dust (raw)]
ไซยาไนด (Cyanide as CN)
เอทธิล อลักอฮอล (เอทธานอล) [Ethyl alcohol (Ethanol)]
ฟลูออไรด [Fluoride (as F)]
ฟลูออรีน (Fluorine)
ไฮโดรเจนไซยาไนด (Hydrogen Cyanide)
ฟมูเหล็กออกไซด (Iron Oxide Fume)
เมทธลิอัลกอฮอล (เมทธานอล) [Methyl alcohol (Methanol)]
นิเกิล คารโบนิล (Nickel carbonyl)
นเิกิล ในรูปของโลหะและสารประกอบที่ละลายได
(Nickel, Metal and Soluble Compounds, as Ni)
กรดไนตริค (Nitric acid)
ไนตริคออกไซด (Nitric oxide)
ไนโตรเจนไดออกไซด (Nitrogen dioxide)
ไนโตรกลีเซอรีน (Nitroglycerin)
โซเดียมไฮดรอกไซ (Sodium hydroxide)
ซลัเฟอรไดออกไซด (Sulfur dioxide)
กรดกํ ามะถัน (Sulfuric acid)
เตตราเอทธิลเลด [Tetraethyl lead (ad Pb)]
เตตราเมทธลิเลด [Tetramethyl lead (as Pb)]
ดบีกุ และสารประกอบอนินทรียของดีบุก
ดบีกุ และสารประกอบอินทรียของดีบุก
ฟนอล (Phenol)
ฟอสจีน (คารโบนิล คลอไรด) [Phosgene (Carbonyl chloride)]
ฟอสฟน (Phosphine)
กรดฟอสฟอริค (Phosphoric acid)
ฟอสฟอรัส (เหลือง) [Phosphorus (yellow)]
ฟอสฟอรัส เพนตะคลอไรด (Phosphorus pentachloride)
ฟอสฟอรัส เพนตะซัลไฟด (Phosphorus pentasulfide)
ฟอสฟอรัส ไตรคลอไรด (Phosphorus trichoride)
ไซลนี (ไซลอล) [Xylene (Xylol)]
ฟูมของสังกะสีคลอไรด (Zinc chloride fume)
ฟูมของสังกะสีออกไซด (Zine oxide fume)

50
1

0.1
-
-
-
-

            -
1,000

-
0.1
10
-

200
0.001

-
2
25
5

0.2
-
5
-
-
-
-
-
5

0.1
0.3
-
-
-
-

0.5
100
-
-

55
3

0.3
1

0.1
1
1
5

1,900
2.5
0.2
11
10
260

0.007

1
5
30
9
2
2
13
1

0.075
0.07

2
0.1
19
0.4
0.4
1

0.1
1
1
3

435
1
5



กฎหมายความปลอดภัยในการทํ างาน
(สารเคมี)

ตารางหมายเลข 2

ปริมาณสารเคมี
 ล ําดับที่ ช่ือสารเคมี สวนในลานสวน

โดยปริมาตร
(p.p.m.)

มิลลิกรัมตออากาศ
1 ลูกบาศกเมตร

(mg/M3)
1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.
11.
12.
13.

14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

21.
22.
23.
24.

อัลลิน ไกลซิดลิ อีเทอร (Allyl glycidyl ether (AGE))
โบรรอน ไตรฟลูออไรด (Boron Tifluoride)
บวิทิลอะไมน (Butylamine)
เทอเทียรี่-บวิทิล โครเมต (Tert-Butyl chromate (as CrO3))
คลอรีนไตรฟลูออไรด (Chlorine trifluoride)
คลอโรอะเซ็ทตัลดีไฮด (Chloroacetaldehyde)
คลอโรฟอรม (ไตรคลอโรมีเทน) (Chloroform (trichloromethane))
ออโธ-ไดคลอโรเบนซีน (o-Dichlorobenzene)
ไดคลอโรเอทธิล อีเธอร (Dichloroethyl ether)
1,1-ไดคลอโร-1-ไนโตรอีเทน (1,1-Dichloro-1-nitroethane)
ไดไกลซิดลิ อีเทอร (ดี จี อี) (Diglycidyl ether (DGE))
เอทธิล เมอรแคปแตน (Ethyl mercaptan)
เอทธีลลีน ไกลคอลไดไนเตรด และ / หรือ ไนโตรไกลเซอรีน
(Ethylene glycol dinitrate and / on Nitroglycerin)
ไฮโดรเจน คลอไรด (Hydrogen chloride)
ไอโอดีน (lodine)
แมงกานีส (Manganese)
เมทธิลโบรไมด (Methyl bromide)
เมทธิล เมอรแคปแตน (Methyl mercaptan)
แอลฟาเมทธิล สไตรีน (α Methyl styrene)
เมทธีลลีน บสีฟนิล ไอโซไซยาเนต (เอ็ม ดี ไอ)
(Methylene bisphenyl isocyanate (MDI)
โมโนเมทธิล ไฮดราซิ (Monomethyl hydrazine)
เทอรเฟนนิลส (Terphenyls)
โทลูอีน-2,4-ไดไอโซไซยาเนต (Toluene-2,4-Diisocyanate)
ไวนิล คลอไรด (Vinyl chloride)

10
1
5
-

0.1
1
50
50
15
10
0.5
10

0.2
5

0.1
-
20
10
100

0.02
0.2
1

0.02
1

45
3
15
0.1
0.4
3

240
300
90
60
2.8
25

1
7
1
5
80
20
480

0.2
0.35

9
0.14
2.8
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ตารางหมายเลข 3
ปริมาณสารเคมี

ปริมาณความเขมขนสูงสุด
ในชวงเวลาที่จํ ากัด

ล ําดับ
ที่

ช่ือสารเคมี ความเขมขนเฉลี่ย
ตลอดระยะเวลา
ท ํางานปกติ ปริมาณความเขมขน ระยะเวลาที่กํ าหนด

ใหทํ างานได

ปริมาณความ
เขมขนที่อาจยอม

ใหมีได

1
2

3

4

5

6

7

8

 9
10

11

12

13

14

15

16

17

18
19
20

21

เบนซีน (Benzene)
เบอริลเล่ียมและสารประกอบเบอริลเล่ียม
(Berylium and Berylium compounds)
ฟูมแคดเมี่ยม (Cadmium fume)

ฝุนแคดเมี่ยม (Cadmium dust)

คารบอนไดซัลไฟด
(Carbondisulfide)
คารบอนเตตราคลอไรด
(Carbontetrachloride)
เอทธิลลีน ไดโบรไมด
(Ethylene dibromide)
เอทธิลลีน ไดคลอไรด
(Ethylene dichloride)
ฟอรมัลดีไฮด (Formaldehyde)
ฝุนฟลูออไรด (Fluoride as dust)

ตะกั่วและสารประกอบอนินทรียของตะกั่ว
(Lead and its inorganic compounds)
เมทธิล คลอไรด (Methyl  chloride)

เมทธิลลีน คลอไรด
(Methylene chloride)
ออแกนโน (แอลไคล) เมอคิวรี่
(Organo (alkyl) (mercury))
สไตรีน (Styrene)

ไตรคลอโร เอทธิลลีน
(Trichloroethylene)

 เตตราคลอโร เอทธิลลีน
 (Tetrachloroethylene)
 โทลูอีน (Toluene)
 ไฮโดรเจน ซัลไฟด (Hydrogen sulfide)
 ปรอท (Mercury)

 กรดโครมิค และเกลือโครเมตส

10 สวน/ลานสวน
2 ไมโครกรัม/
ลูกบาศกเมตร
0.1 มิลลิกรัม/
ลูกบาศกเมตร
0.2 มิลลิกรัม/
ลูกบาศกเมตร

20 สวน/ลานสวน

10 สวน/ลานสวน

20 สวน/ลานสวน

50 สวน/ลานสวน

3 สวน/ลานสวน
2.5 มิลลิกรัม/
ลูกบาศกเมตร
0.2 มิลลิกรัม/
ลูกบาศกเมตร

100 สวน/ลานสวน

500 สวน/ลานสวน

0.01 มิลลิกรัม/
ลูกบาศกเมตร

100 สวน/ลานสวน

100 สวน/ลานสวน

100 สวน/ลานสวน

200 สวน/ลานสวน
-
-

-

   50 สวน/ลานสวน
25 ไมโครกรัม/
ลูกบาศกเมตร

-

-

100 สวน/ลานสวน

200 สวน/ลานสวน

50 สวน/ลานสวน

200 สวน/ลานสวน

10สวน/ลานสวน
-

-

300 สวน/ลานสวน

2,000สวน/ลานสวน

-

600 สวน/ลานสวน

300 สวน/ลานสวน

300สวน/ลานสวน

500 สวน/ลานสวน
50 สวน/ลานสวน

-

-

10 นาที
30 นาที

-

-

30 นาที

5 นาทีในทุกชวงเวลา
4 ชั่วโมง
5 นาที

5 นาทีในทุกชวงเวลา
3 ชั่วโมง
30 นาที

-

-

5 นาทีในทุกชวงเวลา
3 ชั่วโมง

5 นาทีในทุกชวงเวลา
2 ชั่วโมง

-

5 นาทีในทุกชวงเวลา
3 ชั่วโมง

5 นาทีในทุกชวงเวลา
2 ชั่วโมง

5 นาทีในทุกชวงเวลา
3 ชั่วโมง
10 นาที
10 นาที

-

-

25 สวน/ลานสวน
5  ไมโครกรัม/
ลูกบาศกเมตร
0.3 มิลลิกรัม/
ลูกบาศกเมตร
0.6 มิลลิกรัม/
ลูกบาศกเมตร

30 สวน/ลานสวน

25 สวน/ลานสวน

30 สวน/ลานสวน

100 สวน/ลานสวน

5 สวน/ลานสวน
-

-

200 สวน/ลานสวน

1,000 สวน/
ลานสวน

0.04 มิลลิกรัม/
ลูกบาศกเมตร

200 สวน/ลานสวน

200 สวน/ลานสวน

200 สวน/ลานสวน

300 สวน/ลานสวน
20 สวน/ลานสวน

0.05 มิลลิกรัม/
ลูกบาศกเมตร
0.1 มิลลิกรัม/
ลูกบาศกเมตร
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ตารางหมายเลข 4

ประมาณฝุนแร, เฉลี่ยตลอดระยะเวลา
การทํ างานปกติ

ลํ าดับที่
ช่ือสารเคมี สวนอนุภาคตอ

ปริมาตรของอากาศ
1 ลูกบาศกฟุต (Mppcf)

มลิลิกรัมตออากาศ
1 ลูกบาศกเมตร

(mg/M3)
1.

2.

3.

4.

 ซิลิกา (Silica)
 คริสตัลลีน (Crystalline)
 - ควอรซ (Quartz) ฝุนขนาดที่สามารถเขาถึงและสะสมในถุงลมของ
   ปอดได (Respirable dust)

- ควอรซ (Quartz) ฝุนทุกขนาด (Total dust)

- คริสโตบาไลท (Cristobalite)

เอมอรฟส รวมทั้งแรธรรมชาติ (Amorphus)

ซิลิเคต (ที่มีผสมซิลิกาตํ่ ากวา 1%) (Silicates)
- แอสเบสตอส (Asbestos)
- ทรีโมไลท (Tremolite)
- ทอลค (Talc) พวกที่เปนเสนใย (Asbestos form)
- ทอลค (Talc) พวกที่ไมเปนเสนใย (non-asbestos form)
- ไมกา (Mica)
- โซปสโตน (Soapstone)
- ปอรตแลนดซีเมนต (Portland cement)
- แกรไฟท (Graphite)
- ฝุนถานหิน (Coal dust) ที่มี SiO2 นอยกวา 5%
- ฝุนถานหิน (Coal dust) ที่มี SiO2 มากกวา 5%

ฝุนที่กอใหเกิดความรํ าคาญ (Inert or Nuisance dust)
- ฝุนขนาดที่สามารถเขาถึงและสะสมในถุงลมของปอดได
  (Respirable dust)
- ฝุนทุกขนาด (Total dust)

250
% SIO2+ 5

            -
  1        250
  2     % SiO2+ 5

20

5*
5*
5*
20
20
20
50
15

             -
             -

15

50

10 mg/M3

% SiO2+ 2

30 mg/M3

% SiO2+ 2
  1     10 mg/M3

  2      % SiO2+ 2

80 mg/M3

% SiO2

-

-
-
-
-
-
-
-

24 mg/M3

10 mg/M3

% SiO2+ 2

5 mg/M3

15 mg/M3

*  หมายถึง จํ านวนเสนใย/อากาศ 1 ลูกบาศกเซนติเมตร
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NIOSH Manual of Analytical Methods (NMAM), Fourth Edition

	 PARTICULATES NOT OTHERWISE REGULATED, TOTAL	 0500

DEFINITION: total aerosol mass      CAS: NONE      RTECS: NONE

METHOD: 0500, Issue 2 EVALUATION: FULL Issue 1:	15 February 1984
Issue 2:	15 August 1994

OSHA:	 15 mg/m³
NIOSH:	no REL
ACGIH:	 10 mg/m³, total dust less than 1% quartz

PROPERTIES:	 contains no asbestos and quartz less than 1%

SYNONYMS:	 nuisance dusts; particulates not otherwise classified

SAMPLING

SAMPLER:	 FILTER 
(tared 37-mm, 5-µm PVC filter)

FLOW RATE:	 1 to 2 L/min

VOL-MIN:	 7 L @ 15 mg/m³
-MAX:	 133 L @ 15 mg/m³

SHIPMENT:	 routine

SAMPLE
STABILITY:	 indefinitely

BLANKS:	 2 to 10 field blanks per set

BULK
SAMPLE:	 none required

ACCURACY

RANGE STUDIED:	 8 to 28 mg/m³

BIAS:	 0.01%

OVERALL PRECISION ( ):	 0.056 [1]

ACCURACY:	 ±11.04%

MEASUREMENT

TECHNIQUE:	 GRAVIMETRIC (FILTER WEIGHT)

ANALYTE:	 airborne particulate material

BALANCE:	 0.001 mg sensitivity; use same balance 
before and after sample collection

CALIBRATION:	 National Institute of Standards and 
Technology Class S-1.1 weights or ASTM 
Class 1 weights

RANGE:	 0.1 to 2 mg per sample

ESTIMATED LOD:	 0.03 mg per sample

PRECISION ( ):	 0.026 [2]

APPLICABILITY: The working range is 1 to 20 mg/m³ for a 100-L air sample. This method is nonspecific and determines the 
total dust concentration to which a worker is exposed. It may be applied, e.g., to gravimetric determination of fibrous glass 
[3] in addition to the other ACGIH particulates not otherwise regulated [4].

INTERFERENCES: Organic and volatile particulate matter may be removed by dry ashing [3].

OTHER METHODS: This method is similar to the criteria document method for fibrous glass [3] and Method 5000 for carbon 
black. This method replaces Method S349 [5]. Impingers and direct-reading instruments may be used to collect total dust 
samples, but these have limitations for personal sampling.



NIOSH Manual of Analytical Methods (NMAM), Fourth Edition

PARTICULATES NOT OTHERWISE REGULATED, TOTAL: METHOD 0500, Issue 2, dated 15 August 1994 - Page 2 of 3

EQUIPMENT:

1.	Sampler: 37-mm PVC, 2- to 5-µm pore size membrane or equivalent hydrophobic filter and 
supporting pad in 37-mm cassette filter holder.

2.	Personal sampling pump, 1 to 2 L/min, with flexible connecting tubing.
3.	Microbalance, capable of weighing to 0.001 mg.
4.	Static neutralizer: e.g., Po-210; replace nine months after the production date.
5.	Forceps (preferably nylon).
6.	Environmental chamber or room for balance (e.g., 20 °C ± 1 °C and 50% ± 5% RH).

SPECIAL PRECAUTIONS: None.

PREPARATION OF FILTERS BEFORE SAMPLING:

1.	Equilibrate the filters in an environmentally controlled weighing area or chamber for at least 2 h.
NOTE:	An environmentally controlled chamber is desirable, but not required.

2.	Number the backup pads with a ballpoint pen and place them, numbered side down, in filter 
cassette bottom sections.

3.	Weigh the filters in an environmentally controlled area or chamber. Record the filter tare weight,  
(mg).
a.	 Zero the balance before each weighing.
b.	 Handle the filter with forceps. Pass the filter over an antistatic radiation source. Repeat this step if 

filter does not release easily from the forceps or if filter attracts balance pan. Static electricity can 
cause erroneous weight readings.

4.	Assemble the filter in the filter cassettes and close firmly so that leakage around the filter will not 
occur. Place a plug in each opening of the filter cassette. Place a cellulose shrink band around the 
filter cassette, allow to dry and mark with the same number as the backup pad.

SAMPLING:

5.	Calibrate each personal sampling pump with a representative sampler in line.
6.	Sample at 1 to 2 L/min for a total sample volume of 7 to 133 L. Do not exceed a total filter loading of 

approximately 2 mg total dust. Take two to four replicate samples for each batch of field samples for 
quality assurance on the sampling procedure.

SAMPLE PREPARATION:

7.	Wipe dust from the external surface of the filter cassette with a moist paper towel to minimize 
contamination. Discard the paper towel.

8.	Remove the top and bottom plugs from the filter cassette. Equilibrate for at least 2 h in the balance 
room.

9.	Remove the cassette band, pry open the cassette, and remove the filter gently to avoid loss of dust.
NOTE:	 If the filter adheres to the underside of the cassette top, very gently lift away by using the dull 

side of a scalpel blade. This must be done carefully or the filter will tear.

CALIBRATION AND QUALITY CONTROL:

10.	Zero the microbalance before all weighings. Use the same microbalance for weighing filters before 
and after sample collection. Maintain and calibrate the balance with National Institute of Standards 
and Technology Class S-1.1 or ASTM Class 1 weights.

11.	The set of replicate samples should be exposed to the same dust environment, either in a laboratory 
dust chamber [7] or in the field [8]. The quality control samples must be taken with the same 
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equipment, procedures, and personnel used in the routine field samples. The relative standard 
deviation calculated from these replicates should be recorded on control charts and action taken 
when the precision is out of control [7].

MEASUREMENT:

12.	Weigh each filter, including field blanks. Record the post-sampling weight,  (mg). Record anything 
remarkable about a filter (e.g., overload, leakage, wet, torn, etc.)

CALCULATIONS:

13.	Calculate the concentration of total particulate,  (mg/m³), in the air volume sampled,  (L):

, mg/m³,

where:	 	 = tare weight of filter before sampling (mg), 
	= post-sampling weight of sample-containing filter (mg), 

	 = mean tare weight of blank filters (mg), 
	 = mean post-sampling weight of blank filters (mg).

EVALUATION OF METHOD:

Lab testing with blank filters and generated atmospheres of carbon black was done at 8 to 28 mg/m³ 
[2,6]. Precision and accuracy data are given on page 0500-1.

REFERENCES:

[1]	 NIOSH Manual of Analytical Methods, 3rd ed., NMAM 5000, DHHS (NIOSH) Publication No. 84-100 
(1984).

[2]	 Unpublished data from Non-textile Cotton Study, NIOSH/DRDS/EIB.
[3]	 NIOSH Criteria for a Recommended Standard … Occupational Exposure to Fibrous Glass, U.S. 

Department of Health, Education, and Welfare, Publ. (NIOSH) 77-152, 119–142 (1977).
[4]	 1993-1994 Threshold Limit Values and Biological Exposure Indices, Appendix D, ACGIH, Cincinnati, 

OH (1993).
[5]	 NIOSH Manual of Analytical Methods, 2nd ed., V. 3, S349, U.S. Department of Health, Education, and 

Welfare, Publ. (NIOSH) 77-157-C (1977).
[6]	 Documentation of the NIOSH Validation Tests, S262 and S349, U.S. Department of Health, 

Education, and Welfare, Publ. (NIOSH) 77-185 (1977).
[7]	 Bowman, J.D., D.L. Bartley, G.M. Breuer, L.J. Doemeny, and D.J. Murdock. Accuracy Criteria 

Recommended for the Certification of Gravimetric Coal Mine Dust Personal Samplers. NTIS Pub. No. 
PB 85-222446 (1984).

[8]	 Breslin, J.A., S.J. Page, and R.A. Jankowski. Precision of Personal Sampling of Respirable Dust in Coal 
Mines, U.S. Bureau of Mines Report of Investigations #8740 (1983).

METHOD REVISED BY:

Jerry Clere and Frank Hearl, P.E., NIOSH/DRDS.



NIOSH Manual of Analytical Methods (NMAM), Fourth Edition

	 PARTICULATES NOT OTHERWISE REGULATED, RESPIRABLE	 0600

DEFINITION:	aerosol collected by sampler  
with 4-µm median cut point

	 CAS: None	 RTECS: None

METHOD: 0600, Issue 3 EVALUATION: FULL Issue 1:	15 February 1984
Issue 3:	15 January 1998

OSHA:	 5 mg/m³
NIOSH:	no REL
ACGIH:	 3 mg/m³

PROPERTIES:	 contains no asbestos and quartz less than 1%; 
penetrates non-ciliated portions of respira-
tory system

SYNONYMS:	 nuisance dusts; particulates not otherwise classified

SAMPLING

SAMPLER:	 CYCLONE + FILTER (10-mm nylon cyclone, 
Higgins-Dewell [HD] cyclone, or aluminum 
cyclone + tared 5-µm PVC membrane)

FLOW RATE:	 nylon cyclone:	1.7 L/min 
HD cyclone:	 2.2 L/min 
Al cyclone:	 2.5 L/min

VOL-MIN:	 20 L @ 5 mg/m³
-MAX:	 400 L

SHIPMENT:	 routine

SAMPLE
STABILITY:	 stable

BLANKS:	 2 to 10 field blanks per set

ACCURACY

RANGE STUDIED:	0.5 to 10 mg/m³ (lab and field)

BIAS:	 dependent on dust size distribution [1]

OVERALL 
PRECISION ( ):	 dependent on size distribution [1,2]

ACCURACY:	 dependent on size distribution [1]

MEASUREMENT

TECHNIQUE:	 GRAVIMETRIC (FILTER WEIGHT)

ANALYTE:	 mass of respirable dust fraction

BALANCE:	 0.001 mg sensitivity; use same balance 
before and after sample collection

CALIBRATION:	 National Institute of Standards and 
Technology Class S-1.1 or ASTM Class 1 
weights

RANGE:	 0.1 to 2 mg per sample

ESTIMATED LOD:	 0.03 mg per sample

PRECISION:	 <10 µg with 0.001 mg sensitivity balance; 
<70 µg with 0.01 mg sensitivity balance 
[3]

APPLICABILITY: The working range is 0.5 to 10 mg/m³ for a 200-L air sample. The method measures the mass concentration 
of any non-volatile respirable dust. In addition to inert dusts [4], the method has been recommended for respirable coal 
dust. The method is biased in light of the recently adopted international definition of respirable dust, e.g., ≈ +7% bias for 
non-diesel, coal mine dust [5].

INTERFERENCES: Larger than respirable particles (over 10 µm) have been found in some cases by microscopic analysis 
of cyclone filters. Over-sized particles in samples are known to be caused by inverting the cyclone assembly. Heavy dust 
loadings, fibers, and water-saturated dusts also interfere with the cyclone’s size-selective properties. The use of conductive 
samplers is recommended to minimize particle charge effects.

OTHER METHODS: This method is based on and replaces Sampling Data Sheet #29.02 [6].
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EQUIPMENT:

1.	Sampler:
a.	 Filter: 5.0-µm pore size, polyvinyl chloride filter or equivalent hydrophobic membrane filter 

supported by a cassette filter holder (preferably conductive).
b.	 Cyclone: 10-mm nylon (Mine Safety Appliance Co., Instrument Division, P. O. Box 427, Pittsburgh, 

PA 15230), Higgins-Dewell (BGI Inc., 58 Guinan St., Waltham, MA 02154) [7], aluminum cyclone 
(SKC Inc., 863 Valley View Road, Eighty Four, PA 15330), or equivalent.

2.	Personal sampling pump, 1.7 L/min ± 5% for nylon cyclone, 2.2 L/min ± 5% for HD cyclone, or 2.5 
L/min ± 5% for the Al cyclone with flexible connecting tubing.
NOTE: Pulsation in the pump flow must be within ± 20% of the mean flow.

3.	Balance, analytical, with sensitivity of 0.001 mg.
4.	Weights, NIST Class S-1.1, or ASTM Class 1.
5.	Static neutralizer, e.g., Po-210; replace nine months after the production date.
6.	Forceps (preferably nylon).
7.	Environmental chamber or room for balance, e.g., 20 °C ± 1 °C and 50% ± 5% RH.

SPECIAL PRECAUTIONS: None.

PREPARATION OF SAMPLERS BEFORE SAMPLING:

1.	Equilibrate the filters in an environmentally controlled weighing area or chamber for at least 2 h.
2.	Weigh the filters in an environmentally controlled area or chamber. Record the filter tare weight,  

(mg).
a.	 Zero the balance before each weighing.
b.	 Handle the filter with forceps (nylon forceps if further analyses will be done).
c.	 Pass the filter over an anti-static radiation source. Repeat this step if filter does not release easily 

from the forceps or if filter attracts balance pan. Static electricity can cause erroneous weight 
readings.

3.	Assemble the filters in the filter cassettes and close firmly so that leakage around the filter will not 
occur. Place a plug in each opening of the filter cassette.

4.	Remove the cyclone’s grit cap before use and inspect the cyclone interior. If the inside is visibly 
scored, discard this cyclone since the dust separation characteristics of the cyclone may be altered. 
Clean the interior of the cyclone to prevent reentrainment of large particles.

5.	Assemble the sampler head. Check alignment of filter holder and cyclone in the sampling head to 
prevent leakage.

SAMPLING:

6.	Calibrate each personal sampling pump to the appropriate flow rate with a representative sampler 
in line.
NOTE 1:	Because of their inlet designs, nylon and aluminum cyclones are calibrated within a large 

vessel with inlet and outlet ports. The inlet is connected to a calibrator (e.g., a bubble meter). 
The cyclone outlet is connected to the outlet port within the vessel, and the vessel outlet is 
attached to the pump. See APPENDIX for alternate calibration procedure. (The calibrator can 
be connected directly to the HD cyclone.)

NOTE 2:	Even if the flow rate shifts by a known amount between calibration and use, the nominal 
flow rates are used for concentration calculation because of a self-correction feature of the 
cyclones.

7.	Sample 45 min to 8 h. Do not exceed 2 mg dust loading on the filter. Take 2 to 4 replicate samples for 
each batch of field samples for quality assurance on the sampling procedure (see Step 10).
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NOTE :	Do not allow the sampler assembly to be inverted at any time. Turning the cyclone to 
anything more than a horizontal orientation may deposit oversized material from the cyclone 
body onto the filter.

SAMPLE PREPARATION:

8.	Remove the top and bottom plugs from the filter cassette. Equilibrate for at least 2 h in an 
environmentally controlled area or chamber.

CALIBRATION AND QUALITY CONTROL:

9.	Zero the microbalance before all weighings. Use the same microbalance for weighing filters 
before and after sample collection. Calibrate the balance with National Institute of Standards and 
Technology Class S-1.1 or ASTM Class 1 weights.

10.	The set of replicate field samples should be exposed to the same dust environment, either in a 
laboratory dust chamber [8] or in the field [9]. The quality control samples must be taken with the 
same equipment, procedures, and personnel used in the routine field samples. Calculate precision 
from these replicates and record relative standard deviation ( ) on control charts. Take corrective 
action when the precision is out of control [8].

MEASUREMENT:

11.	Weigh each filter, including field blanks. Record this post-sampling weight,  (mg), beside its 
corresponding tare weight. Record anything remarkable about a filter (e.g., visible particles, 
overloading, leakage, wet, torn, etc.).

CALCULATIONS:

12.	Calculate the concentration of respirable particulate,  (mg/m³), in the air volume sampled,  (L):

, mg/m³,

where:	 	 = tare weight of filter before sampling (mg), 
	 = post-sampling weight of sample-containing filter (mg), 

	 = mean tare weight of blank filters (mg), 
	 = mean post-sampling weight of blank filters (mg), 
	 = volume as sampled at the nominal flow rate (i.e., 1.7 L/min or 2.2 L/min).

EVALUATION OF METHOD:

1.	Bias: In respirable dust measurements, the bias in a sample is calculated relative to the appropriate 
respirable dust convention. The theory for calculating bias was developed by Bartley and Breuer 
[10]. For this method, the bias, therefore, depends on the international convention for respirable 
dust, the cyclones’ penetration curves, and the size distribution of the ambient dust. Based on 
measured penetration curves for non-pulsating flow [1], the bias in this method is shown in Figure 1.

For dust size distributions in the shaded region, the bias in this method lies within the ± 0.10 
criterion established by NIOSH for method validation. Bias larger than ± 0.10 would, therefore, be 
expected for some workplace aerosols. However, bias within ± 0.20 would be expected for dusts 
with geometric standard deviations greater than 2.0, which is the case in most workplaces.
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Bias can also be caused in a cyclone by the pulsation of the personal sampling pump. Bartley, et 
al. [12] showed that cyclone samples with pulsating flow can have negative bias as large as −0.22 
relative to samples with steady flow. The magnitude of the bias depends on the amplitude of the 
pulsation at the cyclone aperture and the dust size distribution. For pumps with instantaneous 
flow rates within 20% of the mean, the pulsation bias magnitude is less than 0.02 for most dust size 
distributions encountered in the workplace.

Electric charges on the dust and the cyclone will also cause bias. Briant and Moss [13] have found 
electrostatic biases as large as −50%, and show that cyclones made with graphite-filled nylon 
eliminate the problem. Use of conductive samplers and filter cassettes (Omega Specialty Instrument 
Co., 4 Kidder Road, Chelmsford, MA 01824) is recommended.

2.	Precision: The figure 0.068 mg quoted above for the precision is based on a study [3] of weighing 
procedures employed in the past by the Mine Safety and Health Administration (MSHA) in which 
filters are pre-weighed by the filter manufacturer and post-weighed by MSHA using balances 
readable to 0.010 mg. MSHA [14] has recently completed a study using a 0.001 mg balance for the 
post-weighing, indicating imprecision equal to 0.006 mg.

Imprecision equal to 0.010 mg was used for estimating the LOD and is based on specific suggestions 
[8] regarding filter weighing using a single 0.001 mg balance. This value is consistent with another 
study [15] of repeat filter weighings, although the actual attainable precision may depend strongly 
on the specific environment to which the filters are exposed between the two weighings.

REFERENCES:
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Am Ind Hyg Assoc J, 55(11): 1036–1046.

[2]	 Bowman JD, Bartley DL, Breuer GM, Shulman SA [1985]. The precision of coal mine dust sampling. 
Cincinnati, OH: National Institute for Occupational Safety and Health, DHEW (NIOSH) Pub. No. 
85-220721.

[3]	 Parobeck P, Tomb TF, Ku H, Cameron J [1981]. Measurement assurance program for the weighings 
of respirable coal mine dust samples. J Qual Tech 13:157.

[4]	 ACGIH [1996]. 1996 Threshold limit values (TLVs™) for chemical substances and physical agents 
and biological exposure indices (BEIs™). Cincinnati, OH: American Conference of Governmental 
Industrial Hygienists.

[5]	 American Conference of Governmental Industrial Hygienists [1991]. Notice of intended change—
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David L. Bartley, Ph.D., NIOSH/DPSE/ARDB and Ray Feldman, OSHA.

Figure 1. Bias of three cyclone types relative to the international respirable dust sampling convention.
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APPENDIX: Jarless Method for Calibration of Cyclone Assemblies

This procedure may be used in the field to calibrate an air sampling pump and a cyclone assembly 
without using the one-liter “calibration jar”.

1.	Connect the pump to a pressure gauge or water manometer and a light load (adjustable valve or 
5-µm filter) equal to 2” to 5” H2O with a “TEE” connector and flexible tubing. Connect other end of 
valve to an electronic bubble meter or standard bubble tube with flexible tubing (See Fig. 2.1).
NOTE:	A light load can be a 5-µm filter and/or an adjustable valve. A heavy load can be several 0.8-

µm filters and/or adjustable valve.
2.	Adjust the pump to 1.7 L/min, as indicated on the bubble meter/tube, under the light load 

conditions (2” to 5” H2O) as indicated on the pressure gauge or manometer.
3.	Increase the load until the pressure gauge or water manometer indicates between 25” and 35” H2O. 

Check the flow rate of the pump again. The flow rate should remain at 1.7 L/min ± 5%.
4.	Replace the pressure gauge or water manometer and the electronic bubble meter or standard 

bubble tube with the cyclone having a clean filter installed (Fig. 2.2). If the loading caused by the 
cyclone assembly is between 2” and 5” H2O, the calibration is complete and the pump and cyclone 
are ready for sampling.
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Figure 2.1. Block diagram of pump/load/flow meter set-up.
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Figure 2.2. Block diagram with cyclone as the test load.
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ภำคผนวก ง14
ข้อก ำหนดของ American Conference of Governmental Industrial 

Hygienists; ACGIH (TLV-TWA)

















































































ภำคผนวก ง15
มำตรฐำนตำมกฎกระทรวง เร่ือง ก ำหนดมำตรฐำนในกำรบริหำร จัดกำรด้ำนควำมปลอดภัย 

อำชีวอนำมัย และสภำพแวดล้อม  ในกำรท ำงำนเกี่ยวกับควำมร้อน แสงสว่ำง 
และเสียง พ.ศ. 2559 (7 ตุลำคม 2559) ประกำศในรำชกิจจำนุเบกษำ 

เล่ม 133 ตอนที่ 91ก วันที่ 17 ตุลำคม พ.ศ. 2559
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กฎกระทรวง 

กําหนดมาตรฐานในการบริหาร  จัดการ  และดําเนินการด้านความปลอดภัย  อาชีวอนามัย   
และสภาพแวดล้อมในการทํางานเก่ียวกับความร้อน  แสงสว่าง  และเสียง 

พ.ศ.  ๒๕๕๙ 
 

 

อาศัยอํานาจตามความในมาตรา  ๕  วรรคหนึ่ง  และมาตรา  ๘  วรรคหนึ่ง  แห่งพระราชบัญญัติ
ความปลอดภัย  อาชีวอนามัย  และสภาพแวดล้อมในการทํางาน  พ.ศ.  ๒๕๕๔  รัฐมนตรีว่าการกระทรวงแรงงาน
ออกกฎกระทรวงไว้  ดังต่อไปนี้ 

ข้อ ๑ ในกฎกระทรวงนี้ 
“อุณหภูมิเวตบัลบ์โกลบ”  (Wet  Bulb  Globe  Temperature - WBGT)  หมายความว่า 
(๑) อุณหภูมิที่วัดเป็นองศาเซลเซียสซึ่งวัดนอกอาคารที่ไม่มีแสงแดดหรือในอาคารมีระดับ

ความร้อนเท่ากับ  ๐.๗  เท่าของอุณหภูมิที่อ่านค่าจากเทอร์โมมิเตอร์กระเปาะเปียกตามธรรมชาติ
(natural  wet  bulb  thermometer)  บวก  ๐.๓  เท่าของอุณหภูมิที่อ่านค่าจากโกลบเทอร์โมมิเตอร์  
(globe  thermometer)  หรือ 

(๒) อุณหภูมิที่วัดเป็นองศาเซลเซียสซึ่งวัดนอกอาคารที่มีแสงแดด  มีระดับความร้อนเท่ากับ  
๐.๗  เท่าของอุณหภูมิที่อ่านค่าจากเทอร์โมมิเตอร์กระเปาะเปียกตามธรรมชาติ  บวก  ๐.๒  เท่าของอุณหภูมิ
ที่อ่านค่าจากโกลบเทอร์โมมิเตอร์  และบวก  ๐.๑  เท่าของอุณหภูมิที่อ่านค่าจากเทอร์โมมิเตอร์กระเปาะแห้ง  
(dry  bulb  thermometer) 

“ระดับความร้อน”  หมายความว่า  อุณหภูมิเวตบัลบ์โกลบในบริเวณที่ลูกจ้างทํางานตรวจวัด
โดยค่าเฉล่ียในช่วงเวลาสองชั่วโมงที่มีอุณหภูมิเวตบัลบ์โกลบสูงสุดของการทํางานปกติ 

“สภาวะการทํางาน”  หมายความว่า  สภาวะแวดล้อมซึ่งปรากฏอยู่ในบริเวณที่ทํางานของลูกจ้าง
ซึ่งรวมถึงสภาพต่าง ๆ  ในบริเวณที่ทํางาน  เคร่ืองจักร  อาคาร  สถานที่  การระบายอากาศ  ความร้อน
แสงสว่าง  เสียง  ตลอดจนสภาพและลักษณะการทํางานของลูกจ้างด้วย 
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“งานเบา”  หมายความว่า  ลักษณะงานที่ใช้แรงน้อยหรือใช้กําลังงานที่ทําให้เกิดการเผาผลาญอาหาร
ในร่างกายไม่เกิน  ๒๐๐  กิโลแคลอรีต่อชั่วโมง  เช่น  งานเขียนหนังสือ  งานพิมพ์ดีด  งานบันทึกข้อมูล  
งานเย็บจักร  งานนั่งตรวจสอบผลิตภัณฑ์  งานประกอบช้ินงานขนาดเล็ก  งานบังคับเครื่องจักรด้วยเท้า  
การยืนคุมงาน   

“งานปานกลาง”  หมายความว่า  ลักษณะงานที่ใช้แรงปานกลางหรือใช้กําลังงานที่ทําให้เกิด
การเผาผลาญอาหารในร่างกายเกิน  ๒๐๐  กิโลแคลอรีต่อชั่วโมง  ถึง  ๓๕๐  กิโลแคลอรีต่อชั่วโมง  เช่น  
งานยก  ลาก  ดัน  หรือเคลื่อนย้ายสิ่งของด้วยแรงปานกลาง  งานตอกตะปู  งานตะไบ  งานขับรถบรรทุก  
งานขับรถแทรกเตอร์ 

“งานหนัก”  หมายความว่า  ลักษณะงานที่ใช้แรงมากหรือใช้กําลังงานที่ทําให้เกิดการเผาผลาญอาหาร
ในร่างกายเกิน  ๓๕๐  กิโลแคลอรีต่อชั่วโมง  เช่น  งานท่ีใช้พลั่วตักหรือเคร่ืองมือลักษณะคล้ายกัน   
งานขุด  งานเลื่อยไม้  งานเจาะไม้เนื้อแข็ง  งานทุบโดยใช้ค้อนขนาดใหญ่  งานยก  หรือเคล่ือนย้ายของหนัก
ขึ้นที่สูงหรือที่ลาดชัน 

หมวด  ๑ 
ความร้อน 

 
 

ข้อ ๒ ให้นายจ้างควบคุมและรักษาระดับความร้อนภายในสถานประกอบกิจการที่มีลูกจ้าง
ทํางานอยู่มิให้เกินมาตรฐาน  ดังต่อไปนี้   

(๑) งานที่ลูกจ้างทําในลักษณะงานเบาต้องมีมาตรฐานระดับความร้อนไม่เกินค่าเฉล่ียอุณหภูมิ
เวตบัลบ์โกลบ  ๓๔  องศาเซลเซียส 

(๒) งานท่ีลูกจ้างทําในลักษณะงานปานกลางต้องมีมาตรฐานระดับความร้อนไม่เกินค่าเฉลี่ย
อุณหภูมิเวตบัลบ์โกลบ  ๓๒  องศาเซลเซียส 

(๓) งานที่ลูกจ้างทําในลักษณะงานหนักต้องมีมาตรฐานระดับความร้อนไม่เกินค่าเฉลี่ย
อุณหภูมิเวตบัลบ์โกลบ  ๓๐  องศาเซลเซียส 

ข้อ ๓ ในกรณีที่ภายในสถานประกอบกิจการมีแหล่งความร้อนที่อาจเป็นอันตราย 
ให้นายจ้างติดป้ายหรือประกาศเตือนอันตรายในบริเวณดังกล่าว  โดยให้ลูกจ้างสามารถมองเห็นไดช้ัดเจน 

ในกรณีที่บริเวณการทํางานตามวรรคหนึ่งมีระดับความร้อนเกินมาตรฐานที่กําหนดในข้อ  ๒   
ให้นายจ้างดําเนินการปรับปรุงหรือแก้ไขสภาวะการทํางานทางด้านวิศวกรรม  เพื่อควบคุมระดับความร้อน 
ให้เป็นไปตามมาตรฐาน  และจัดให้มีการปิดประกาศและเอกสารหรือหลักฐานในการดําเนินการปรับปรุง
หรือแก้ไขดังกล่าวไว้  เพื่อให้พนักงานตรวจความปลอดภัยสามารถตรวจสอบได้ 

ในกรณีที่ไม่สามารถดําเนินการให้เป็นไปตามวรรคสองได้  ให้นายจ้างจัดให้มีมาตรการควบคุม
หรือลดภาระงาน  และต้องจัดให้ลูกจ้างสวมใส่อุปกรณ์คุ้มครองความปลอดภัยส่วนบุคคลตามที่กําหนดไว้
ในหมวด  ๔  ตลอดเวลาที่ทํางาน 



หน้า   ๕๐ 
เล่ม   ๑๓๓   ตอนที่   ๙๑   ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๗   ตุลาคม   ๒๕๕๙ 
 

  

หมวด  ๒ 
แสงสว่าง 

 
 

ข้อ ๔ นายจ้างต้องจัดให้สถานประกอบกิจการมีความเข้มของแสงสว่างไม่ต่ํากว่ามาตรฐาน 
ที่อธิบดีประกาศกําหนด 

ข้อ ๕ นายจ้างต้องใช้หรือจัดให้มีฉาก  แผ่นฟิล์มกรองแสง  หรือมาตรการอื่นที่เหมาะสม
และเพียงพอเพื่อป้องกันมิให้แสงตรงหรือแสงสะท้อนจากแหล่งกําเนิดแสงหรือดวงอาทิตย์ที่มีแสงจ้า 
ส่องเขา้นัยน์ตาลูกจ้างโดยตรงในขณะทํางาน  ในกรณีที่ไม่อาจป้องกันได้  ต้องจัดให้ลูกจ้างสวมใส่อุปกรณ์
คุ้มครองความปลอดภัยส่วนบุคคลตามที่กําหนดไว้ในหมวด  ๔  ตลอดเวลาที่ทํางาน 

ข้อ ๖ ในกรณีที่ลูกจ้างต้องทํางานในสถานที่มืด  ทึบ  และคับแคบ  เช่น  ในถ้ํา  อุโมงค์
หรือในที่ที่มีลักษณะเช่นว่านั้น  นายจ้างต้องจัดให้มีอุปกรณ์ส่องแสงสว่างที่เหมาะสมแก่สภาพและ
ลักษณะงาน  โดยอาจเป็นชนิดที่ติดอยู่ในพื้นที่ทํางานหรือติดที่ตัวบุคคลได้  หากไม่สามารถจัดหา 
หรือดําเนินการได้  ต้องจัดให้ลูกจ้างสวมใส่อุปกรณ์คุ้มครองความปลอดภัยส่วนบุคคลตามที่กําหนดไว้ใน
หมวด  ๔  ตลอดเวลาที่ทํางาน 

หมวด  ๓ 
เสียง 

 
 

ข้อ ๗ นายจ้างต้องควบคุมระดับเสียงมิให้ลูกจ้างได้รับสัมผัสเสียงในบริเวณสถานประกอบกิจการ
ที่มีระดับเสียงสูงสุด  (peak  sound  pressure  level)  ของเสียงกระทบหรือเสียงกระแทก  (impact  or  
impulse  noise)  เกิน  ๑๔๐  เดซิเบล  หรือได้รับสัมผัสเสียงที่มีระดับเสียงดังต่อเนื่องแบบคงที่  
(continuous  steady  noise)  เกินกว่า  ๑๑๕  เดซิเบลเอ 

ข้อ ๘ นายจ้างต้องควบคุมระดับเสียงที่ลูกจ้างได้รับเฉล่ียตลอดเวลาการทํางานในแต่ละวัน  
(Time  Weighted  Average-TWA)  มิให้เกินมาตรฐานตามที่อธิบดีประกาศกําหนด 

ข้อ ๙ ภายในสถานประกอบกิจการที่สภาวะการทํางานมีระดับเสียงเกินมาตรฐาน 
ที่กําหนดในข้อ  ๗  หรือมีระดับเสียงที่ลูกจ้างได้รับเกินมาตรฐานที่กําหนดในข้อ  ๘  นายจ้างต้องให้ลูกจ้าง
หยุดทํางานจนกว่าจะได้ปรับปรุงหรือแก้ไขให้ระดับเสียงเป็นไปตามมาตรฐานที่กําหนด  และให้นายจ้าง
ดําเนินการปรับปรุงหรือแก้ไขทางด้านวิศวกรรม  โดยการควบคุมที่ต้นกําเนิดของเสียงหรือทางผ่านของเสียง
หรือบริหารจัดการเพื่อควบคุมระดับเสียงที่ลูกจ้างจะได้รับให้ไม่เกินมาตรฐานที่กําหนด  และจัดให้มี 
การปิดประกาศและเอกสารหรือหลักฐานในการดําเนินการปรับปรุงหรือแก้ไขดังกล่าวไว้  เพื่อให้พนักงาน
ตรวจความปลอดภัยสามารถตรวจสอบได้ 



หน้า   ๕๑ 
เล่ม   ๑๓๓   ตอนที่   ๙๑   ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๗   ตุลาคม   ๒๕๕๙ 
 

  

ในกรณีที่ไม่สามารถดําเนินการตามวรรคหนึ่งได้  นายจ้างต้องจัดให้ลูกจ้างสวมใส่อุปกรณ์
คุ้มครองความปลอดภัยส่วนบุคคลตามที่กําหนดไว้ในหมวด  ๔  ตลอดเวลาที่ทํางาน  เพื่อลดระดับเสียง 
ที่สัมผัสในหูเม่ือสวมใส่อุปกรณ์คุ้มครองความปลอดภัยส่วนบุคคลแล้ว  โดยให้อยู่ในระดับที่ไม่เกิน
มาตรฐานตามที่กําหนดไว้ในข้อ  ๗  และข้อ  ๘ 

การคํานวณระดับเสียงที่สัมผัสในหูเม่ือสวมใส่อุปกรณ์คุ้มครองความปลอดภัยส่วนบุคคล 
ตามวรรคสองให้เป็นไปตามที่อธิบดีประกาศกําหนด 

ข้อ ๑๐ ในบริเวณที่มีระดับเสียงเกินมาตรฐานที่กําหนดในข้อ  ๗  หรือข้อ  ๘  นายจ้างต้อง
จัดให้มีเคร่ืองหมายเตือนให้ใช้อุปกรณ์คุ้มครองความปลอดภัยส่วนบุคคลติดไว้ให้ลูกจ้างเห็นได้โดยชัดเจน 

ข้อ ๑๑ ในกรณีที่สภาวะการทํางานในสถานประกอบกิจการมีระดับเสียงที่ลูกจ้างได้รับเฉล่ีย
ตลอดระยะเวลาการทํางานแปดชั่วโมงตั้งแต่  ๘๕  เดซิเบลเอข้ึนไป  ให้นายจ้างจัดให้มีมาตรการอนุรักษ์
การได้ยินในสถานประกอบกิจการตามหลักเกณฑ์และวิธีการที่อธิบดีประกาศกําหนด 

หมวด  ๔ 
อุปกรณ์คุ้มครองความปลอดภัยส่วนบุคคล 

 
 

ข้อ ๑๒ นายจ้างต้องจัดให้มีและดูแลให้ลูกจ้างใช้อุปกรณ์คุ้มครองความปลอดภัยส่วนบุคคล
ตามความเหมาะสมกับลักษณะงานตลอดเวลาที่ทํางาน  ดังต่อไปนี้ 

(๑) งานที่มีระดับความร้อนเกินมาตรฐานที่กําหนด  ให้สวมใส่ชุดแต่งกาย  รองเท้า  และถุงมือ
สําหรับป้องกันความร้อน 

(๒) งานที่ มีแสงตรงหรือแสงสะท้อนจากแหล่งกําเนิดแสงหรือดวงอาทิตย์ที่ มีแสงจ้า 
ส่องเข้านัยน์ตาโดยตรง  ให้สวมใส่แว่นตาลดแสงหรือกระบังหน้าลดแสง 

(๓) งานที่ทําในสถานที่มืด  ทึบ  และคับแคบ  ให้สวมใส่หมวกนิรภัยที่มีอุปกรณ์ส่องแสงสว่าง 
(๔) งานที่มีระดับเสียงเกินมาตรฐานที่กําหนด  ให้สวมใส่ปลั๊กลดเสียงหรือที่ครอบหูลดเสียง 
ข้อ ๑๓ ให้นายจ้างบํารุงรักษาอุปกรณ์คุ้มครองความปลอดภัยส่วนบุคคลให้อยู่ในสภาพ 

ที่ใช้งานได้อย่างปลอดภัย  รวมทั้งจัดให้ลูกจ้างได้รับการฝึกอบรมเกี่ยวกับวิธีการใช้และบํารุงรักษา
อุปกรณ์คุ้มครองความปลอดภัยส่วนบุคคล  และเก็บหลักฐานการฝึกอบรมไว้  ณ  สถานประกอบกิจการ  
เพื่อให้พนักงานตรวจความปลอดภัยสามารถตรวจสอบได้ 

หมวด  ๕ 
การตรวจวัดและวิเคราะห์สภาวะการทํางาน  และการรายงานผล 

 
 

ข้อ ๑๔ นายจ้างต้องจัดให้มีการตรวจวัดและวิเคราะห์สภาวะการทํางานเก่ียวกับระดับ 
ความร้อน  แสงสว่าง  หรือเสียงภายในสถานประกอบกิจการ   



หน้า   ๕๒ 
เล่ม   ๑๓๓   ตอนที่   ๙๑   ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๗   ตุลาคม   ๒๕๕๙ 
 

  

หลักเกณฑ์  วิธีการตรวจวัด  และการวิเคราะห์สภาวะการทํางานเกี่ยวกับระดับความร้อน   
แสงสว่าง  หรือเสียง  รวมท้ังระยะเวลาและประเภทกิจการที่ต้องดําเนินการให้เป็นไปตามที่อธิบดี
ประกาศกําหนด 

ในกรณีที่นายจ้างไม่สามารถตรวจวัดและวิเคราะห์สภาวะการทํางานตามวรรคหน่ึงได้  ต้องให้ 
ผู้ที่ขึ้นทะเบียนตามมาตรา  ๙  หรือนิติบุคคลท่ีได้รับใบอนุญาตตามมาตรา  ๑๑  แห่งพระราชบัญญัติ
ความปลอดภัย  อาชีวอนามัย  และสภาพแวดล้อมในการทํางาน  พ.ศ.  ๒๕๕๔  เพื่อเป็นผู้ให้บริการ 
ในการตรวจวัดและวิเคราะห์สภาวะการทํางานเกี่ยวกับระดับความร้อน  แสงสว่าง  หรือเสียงภายใน
สถานประกอบกิจการ  แล้วแต่กรณี  เป็นผู้ดําเนนิการแทน 

ให้นายจ้างเก็บผลการตรวจวัดและวิเคราะห์สภาวะการทํางานดังกล่าวไว้  ณ  สถานประกอบกิจการ
เพื่อให้พนักงานตรวจความปลอดภัยสามารถตรวจสอบได้ 

ข้อ ๑๕ ให้นายจ้างจัดทํารายงานผลการตรวจวัดและวิเคราะห์สภาวะการทํางานตามแบบ 
ที่อธิบดีประกาศกําหนด  พร้อมทั้งส่งรายงานผลดังกล่าวต่ออธิบดีหรือผู้ซึ่งอธิบดีมอบหมายภายในสามสิบวัน
นับแต่วันที่เสร็จสิ้นการตรวจวัด  และเก็บรายงานผลการตรวจวัดและวิเคราะห์สภาวะการทํางานดังกล่าวไว้  
ณ  สถานประกอบกิจการ  เพื่อให้พนักงานตรวจความปลอดภัยสามารถตรวจสอบได้ 

หมวด  ๖ 
การตรวจสุขภาพและการรายงานผล 
 

 

ข้อ ๑๖ ให้นายจ้างจัดให้มีการตรวจสุขภาพลูกจ้างที่ทํางานในสภาวะการทํางานที่อาจได้รับ
อันตรายจากความร้อน  แสงสว่าง  หรือเสียง  และรายงานผล  รวมทั้งดําเนินการที่เก่ียวข้องกับการตรวจสุขภาพ
ของลูกจ้างตามพระราชบัญญัติความปลอดภัย  อาชีวอนามัย  และสภาพแวดล้อมในการทํางาน  พ.ศ.  ๒๕๕๔ 

บทเฉพาะกาล 
 

 

ข้อ ๑๗ ให้ผู้ซึ่งขึ้นทะเบียนเป็นผู้รับรองรายงานการตรวจวัดและวิเคราะห์สภาวะการทํางาน
กับกรมสวัสดิการและคุ้มครองแรงงานตามกฎกระทรวงกําหนดมาตรฐานในการบริหารและการจัดการ
ด้านความปลอดภัย  อาชีวอนามัย  และสภาพแวดล้อมในการทํางานเกี่ยวกับความร้อน  แสงสว่าง  และเสียง  
พ.ศ.  ๒๕๔๙  มีสิทธิดําเนินการตรวจวัดและวิเคราะห์สภาวะการทํางานเกี่ยวกับระดับความร้อน   
แสงสว่าง  หรือเสียงภายในสถานประกอบกิจการตามข้อ  ๑๔  ต่อไปจนกว่าการขึ้นทะเบียนจะสิ้นอายุ 

ในกรณีที่ไม่มีผู้ซึ่งขึ้นทะเบียนตามวรรคหนึ่ง  และยังไม่มีการออกกฎกระทรวงกําหนดรายละเอียด
ของบุคคลที่จะขอข้ึนทะเบียนหรือนิติบุคคลที่จะขอรับใบอนุญาตตามมาตรา  ๙  หรือมาตรา  ๑๑  แห่ง
พระราชบัญญัติความปลอดภัย  อาชีวอนามัย  และสภาพแวดล้อมในการทํางาน  พ.ศ.  ๒๕๕๔   
เพื่อเป็นผู้ให้บริการในการตรวจวัดและวิเคราะห์สภาวะการทํางานเกี่ยวกับระดับความร้อน  แสงสว่าง  



หน้า   ๕๓ 
เล่ม   ๑๓๓   ตอนที่   ๙๑   ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๗   ตุลาคม   ๒๕๕๙ 
 

  

หรือเสียงภายในสถานประกอบกิจการ  แล้วแต่กรณี  ให้ผู้ซึ่งสําเร็จการศึกษาไม่ต่ํากว่าระดับปริญญาตรี  
สาขาอาชีวอนามัย  หรือเทียบเท่า  ที่เคยข้ึนทะเบียนตามกฎกระทรวงกําหนดมาตรฐานในการบริหารและ
การจัดการด้านความปลอดภัย  อาชีวอนามัย  และสภาพแวดล้อมในการทํางานเกี่ยวกับความร้อน  แสงสว่าง  
และเสียง  พ.ศ.  ๒๕๔๙  หรือให้ผู้ซึ่งสําเร็จการศึกษาไม่ต่ํากว่าระดับปริญญาตรี  สาขาอาชีวอนามัย  
หรือเทียบเท่า  และมีประสบการณ์เป็นผู้รับรองรายงานการตรวจวัดและวิเคราะห์สภาวะการทํางาน 
ไม่น้อยกว่าสามปี  สามารถดําเนินการตรวจวัดแทนผู้ทําการตรวจวัดตามกฎกระทรวงนี้ไปพลางก่อนได้ 

ข้อ ๑๘ กรณีที่นายจ้างทําการตรวจวัดและวิเคราะห์สภาวะการทํางานเกี่ยวกับระดับความร้อน  
แสงสว่าง  หรือเสียงภายในสถานประกอบกิจการตามกฎกระทรวงกําหนดมาตรฐานในการบริหารและ
การจัดการด้านความปลอดภัย  อาชีวอนามัย  และสภาพแวดล้อมในการทํางานเก่ียวกับความร้อน  แสงสว่าง  
และเสียง  พ.ศ.  ๒๕๔๙  ก่อนที่กฎกระทรวงนี้จะมีผลใช้บังคับ  และมีระยะเวลายังไม่ครบหนึ่งปีนับแต่
วันที่ทําการตรวจวัด  ให้ถือว่านายจ้างได้ดําเนินการตรวจวัดตามกฎกระทรวงนี้แล้ว  จนกว่าจะครบ
ระยะเวลาหนึ่งปี 

 
ให้ไว้  ณ  วันที่  ๗  ตุลาคม  พ.ศ.  ๒๕๕๙ 

พลเอก  ศิริชัย  ดิษฐกุล 
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงแรงงาน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



หน้า   ๕๔ 
เล่ม   ๑๓๓   ตอนที่   ๙๑   ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๗   ตุลาคม   ๒๕๕๙ 
 

  

หมายเหตุ  :-  เหตุผลในการประกาศใช้กฎกระทรวงฉบับน้ี  คือ  โดยที่มาตรา  ๘  วรรคหน่ึง  แห่งพระราชบัญญัติ
ความปลอดภัย  อาชีวอนามัย  และสภาพแวดล้อมในการทํางาน  พ.ศ.  ๒๕๕๔  บัญญัติให้รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงแรงงานมีอํานาจออกกฎกระทรวงกําหนดให้นายจ้างบริหาร  จัดการ  และดําเนินการด้านความปลอดภัย  
อาชีวอนามัย  และสภาพแวดล้อมในการทํางาน  ซึ่งในการทํางานเกี่ยวกับความร้อน  แสงสว่าง  และเสียง  
สมควรจะต้องมีระบบการบริหาร  จัดการ  และดําเนินการด้านความปลอดภัย  อาชีวอนามัย  และสภาพแวดล้อม 
ในการทํางานที่ได้มาตรฐาน  อันจะทําให้ลูกจ้างมีความปลอดภัยในการทํางานเกี่ยวกับความร้อน  แสงสว่าง  
และเสียงย่ิงขึ้น  จึงจําเป็นต้องออกกฎกระทรวงนี้ 



ภำคผนวก ง16
มำตรฐำนกรมสวัสดกิำรและคุ้มครองแรงงำน เร่ือง มำตรฐำนระดับเสียง

ที่ยอมให้ลูกจ้ำงได้รับเฉลี่ยตลอดระยะเวลำกำรท ำงำนในแต่ละวัน พ.ศ. 2560 
(13 ธันวำคม พ.ศ. 2560) ประกำศในรำชกิจจำนุเบกษำ เล่ม 135 ตอนที่ 19ง 

ลงวันที่ 26 มกรำคม พ.ศ. 2561



 หน้า   ๑๕ 
เล่ม   ๑๓๕   ตอนพิเศษ   ๑๙   ง ราชกิจจานุเบกษา ๒๖   มกราคม   ๒๕๖๑ 
 

 
 

ประกาศกรมสวัสดิการและคุ้มครองแรงงาน 
เร่ือง  มาตรฐานระดับเสียงที่ยอมให้ลูกจ้างได้รับเฉลี่ยตลอดระยะเวลาการทํางานในแต่ละวัน 

 
 

โดยที่กฎกระทรวงกําหนดมาตรฐานในการบริหาร  จัดการ  และดําเนินการด้านความปลอดภัย  
อาชีวอนามัย  และสภาพแวดล้อมในการทํางานเก่ียวกับความร้อน  แสงสว่าง  และเสียง  พ.ศ.  ๒๕๕๙  
กําหนดให้นายจ้างต้องควบคุมระดับเสียงที่ลูกจ้างได้รับเฉล่ียตลอดระยะเวลาการทํางานในแต่ละวัน   
มิให้เกินมาตรฐานตามที่อธิบดีประกาศกําหนด 

อาศัยอํานาจตามความในข้อ  ๘  แห่งกฎกระทรวงกําหนดมาตรฐานในการบริหาร  จัดการ  
และดําเนินการด้านความปลอดภัย  อาชีวอนามัย  และสภาพแวดล้อมในการทํางานเก่ียวกับความร้อน  
แสงสว่าง  และเสียง  พ.ศ.  ๒๕๕๙  อธิบดีกรมสวัสดิการและคุ้มครองแรงงานจึงออกประกาศไว้  
ดังต่อไปนี้ 

ข้อ ๑ ประกาศนี้เรียกว่า  “ประกาศกรมสวัสดิการและคุ้มครองแรงงาน  เร่ือง  มาตรฐาน
ระดับเสียงที่ยอมให้ลูกจ้างได้รับเฉล่ียตลอดระยะเวลาการทํางานในแต่ละวัน” 

ข้อ ๒ ประกาศนี้ให้ใช้บังคับเม่ือพ้นกําหนดเก้าสิบวันนับแต่วันประกาศในราชกิจจานุเบกษา 
ข้อ ๓ นายจ้างต้องควบคุมระดับเสียงที่ลูกจ้างได้รับเฉล่ียตลอดระยะเวลาการทํางาน 

ในแต่ละวัน  (Time  Weighted  Average-TWA)  มิให้เกินมาตรฐานตามตารางแนบท้ายประกาศ   
โดยหน่วยวัดระดับเสียงดังที่ใช้ในประกาศนี้ใช้หน่วยเป็น  เดซิเบลเอ 
 

ประกาศ  ณ  วันที่  ๑๓  ธันวาคม  พ.ศ.  ๒๕๖๐ 
อนันต์ชัย  อทุัยพัฒนาชีพ 

ผู้ตรวจราชการกระทรวง  รักษาราชการแทน 
อธิบดีกรมสวัสดิการและคุ้มครองแรงงาน 



    
 

(ตารางแนบท้ายประกาศ) 
ตารางมาตรฐานระดับเสียงที่ยอมให้ลูกจ้างได้รับเฉลี่ยตลอดระยะเวลาการท างานในแต่ละวัน 
ระดับเสยีงเฉลี่ยตลอดเวลาการท างาน (TWA) 

ไม่เกิน (เดซิเบลเอ) 
ระยะเวลาการท างานที่ได้รบัเสียงต่อวนั*  
ชั่วโมง นาที 

๘๒ ๑๖ - 
๘๓ ๑๒ ๔๒  
๘๔ ๑๐  ๕ 
๘๕ ๘  - 
๘๖ ๖ ๒๑ 
๘๗ ๕ ๒ 
๘๘ ๔ - 
๘๙ ๓ ๑๑ 
๙๐ ๒ ๓๑ 
๙๑ ๒ - 
๙๒ ๑ ๓๕ 
๙๓ ๑ ๑๖ 
๙๔ ๑ - 
๙๕ - ๔๘ 
๙๖ - ๓๘ 
๙๗ - ๓๐ 
๙๘ - ๒๔ 
๙๙ - ๑๙ 

๑๐๐ - ๑๕ 
๑๐๑ - ๑๒ 
๑๐๒ - ๙ 
๑๐๓ - ๗.๕ 
๑๐๔ - ๖ 
๑๐๕ - ๕ 
๑๐๖ - ๔ 
๑๐๗ - ๓ 
๑๐๘ - ๒.๕ 
๑๐๙ - ๒ 
๑๑๐ - ๑.๕ 
๑๑๑ - ๑ 

  หมายเหตุ *  ระยะเวลาการท างานที่ได้รับเสียงและระดับเสียงเฉลี่ยตลอดเวลาการท างาน (TWA) ให้ใช้ค่ามาตรฐาน 
ที่ก าหนดในตารางข้างต้นเป็นล าดับแรก หากไม่มีค่ามาตรฐานที่ก าหนดตรงตามตารางให้ค านวณจากสูตร 
ดังนี ้

  T =  ๘  
        ๒ (L- ๘๕)/๓ 

เมื่อ T  หมายถึง เวลาการท างานท่ียอมให้ได้รับเสียง (ช่ัวโมง) 
 L หมายถึง ระดับเสียง (เดซิเบลเอ) 

ในกรณีค่าระดับเสียงเฉลี่ยตลอดเวลาการท างาน (TWA) ที่ได้จากการค านวณมีเศษทศนิยมให้ตัดเศษทศนิยมออก 



ภำคผนวก ง17
ประกำศคณะกรรมกำรสิ่งแวดล้อมแห่งชำติ ฉบับที่ 8 (พ.ศ. 2537) เร่ือง ก ำหนดมำตรฐำน
คุณภำพน้ ำในแหล่งน้ ำผิวดิน ประกำศในรำชกิจจำนุเบกษำ เล่ม 111 ตอนที่ 16 ง วันที่ 24 

กุมภำพันธ์ พ.ศ. 2537 ประเภทที่ 3 แหล่งน้ ำที่ได้รับน้ ำทิ้งจำกกจิกรรมบำงประเภท และ
สำมำรถเป็นประโยชน์เพ่ือกำรอุปโภคและบริโภคโดยต้องผ่ำนกำรฆ่ำเช้ือโรคตำมปกต ิและผ่ำน

กระบวนกำรปรับปรุงคุณภำพน้ ำทั่วไปกอ่น และกำรเกษตร 
















